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Pratarmė

Socialinės teisės yra vienas iš pamatinių Europos kūrimo praėjusiame amžiuje ramsčių. Nepaisant to, kad mūsų žemyne šioje srityje pasiekta reikšminga pažanga, dar daug trūksta, kad visiems europiečiams būtų realiai garantuojamos visos socialinės teisės. Šiame pranešime aiškiai pasakyta, kad siekiant pasinaudoti teise į socialinę apsaugą, sveikatos priežiūrą, darbą, būstą ir mokslą, susiduriama su daugybe įvairių kliūčių. Kokia yra teisės, kuria reliai negalima pasinaudoti, vertė?

Šiame pranešime dėstomi pagrindiniai uždaviniai, kuriuos reikia spręsti siekiant užtikrinti, kad nūdienos Europoje būtų galima naudotis socialinėmis teisėmis. Jame pabrėžiama, kad reikia stiprinti šias teises ir, vykstant struktūriniams pokyčiams, vertinti jas kaip asmenų pažeidžiamumo mažinimo priemonę. Socialinės teisės padeda žmonėms prisitaikyti prie šių pokyčių; jos padeda įveikti kliūtis, neleidžiančias patiems pažeidžiamiausiems visuomenės nariams pasinaudoti savo teisėmis.

Pranešime pabrėžiamas socialinių teisių tarpusavio ryšys, todėl šis pranešimas yra vertingas indėlis į svarstymus ir priemones, skirtas šių teisių prieinamumui gerinti. Jame raginama taikyti integruotus metodus, atsižvelgiant į įvairialypius kiekvieno asmens poreikius.

Be etikos argumentų, siūlomos politikos gairės socialinių teisių prieinamumui gerinti pateikia atsakymų ir į kai kuriuos pamatinius klausimus, neišvengiamai kylančius kovojant su skurdu ir socialine atskirtimi.

Pranešime dar kartą patvirtinama socialinių teisių svarba Europoje ir poreikis skatinti žmogaus teisėmis grindžiamą tolygios raidos principą, kurį savo teisės aktais ir darbais puoselėja Europos Taryba.

Norėčiau padėkoti šio pranešimo autoriui ir pranešimą rengusios grupės nariams, kurie prisidėjo prie labai aukštos dokumento kokybės.

Tikiuosi, kad sutelkdama dėmesį į būtiną socialinių teisių įgyvendinimo procesą, ši studija laiku primins, kad daugeliui žmonių vis dar yra nepaprastai sunku įveikti ilgą kelią, kuris turėtų išvesti juos iš atskirties. Mūsų užduotis –pateikti jiems būdų ir priemonių, kad jie galėtų sėkmingai žengti šiuo keliu.

Socialinės teisės visada yra aktuali tema. Europos piliečiams suteikta galimybė naudotis šiomis teisėmis padės stiprinti demokratiją ir, vyraujant pasitikėjimo atmosferai, Europoje vykdyti struktūrines reformas.

Taigi, garantuojamos socialinės teisės, kaip teigiama šiame pranešime, yra esminis šiuo metu Europoje vykdomų ekonominių, politinių ir socialinių reformų sėkmės veiksnys.

Socialinės sanglaudos skyriaus generalinė direktorė

Gabriella Battaini-Dragoni

Įvadas

Europos Tarybos valstybių narių vadovai ir vyriausybės, 1997 m. spalio mėn. susirinkę į šios organizacijos antrąjį viršūnių susitikimą Strasbūre, socialinę sanglaudą įvardijo kaip „vieną svarbiausių platesnės Europos poreikių ir … esminį žmogaus teisių ir orumo puoselėjimo papildomą elementą“ (Baigiamasis pareiškimas). Jie pavedė Ministrų kabinetui parengti socialinės sanglaudos strategiją, kuri būtų atsakas į visuomenėje atsiradusius iššūkius, ir Europos Taryboje įvykdyti reikiamas struktūrines reformas.

Ministrų komitetas pirmiausia įkūrė naują tarpvyriausybinį valdymo komitetą – Europos socialinės sanglaudos komitetą (CDCS), kuriame buvo derinamos anksčiau buvusios atskiros darbo sritys – socialinė politika, socialinė apsauga ir užimtumas. Taigi, darbas siekiant socialinės sanglaudos yra grindžiamas įvairias disciplinas aprėpiančiu metodu. Kaip nurodyta techninėje užduotyje, pirmojo Komiteto užduotis buvo parengti socialinės sanglaudos strategiją, kurią Ministrų komitetas patvirtino 2001 m. Šioje strategijoje išdėstyta vidutinės trukmės laikotarpio darbo programa.

Vienas pagrindinių Europos tarybos socialinės sanglaudos strategijos elementų – veiksmingų galimybių naudotis socialinėmis teisėmis skatinimas, ypatingą dėmesį skiriant pažeidžiamiausioms žmonių grupėms, t.y. tiems žmonėms, kuriems sunku ginti savo teises.

Noras spręsti socialinių teisių prieinamumo klausimą, taikant daugialypį metodą, įtvirtintas ir techninėje užduotyje, ir įkurtų ekspertų grupių sudėtyje. Nuo 1999 m. iki 2001 m. veikusioje Socialinės apsaugos prieinamumo specialistų grupėje (CS-PS), Aprūpinimo būstu specialistų grupėje (CS-LO) ir Užimtumo skatinimo ekspertų komitete (CS-EM) dirbo kelių Europos Tarybos valstybių narių nacionaliniai ekspertai, nevyriausybinių organizacijų atstovai ir socialinės srities tyrinėtojai.

Pranešime apie socialinių teisių prieinamumą apibendrinamos šių specialistų grupių
 bei kito Europos Tarybos atlikto darbo sveikatos ir švietimo srityje išvados. Be to, pranešime pabrėžiama socialinių teisių tarpusavio priklausomybė ir išryškinami įvairių komitetų išvadų bendri bruožai.

Rengti pranešimą apie socialinių teisių prieinamumą Europoje padedant redakcinei grupei Europos Taryba paskyrė Belfaste (Šiaurės Airija) esančio Queen’s universiteto sociologijos profesorę Mary Daly. Redakcinės grupės darbe dalyvavo  vyriausybiniai ekspertai, nevyriausybinių organizacijų atstovai ir socialinės srities tyrinėtojai.

Europos socialinės sanglaudos komitetas (CDCS) pranešimą „Socialinių teisių prieinamumas Europoje“ patvirtino savo 8-ojo posėdžio, vykusio 2002 m. gegužės 28 – 30 d., metu. Suvokiant pranešime išdėstytų išvadų ir rekomendacijų svarbą, keturiasdešimt keturių valstybių narių bei kelių kitų valstybių, kurios nėra Europos Tarybos narės, ekspertai 2002 m. lapkričio mėn. buvo pakviesti į konferenciją Maltoje, kurioje buvo išsamiau apsvarstytos pranešime siūlomos politikos gairės.

Santrumpų sąrašas

CDCS (European Committee for Social Cohesion) – Europos socialinės sanglaudos komitetas

CECODHAS (European Liaison Committee for Social Housing) – Europos socialinio būsto programų koordinavimo komitetas

CLRAE (Congress of Local and Regional Authorities of Europe) – Europos vietos ir regionų valdžių kongresas

CS-ASR (Editorial Group for the Report on Access to Social Rights) – pranešimo apie socialinių teisių prieinamumą redakcinė grupė

CS-EM (Committee of Experts on Promoting Access to Employment) – Užimtumo skatinimo ekspertų komitetas

CS-LO (Group of Specialists on Access to Housing) – Aprūpinimo būstu specialistų grupė

CS-PS (Group of Specialists on Access to Social Protection) – Socialinės apsaugos prieinamumo specialistų grupė

E2C (Second Chance Schools) – antrosios galimybės mokyklos

EAPN (European Anti-Poverty Network) – Europos kovos su skurdu tinklas

ETUC (European Trade Union Confederation) – Europos profesinių sąjungų konfederacija

FEANTSA (European Federation of National Organisations Working with the Homeless) – Europos nacionalinių organizacijų, dirbančių su benamiais, federacija

HDSE (Project on Human Dignity and Social Exclusion) – Žmogaus orumo ir socialinės atskirties projektas

NAPs./incl (National Action Plan against Poverty and Social Exclusion) – Nacionalinis kovos su skurdu ir socialine atskirtimi veiksmų planas

PRAPS (Regional Programmes for Access to Prevention and Care) – Regioninės prevencijos ir priežiūros prieinamumo programos

SP-SPM (Group of Specialists on the Adaptation of Health Care Services to the Demand for Health Care and Health Care Services of People in Marginal Situations) – Specialistų grupė, siekianti pritaikyti sveikatos priežiūros paslaugas prie ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių sveikatos priežiūros ir sveikatos priežiūros paslaugų poreikių

UNDP (United Nations Development Programme) – Jungtinių Tautų vystymo programa

UNECE (United Nations Economic Commission for Europe) – Jungtinių Tautų Europos ekonominė komisija

UNHCHR (United Nations High Commissioner for Human Rights) – Jungtinių Tautų žmogaus teisių komisaro tarnyba 

UNIRMET (National Union for the Re-training of Metalworkers) – Nacionalinė metalo apdirbimo darbininkų perkvalifikavimo sąjunga

WHO (World Health Organisation) – Pasaulio sveikatos organizacija (PSO)

Įžanga

Socialinėms teisėms Europos raidoje tenka labai ryškus vaidmuo ir dėl jų Europa išsiskiria iš kitų pasaulio regionų. Europos socialinių teisių modelis padėjo sukurti ir tuo pačiu metu išsaugoti socialinę sanglaudą ir socialinį solidarumą. Tačiau dėl ekonomikos ir kitų pokyčių kyla sunkumų, taikant Europos socialinių teisių modelį. Europos ekonomikos augimo aukso amžiaus pabaiga, sunkumai, su kuriais susiduria Vidurio ir Rytų Europos šalys pereidamos iš planinės į rinkos ekonomiką, ir intensyvėjanti pasaulio ekonomikos internacionalizacija pakeitė valstybių, politinius ir rinkų santykius. Atsirandanti susiskaidžiusi visuomenė, kurios gyvenime daug žmonių negali visapusiškai dalyvauti arba yra priversti pasikliauti pašalpomis ir viešosiomis paslaugomis, kad galėtų rasti atramą visuomenėje, yra vienas sudėtingiausių  Europos socialinės sanglaudos išbandymų. Vyraujant šioms sąlygoms labai aktualūs tampa socialinių teisių prieinamumo, jų turinio ir nuolatinio užtikrinimo klausimai.      

Europos Taryba yra pirmaujanti organizacija, kurianti naują socialinio pilietiškumo sampratą ir siekianti pagerinti pažeidžiamų ir atskirtų grupių bei žmonių gyvenimą. Ji pripažįsta, kad reikia iš naujo peržiūrėti asmeninės atsakomybės ir socialinio solidarumo santykį ir kad vykstant demokratiniam atsinaujinimui reikia atkreipti dėmesį į žmonių galimybes naudotis socialinėmis teisėmis. Siekiant šių tikslų, šiame pranešime nagrinėjamos ir peržiūrimos galimybės naudotis socialinėmis teisėmis šių dienų Europoje ir apibendrinami Europos Tarybos pastarųjų kelerių metų darbai, užtikrinant teises į būstą, socialinę apsaugą, darbą, sveikatą ir mokslą. Ypatingą susirūpinimą kelia klausimai, kaip užtikrinti socialinių teisių prieinamumą vykstant spartiems socialiniams ir ekonominiams pokyčiams.   

Rengiant pranešimą vadovautasi Europos Tarybos socialinės sanglaudos strategija, kurios vienas pagrindinių siekių – integruoti Tarybos darbo sritis, kurios anksčiau buvo vertinamos kaip atskiros sritys. Kaip numatyta Strategijoje, socialinė sanglauda atskleidžia visuomenės, kaip visumos, padėtį ir joje esančių pažeidžiamų grupių ir asmenų vaidmenį ir vietą. Socialinių teisių prieinamumo didinimas  yra Europos socialinės sanglaudos komiteto (angl. European Committee for Social Cohesion – CDCS) strateginis tikslas ir svarbus Socialinės sanglaudos strategijos elementas. Dėmesys galimybėms naudotis socialinėmis teisėmis CDCS programoje buvo numatytas kaip ankstesnio Europos Tarybos Žmogaus orumo ir socialinės atskirties (HDSE) projekto (Duffy 1998), parodžiusio, kaip svarbu užtikrinti būsto, socialinės apsaugos, darbo, sveikatos priežiūros ir mokslo prieinamumą kovojant su skurdu ir socialine atskirtimi, tąsa. Socialinės sanglaudos ir socialinių teisių sąvoka yra daugialypė. Šis pranešimas turėtų būti vertinamas kaip tolesnis mėginimas Europoje įtvirtinti socialinį pilietiškumą ir socialines teises. 

Šiame pranešime vadovaujamasi darbu, kurį atlieka Aprūpinimo būstu specialistų grupė (CS-LO), Socialinės apsaugos prieinamumo specialistų grupė (CS-PS), Užimtumo skatinimo ekspertų komitetas (CS-EM), specialistų grupė, siekianti pritaikyti sveikatos priežiūros paslaugas prie ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių sveikatos priežiūros ir sveikatos priežiūros paslaugų poreikių (SP-SPM), ir švietimo srityje atliekamu darbu.
 Visos šios grupės darbai svariai prisidėjo prie socialinių teisių realijų ir veiksnių, kliudančių jomis naudotis, suvokimo gerinimo valstybėse narėse. Jos ne tik surinko naujos empirinės informacijos, bet ir atliko svarbių dabartinės politikos ir praktikos tyrimų. Įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų darbo principai ir metodai išdėstyti priede.    

Šio pranešimo konkretūs tikslai: 

- 
išnagrinėti įvairiose srityse egzistuojančias kliūtis, trukdančias pasinaudoti įvairiomis socialinėmis teisėmis;

- 
pateikti pavyzdžių, kaip įveikiamos kliūtys, ir įvardyti integruotųjų metodų, gerinančių galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis, bendruosius principus; 

- 
parengti įvairiems sektoriams skirtų socialinio teisių prieinamumo užtikrinimo politikos gairių, įskaitant įvairių socialinės politikos sričių integravimo, priemones.   

Šiame pranešime ypač stengiamasi pabrėžti galimybių naudotis socialinėmis teisėmis reikšmę demokratiniams procesams, siejamiems su aktyviu pilietiškumu, jų svarbą mažinant struktūrinių pokyčių nulemtą pažeidžiamumą ir didinant institucinius gebėjimus prisitaikyti prie pokyčių. Pateikiama argumentų, kad socialinės teisės yra pagrindinis veiksnys gerinant asmenų, grupių, organizacijų, vyriausybių ar visuomenės gebėjimus spręsti problemas.  

Pranešime nagrinėjamos dvi pagrindinės temos. Nagrinėjant pirmąją, pabrėžiama socialinių teisių tarpusavio priklausomybė. Atsižvelgiant į įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų atliktą darbą socialinių teisių srityje ir kitą Europos Tarybos veiklą, dabar bendrai pripažįstama, kad nepakankamas vienos pagrindinės socialinės teisės prieinamumas turi platesnį poveikį, kadangi dėl to tam tikriems asmenims gali būti sunku pasinaudoti kitomis socialinėmis teisėmis. Kitaip tariant, kyla daugialypės atskirties pavojus. Vienas įsidėmėtinų pranešimo bruožų yra mėginimas susieti įvairias socialinių teisių sritis (užuot nagrinėjus jas atskirai). Nagrinėjant antrąją temą, pranešime pabrėžiama, kad dėmesio centre turi būti ir galimybės naudotis teisėmis teisės klausimas. Tokios studijos kaip ši, kurioje dėmesys sutelkiamas į socialinių teisių užtikrinimą ir naudojimosi jomis praktinius aspektus, labai skiriasi nuo tų, kuriomis siekiama apibūdinti arba išnagrinėti įstatymų numatytas teises arba įvardyti jų filosofinius pagrindus. Šiame pranešime daugiausia dėmesio skiriama numatytų nuostatų ir jų įgyvendinimo santykiui ir siekiama atskleisti ir išnagrinėti spragą, susidarančią priimant teisės ir kitokias nuostatas ir praktiškai užtikrinant galimybes naudotis socialinėmis teisėmis. 

Apibrėžimai ir aprėptis

Nors socialinės teisės gali būti apibrėžiamos ir interpretuojamos įvairiai, šiame pranešime socialinės teisės suprantamos kaip teisės, grindžiamos asmens poreikiais ir visuomenės sanglauda. Taigi socialinės teisės yra nuostatos, išreikštos teisinėmis ir kitomis priemonėmis, būtinos žmonių socialiniams poreikiams tenkinti ir socialinei sanglaudai bei solidarumui didinti. Įvardijant socialinių teisių turinį, šiame pranešime vadovaujamasi Europos socialinės chartijos, t.y. jos pirminės ir pataisytosios redakcijos, samprata, padedančia nustatyti įvairias socialinių teisių sritis, nurodytas šio pranešimo rengimo techninėje užduotyje. Taip socialinių teisių aiškinimas yra išplėtojamas ir jos aprėpia būstą, socialinę apsaugą, užimtumą, sveikatą ir mokslą.  

Metodika ir struktūra 

Šiame pranešime taikoma dokumentinės analizės metodika. Be bendros susijusios literatūros apžvalgos, pranešime remiamasi ir visos CS-LO, CS-PS, CS-EM ir SP-SPM turimos rašytinės ir kitos medžiagos analize bei kitais Europos Tarybos turimais šaltiniais. Taigi svarbiausias pranešimo empirinis pagrindas yra keturių Prieinamumo užtikrinimo komitetų darbas, empirinė medžiaga (įskaitant geros praktikos pavyzdžius), kurią jie sukaupė atlikdami savo darbą, ir kitas darbas, atliktas remiant Europos Tarybai.     

Europa yra nevienalytis regionas. Europos Taryba organizuoja daugiau kaip 40 viso žemyno valstybių narių
 bendradarbiavimą. Joms būdinga didelė socialinė ir ekonominė įvairovė. Todėl vienas svarbesnių šio pranešimo uždavinių yra atsižvelgti į skirtumus. Užuot dalijus žemyną į regionus ar subregionus, pranešime pripažįstama, kad nors Europoje socialinės teisės vertinamos skirtingais požiūriais, yra daug bendrų praktinių metodų, kuriuos atskleisti ir plėtoti geriausiai padeda plati socialinių teisių sąvokos samprata ir taikymas.     

Pranešimas susideda iš penkių pagrindinių dalių. Pirmoji dalis skirta socialinėms teisėms ir joje nagrinėjama jų raida Europoje bei vieta nūdienos pasaulyje. Antrame skyriuje dėstomi pranešime naudojamos analizės principai. Trečiame skyriuje pateikiami CDCS atliktų įvairių socialinių teisių užtikrinimo ir kliūčių jomis naudotis tyrimų rezultatai. Ketvirtame skyriuje aptariama ir išdėstoma tai, ką būtų galima vertinti kaip „gerą socialinių teisių įgyvendinimo praktiką“. Jame ne tik nustatomi integruotojo metodo principai, bet ir pateikiami geros praktikos pavyzdžiai iš Europos Tarybos valstybių narių. Penktame ir paskutiniame skyriuje formuluojamos politikos gairės, grindžiamos įvairių socialinių teisių sričių realios padėties analize.      

1.  Socialinių teisių tendencijos ir pokyčiai šių dienų Europoje

Šiame skyriuje aptariama, kas iš pat pradžių paskatino suteikti socialines teises, ir atskleidžiama nemažėjanti socialinių teisių reikšmė, net abejojant kai kuriomis jų pamatinėmis vertybėmis arba joms nykstant. Šis aptarimas susideda iš trijų dalių. Pirmojoje svarstomi ir nagrinėjami principai, procedūros ir politikos kryptys, sudariusios sąlygas plėtoti socialines teises Europoje. Antrojoje dėmesys sutelkiamas į (ekonominių ir socialinių vertybių bei politikos praktinių aspektų įvairiose šalyse) pokyčius, dėl kurių gali keistis parama socialinėms teisėms. Socialinių teisių sampratos privalumai ir padariniai, kurie išryškėja nesuteikus galimybės naudotis teisėmis, yra trečioji aptarimo tema. 

1.1. Socialinių teisių raida Europoje 

Tvirtos socialinių teisių tradicijos yra neatsiejama Europos socialinio modelio dalis. Besivystant Europos visuomenėms, buvo pradėta manyti, kad socialinių teisių suteikimas yra glaudžiai susijęs su pilietiškumu ir pažanga. Valdžios institucijos sutiko visiems piliečiams suteikti minimalų teisių rinkinį, neatsižvelgdamos į jų padėtį rinkoje, kad žmonių gerovė nebepriklausytų nuo jų gebėjimo save išlaikyti arba nuo labdaros. Socialinės programos buvo pasitelkiamos ne tik didesnei žmonių gerovei užtikrinti, bet ir sukūrė politinę bendriją bei puoselėjo kolektyvinio tapatumo jausmą. Todėl laipsniškas socialinių teisių plėtojimas prisidėjo prie tautinių valstybių kūrimosi Europoje.  

Socialinės teisės Europoje turi du kertinius akmenis. Vienas jų yra nacionalinio lygmens, kuriame socialinę raidą lėmė ir skatino gerovės valstybės stiprėjimas, Keinso modelis Vakaruose ir centralizuotos partinės valstybės Vidurio ir Rytų Europoje. Neatsižvelgiant į tai, ar teisės buvo įtvirtintos šalių konstitucijose, ar numatytos socialinės rūpybos sistemose, prieš Antrąjį pasaulinį karą ir po jo buvo sudarytas pagrindinių socialinių ir ekonominių teisių rinkinys, skirtas paveikti valdžios pasidalijimą, dalyvavimą, pajamas ir gyvenimo galimybes. Europos šalyse numatytų socialinių ir ekonominių teisių siekiama derinant susijusias politikas. Nors yra daug skirtumų, socialinės teisės dažniausiai grindžiamos trimis skirtingais politikos ramsčiais. Pirmiausia socialinės teisės yra įtraukiamos į socialinės apsaugos ir mokesčių programas, skirtas pajamų saugumui ir pajamų perskirstymui užtikrinti bei skurdui mažinti. Šiuo atveju pagrindiniai ramsčiai yra minimalios pajamos, pensijos, nedarbo išmokos, motinystės ir šeimos pašalpos, kurias įvairiai finansuoja darbdaviai, darbuotojai ir valdžios institucijos. Antrasis tipinis nacionalinės socialinių paslaugų sistemos ramstis yra socialinių paslaugų tinklas. Nors čia svarbiausi dalykai yra sveikata, švietimas ir būstas, dauguma Europos šalių teikia socialines paslaugas, skirtas ir gyvenimo kokybei gerinti. Šios viešosios paslaugos turi ir kitą funkciją – sukuria darbo vietas jas teikiantiems žmonėms. Praeityje jos taip pat padėjo stiprinti viešąją nuosavybę ir kontroliuoti pagrindines paslaugas, bet paslaugų finansavimo ir organizavimo pokyčiai ištrynė ribą tarp „viešųjų“ ir „privačių“ paslaugų. Galiausiai, darbo rinkos reguliavimas yra dar vienas su socialinėmis teisėmis susijęs ramstis, suteikiantis tam tikras su darbu susijusias teises ir jas ginantis. Taip yra dvigubai akcentuojama darbo sąlygų kontrolė ir aktyvesnio  žmonių dalyvavimo darbo rinkoje skatinimo priemonės.

Antrasis socialinių teisių kertinis akmuo egzistuoja tarptautiniu lygmeniu, kur normos ir teisės aktai, numatyti Europos Tarybos, Jungtinių tautų ir pastaruoju metu – Europos Sąjungos (ES) rezoliucijose ir rekomendacijose padeda nustatyti socialinių teisių ir socialinės sanglaudos tarptautinius standartus ir procedūras. Europos Taryba yra ypač svarbi skatinant socialinę raidą ir kuriant socialinei sanglaudai Europoje palankią politinę, ekonominę ir socialinę aplinką. Taip buvo anksčiau, taip yra ir dabar. Europos Tarybos sampratoje socialinėms teisėms teikiama daug reikšmės.  

1961 metais pateikus pasirašyti Europos socialinę chartiją ir 1965 m. jai įsigaliojus, Europos Tarybai teko pagrindinis vaidmuo rengiant išsamų ekonominių ir socialinių teisių kodeksą. Chartijoje numatytos ekonominės teisės daugiausia yra susijusios su užimtumu ir darbo rinka, o socialinės teisės pirmiausia siejamos su sveikata ir gerove. Chartijoje yra 19 savarankiškų straipsnių, 10 pirmųjų yra susiję su užimtumu, darbo rinka ir gamybos santykiais, o kiti plačiau reglamentuoja socialines teises. Kai kurie straipsniai laikomi „esminiais“
 ir Pasirašančiosios šalys privalo įsipareigoti laikytis tam tikro šių esminių straipsnių skaičiaus. Kaip laikomasi Chartijos įsipareigojimų, vertinama kas dvejus metus, taikant tarptautinį priežiūros mechanizmą ir vadovaujantis  ratifikavusių valstybių pateiktomis ataskaitomis.
 Pasak Fitzpatrick (2001), 1998 m. įdiegus kolektyvinių skundų mechanizmą, buvo iš esmės pertvarkytos Europos socialinės chartijos vykdymo kontrolės procedūros. Europos profesinių sąjungų konfederacijai (angl. European Trade Union Confederation – ETUC), visoje Europoje veikiančioms NVO (ir, jeigu sutinka chartiją ratifikavusios valstybės, vienoje šalyje veikiančioms NVO) bei profesinių sąjungų nacionalinėms konfederacijoms dabar leidžiama skundus pateikti tiesiai Europos socialinių teisių komitetui.     

Galima sakyti, kad centrinis Chartijos dalykas yra užimtumas (teisė į darbą), nes apie pusę teisių susiję su mokamu darbu arba įgyjamos dirbant mokamą darbą. Tarp šių teisių yra teisė savo laisvai pasirinktu darbu užsidirbti pragyvenimui ir teisė į tinkamas, saugias ir sveikas darbo sąlygas bei teisingą atlyginimą ir socialinę apsaugą. Darbuotojams suteikiamos ir politinės teisės, pavyzdžiui, laisvė jungtis į organizacijas savo ekonominiams ir socialiniams interesams ginti ir teisė į kolektyvines derybas. Europos socialinė chartija taip pat gina teises, susijusias su profesiniu tobulėjimu, įskaitant teisę į profesinį orientavimą ir profesinį rengimą. Tarp numatytų bendresnių teisių yra teisė į sveikatos apsaugą, teisė į socialinę apsaugą, teisė į socialinę paramą ir medicinos pagalbą bei teisė naudotis socialinėmis paslaugomis. Be darbuotojų, socialinė apsauga numatoma ir įvairioms specifinėms  grupėms. Joms priskiriami neįgalieji, motinos, vaikai ir darbuotojai migrantai bei jų šeimos. 

Darbuotojų migrantų ir jų šeimų socialinių teisių apsauga buvo ir yra Europos Tarybos prioritetas. Viena vertus, Europos konvencija „Dėl darbuotojų migrantų teisinio statuso“ (1977 m.) reglamentuoja darbuotojų migrantų statusą siekiant, kad jiems būtų sudarytos ne mažiau palankios gyvenimo ir darbo sąlygos nei darbuotojams, kurie yra priimančiosios valstybės piliečiai, ir, kita vertus, užtikrina darbuotojų migrantų ir jų šeimų socialinę raidą. Konvencija ragina, kad darbuotojams migrantams būtų taikomos tokios pačios sąlygos kaip šalies darbuotojams šiose ir ne tik šiose srityse: būsto, švietimo, socialinės apsaugos, socialinės paramos ir medicinos pagalbos. Kitomis nuostatomis raginama užtikrinti vienodas profesinio rengimo, naudojimosi įdarbinimo paslaugomis ir darbo sąlygas. Europos Tarybos teisės aktų socialinės apsaugos koordinavimo srityje, ypač Europos socialinės apsaugos konvencijos (1972 m.), tikslas – padėti darbuotojams migrantams ir jų šeimų nariams pasinaudoti socialine apsauga. Šiais teisės aktais panaikinamos diskriminavimo dėl tautybės nuostatos, įtvirtinant vienodų sąlygų taikymo principą ir neutralizuojant apribojimus, grindžiamus teisės aktų teritorine aprėptimi. Be to, Europos konvencija „Dėl socialinės paramos ir medicinos pagalbos“ (1953 m.)  siekiama užtikrinti tam tikrą teisių abipusiškumą (ji numato, kad ją pasirašiusių šalių  piliečiai, teisėtai esantys kitos pasirašančios šalies teritorijoje ir neturintys pakankamai išteklių, turi teisę gauti socialinę paramą ir medicinos pagalbą tomis pačiomis sąlygomis kaip šalies piliečiai.) 


1996 m. buvo parengta pasirašyti ir 1999 m. įsigaliojo Europos pataisytoji socialinė chartija. Taip į vieną dokumentą buvo sudėtos teisės, numatytos pradinėje Socialinėje chartijoje su pakeitimais, numatančiais teises, nurodytas 1988 m. Papildomame protokole
, bei nemažai naujų teisių. Pataisytoji chartija turėjo  atsižvelgti į kintančias socialines sąlygas ir vertybes ir jas atspindėti. Ji grindžiama visų žmogaus teisių nedalomumo principu ir joje pabrėžiama pagrindinio principo – nediskriminavimo – svarba, konkrečiai – kad galimybė naudotis teisėmis turi būti užtikrinta nediskriminuojant dėl jokių priežasčių, pavyzdžiui rasės, odos spalvos, lyties, kalbos, religijos, politinių ar kitokių įsitikinimų, nacionalinės ar socialinės kilmės, sveikatos būklės, priklausymo tautinei mažumai, gimimo ar kitokios padėties. Čia ir vėl svarbus vaidmuo tenka su darbu susijusioms teisėms. Be 1998 m. Papildomame protokole numatytų teisių, yra numatytos ir šios: teisė į apsaugą nutraukus darbo sutartį ir darbdavio nemokumo atveju, teisė į orumą darbe. 

Darbuotojų atstovams taip pat suteikiama apsauga nuo priešiškų veiksmų ir teisė, kad jiems būtų sudarytos tinkamos sąlygos savo funkcijoms atlikti. Be šių su darbo santykiais susijusių teisių, Europos pataisytoje socialinėje chartijoje patvirtinama pagyvenusių žmonių teisė į socialinę apsaugą ir pareigų šeimai turinčių asmenų, kurie dirba arba nori įsidarbinti, dirbti nepatiriant diskriminavimo ir tiek, kiek įmanoma, jų darbas ir pareigos šeimai neturi vienas kitam prieštarauti. Pataisytoji chartija papildyta dviem naujomis socialinėmis teisėmis: teise į apsaugą nuo skurdo bei socialinės atskirties ir teise į tinkamą bei prieinamos kainos būstą. Atsižvelgiant į kintantį visuomenėje gresiančių pavojų pobūdį, jos yra svarbios išplečiant chartijos apimtį ir didinant jos, kaip tarptautinio socialinių teisių standarto, svarbą.       

Nagrinėjant chartijos sampratą, paimtą iš jos pradinės ir pataisytos versijos, aiškėja socialinių teisių prigimtis. Šios teisės chartijoje įtvirtintos valstybių įsipareigojimais, o ne kaip atskirų asmenų teisės. Todėl chartijoje nustatoma institucinė ir įstatyminė bazė. Tai daugeliu požiūriu yra geros praktikos, daugiausia siejamos su socialine politika ir nuostatomis, šablonas, kuriame nurodyta daug politinių įsipareigojimų. Vis dėlto chartija reglamentuoja ne vien nuostatas, nes siekia ir nustatyti standartus bei skatinti tam tikrus praktinius darbo būdus ir puoselėti tam tikras vertybes (pavyzdžiui, konsultavimą, o teikiant socialines paslaugas, – atskirų asmenų ir savanoriškų ar kitų organizacijų dalyvavimą). Dar vienas svarbus Europos socialinės chartijos sampratos aspektas yra tas, kad ji, nustatydama valstybių įsipareigojimus, garantuoja pagrindines socialines teises, bet ir leidžia laikui bėgant tobulinti standartus. Vyksta peržiūros procesas, reikalaujantis, kad vyriausybės periodiškai tikrintų, kokius naujus įsipareigojimus jos gali prisiimti. Todėl sprendimas nepriimti nuostatų yra vertinamas tik kaip laikinas. Kitaip tariant, pabrėžiama, kad teisės yra dinamiškos, o ne statiškos. Be to, Chartija grindžiama ne vienodu modeliu, bet bendromis vertybėmis. Harmoningo artėjimo prie bendrų standartų principas atsveria vienodumą. 

Socialinės teisės plėtojamos ir kituose forumuose. Pavyzdžiui, 1976 m. įsigaliojo JT tarptautinis ekonominių, socialinių ir kultūrinių teisių paktas, priimtas ir parengtas pasirašyti 10 metų anksčiau. Kai kurios jame skelbiamos teisės sutampa su Europos socialinėje chartijoje numatytomis teisėmis. Tai ypač pasakytina apie su darbo santykiais susijusias teises.   

Dar vienas svarbus poslinkis socialinių teisių srityje Europoje buvo 2000 m. priimta Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartija (Europos viršūnių taryba, 2000 m.). Pagal tai, kad vartojami žodžiai „pagrindinės teisės“, galima suprasti, jog čia vadovaujamasi dar kitokia samprata. Šiame dokumente, kuriame vardijamos teisės ir principai, kuriuos turi gerbti ES ir jos valstybės narės taikydamos Bendrijos teisę, teisės ir principai yra išdėstyti greta. Europos Sąjungoje puoselėjamos šešios pagrindinės vertybės: orumas, laisvė, lygybė, solidarumas, piliečių teisės ir teisingumas. Pagrindinių teisių chartijos suteikiamos teisės yra glaudžiai susijusios su šiais principais ir, vadovaujantis Europos viršūnių tarybos paskelbta nuomone (2001a), jas galima suskirstyti į keturias pagrindines kategorijas: 

· teisės ir laisvės bei procesinės garantijos: šios teisės yra pilietinės ir politinės teisės, pavyzdžiui, lygybės ir pagarbos privačiam gyvenimui principai, bei teisės, nulemtos visuomenės laisvių, pavyzdžiui, spaudos laisvės, sąžinės laisvės bei susibūrimų ir jungimosi laisvė; 

· teisės, suteikiamos Europos Sąjungos piliečiams: šioms teisėms, kurios yra įtrauktos į Europos Bendrijos steigimo sutartį, priskiriamos rinkimų teisės, bendroji diplomatinė apsauga, teisė kreiptis į Europos Parlamentą bei teisė perduoti skundus nagrinėti Europos ombudsmenui; 

· ekonominės ir socialinės teisės:  joms priskiriamos nuostatos dėl darbo teisės, pavyzdžiui, teisė stoti į profesinę sąjungą, streikuoti ir gauti minimalų darbo užmokestį. Reglamentuojamos ir kitos teisės, pavyzdžiui, neįgaliųjų žmonių teisė į profesinę integraciją, vaikų ir pagyvenusių žmonių teisės ir socialinės teisės nuostatos, pavyzdžiui, socialinė apsauga arba teisė į sveikatos priežiūrą;   

· šiuolaikinės teisės: joms priskiriamos tokios teisės kaip asmens duomenų apsauga arba su bioetika susijusios teisės. Chartija taip pat siekiama didesnio Bendrijos institucijų skaidrumo ir nešališkumo, nes į ją įrašyta teisė susipažinti su administraciniais dokumentais ir teisė į gerą administravimą.     

Apžvelgiant socialines teises, galima pasakyti, kad jos jau daugiau kaip 40 metų yra Europos sąrangos dalis. Svarbiausią vaidmenį šioje srityje prisiėmė Europos Taryba. Palyginti su kitais regionais, Europa turi tvirtą socialinių teisių modelį. Be to, Europos socialinių teisių sąrangoje persipina ir vienas nuo kito priklauso nacionaliniai ir tarptautiniai pokyčiai bei standartai. Nūdienos santvarkoje, kuri tampa vis globalesnė, svarbu prisiminti tai, kokį vaidmenį Europos šalys atskirai ir visos drauge atliko propaguojant socialinėmis teisėmis grindžiamą raidos sampratą.  

1.2. Socialinės teisės ir kintančios Europos visuomenės 

Europos šalių visuomenės sparčiai kinta. Atsižvelgiant į šią padėtį, šiame skirsnyje dėmesys sutelkiamas į tai, kaip socialinės teisės buvo užtikrinamos vykstant ekonominiams, politiniams ir socialiniams pokyčiams. 

Pastarieji du dešimtmečiai, ko gero, buvo vienas sudėtingiausių socialinės politikos ir socialinių teisių raidos laikotarpių. Įvykę pokyčiai iškėlė didelių abejonių dėl to, ar tvirtas socialinių teisių modelis tinka nūdienos ekonomikai ir visuomenei. Pokario Europos gerovės valstybėje, kuri buvo sukurta gamyba užsiimančiai visuomenei, nedarbas buvo laikomas laikina pakopa (Béland and Hansen 2000: 56), nebuvo per daug nerimaujama dėl to, kad socialinės programos gali būti stabdys, ir buvo daroma prielaida, kad moteris ir vaikus geriausia remti šeimoje. Dabar to nebėra ir šiandien socialinės politikos planuotojai susiduria su visai kitokia padėtimi. Pokyčiai sugriovė valstybės institucijų nacionalinio ir vietos lygmens veiklos pagrindus ir paskatino susimastyti iki kiek  socialinis pilietiškumas yra pageidaujamas arba būtinas. Pokyčius lėmė įvairūs veiksniai. Tai ir globalizacija, o ypač jos skatinami ekonominės veiklos metodai ir socialinės vertybės, politiniai ir ekonominiai pokyčiai Vidurio ir Rytų Europoje, pakitęs socialinės apsaugos pobūdžio suvokimas ir kintantis požiūris į valstybės vaidmenį bei valstybės, individo ir visuomenės santykį. Kiekvieną jų trumpai aptarsime.  

Nors yra įvairių nuomonių dėl to, kas priskirtina globalizacijos reiškiniui, iš esmės tai yra procesas, sukeliantis didesnį ekonominį konkurencingumą pasaulyje, kuriame sparčiai vystosi technologijos ir kuriame sienos nebeatlieka tos funkcijos, kurią atlikdavo anksčiau, kad užkirstų kelią nepageidaujamiems pokyčiams ir įtakai. Nuo padidėjusio valstybių konkurencingumo (įskaitant ir socialinių modelių) neatsilieka ir padidėjęs konkurencingumas šalių viduje ir tarp regionų. Skatinamas ne tik valstybių ekonomikos, bet ir vietos lygmens ir net asmenų ir šeimų didesnis lankstumas. Vyraujant tokiam ideologiniam klimatui, kuris lydėjo globalizaciją, pranašumą įgyja ekonominiai reikalai, o ekonomikos poreikiai ima viršų prieš visuomenės poreikius.

Nuomonių apie globalizaciją yra labai įvairių, bet jas galima apibendrinti pasakius, kad globalizacija susijusi su rizika, galimybėmis ir iššūkiais. Nepaisant globalizacijos ekonominių privalumų ir to, kad ji yra ekonomikos ir užimtumo augimo variklis, yra priežasčių nerimauti, kaip globalizacija paveiks galimybes naudotis socialinėmis teisėmis. Globalizacija verčia atkreipti dėmesį į socialinės apsaugos finansavimo išlaidas ir ją galima sieti su pastangomis mažinti teises į socialinę apsaugą. Tokiomis sąlygomis, kai vyriausybės jaučia, kad turi lanksčiau reaguoti į riziką ir patiria vis didesnį spaudimą dėl darbo užmokesčio, išlaidų ir konkurencingumo, socialinės teisės gali būti vertinamos kaip neigiamas dalykas, vadovaujantis požiūriu, kad jos yra neprivalomas priedas, arba kad jos yra per daug brangios. Kai kuriose šalyse tokios nuostatos įsigalėjo tvirčiau nei kitose. Todėl tam tikra prasme globalizacijos poveikis vis tiek priklauso nuo to, kaip ji yra vertinama ir kaip į ją reaguojama konkrečioje šalyje. Užuot sakius, kad jos yra visiškai negatyvus dalykas, vis dėlto svarbu paminėti, kad buvo imtasi tam tikrų socialinės apsaugos priemonių siekiant neutralizuoti su globalizacija siejamus neigiamus reiškinius. Pilinger pastebi, kad apskritai pereinama prie labiau individualizuotų teisių, t.y. nuo visuotinių paslaugų pereinama prie selektyvių paslaugų, kurios taikant geriau suderintus būdus tenkina daugialypius poreikius (2001: 7). Vis dėlto, nors globalizacija sukuria sąlygas didesniam lankstumui, ji gali paskatinti atsirasti ir naujas atskirties formas.

Labiausiai tikėtina, kad globalizacijos teikiamomis galimybėmis pasinaudos tie, kurių padėtis jau yra gera. Vykstant globalizacijai svarbu užtikrinti visų žmonių galimybes naudotis naujomis technologijomis bei žiniasklaida ir  nuolatinio mokymosi galimybėmis. Apskritai apie globalizaciją reikia pasakyti tris svarbius dalykus. Pirma, nedera vertinti ją kaip vienalypį ar vientisą reiškinį; jos apraiškos ir poveikis įvairiose vietose gali skirtis. Antra, esminis dalykas nustatant globalizacijos poveikį ir tikėtinus rezultatus yra reakcija į globalizaciją, būdinga tarptautinėms institucijoms, valstybėms, regionams ar net vietos lygmeniui. Trečia, plėtojantis globalizacijai paaštrėjo regioniniai skirtumai ir netolygumai ir jų augimo tempas Europoje.  

Vidurio ir Rytų Europos planinės ekonomikos valstybių žlugimas taip pat buvo labai reikšmingas socialinėms teisėms. Jis ne tik paskatino sunkų šių šalių perėjimo procesą, bet ir visoje Europoje padidino susirūpinimą centralizuoto valstybinio aprūpinimo pavojais, ypač atsižvelgiant į jo numanomą neigiamą poveikį rinkai ir asmens savarankiškumui. Susijęs veiksnys, kuris galėjo paskatinti abejones Europos socialinių teisių sistemos pagrįstumu, buvo regioninių skirtumų šalyse ir  pačių šalių skirtumų didėjimas. Lyginant žemyne esančias šalis, skirtumai tampa ypač ryškūs. Kintanti ekonomika, politika ir vertybės turėjo milžiniško poveikio, ypač Vidurio ir Rytų Europos šalims. Nors didelės įtakos šių šalių buvusių sistemų formavimui ir žlugimui turėjo politiniai įvykiai, atrodo, kad jas atkuriant pagrindinis vaidmuo tenka su ekonomika susijusiems dalykams ir interesams (Deacon 2000). Visi požymiai rodo, kad reformų socialinės ir ekonominės išlaidos buvo labai didelės (World Bank 1996; Milanovic 1998; Standing 1998; UNDP 1998; Deacon 2000). Dėl didėjančių skirtumų ir nelygybės gali būti sunkiau taikyti ir įteisinti socialinių teisių sampratą. 

Padarinių socialinėms teisėms turėjo ir kiti politiniai įvykiai. Šalių vidaus ir šalių tarpusavio politiką vis dažniau lemia skirtumų ir (arba) pripažinimo politika (Phillips 1999). Didėjant individualizmui, vyriausybes vis labiau veikia poreikis pripažinti tam tikrų grupių (išskiriamų pagal lytį, etninę kilmę, rasę, kalbą ir kultūrą) skirtumus ir, kita vertus, kurioms grupėms priklauso atskiri asmenys. Šiame kontekste svarbus tampa asmenų ir grupių politinės lygybės prasmės klausimas. Kitas susijęs išbandymas – didėjantis nacionalizmas, kurio išskirtinės ir agresyviausios apraiškos gali prieštarauti visuotinumo principui, kuriuo grindžiama socialinių teisių samprata. Be ekonominių ir politinių pasikeitimų, socialines teises veikia ir vertybių pokyčiai. Susvyruoja tradicinė viešųjų paslaugų teikimo sistema, ypač panaikinus valstybės reguliavimą. Tai vėlgi suteikia galimybių ir sukelia pavojų. Pasirinkimą imama vertinti kaip svarbią viešąją gėrybę ir taip sukuriamas vartotojų poreikius geriau atitinkančių paslaugų poreikis. Taip pat gali atsirasti galimybių NVO ir kitiems pilietinės visuomenės veikėjams atlikti svarbesnį vaidmenį. Vis dėlto vienas didžiausių pavojų, kai yra galimybių rinktis, gali būti pažeidžiamoms grupėms sukuriamos kliūtys pasinaudoti paslaugomis ir išmokomis. Taip pat yra pavojaus, kad pasikeis visuomenės nuomonė ir visuomenės parama socialinėms teisėms, t.y. kai kurios visuomenės grupės dėl savų interesų ar kitų priežasčių gali nebenorėti mokėti mokesčių, būtinų, kad būtų užtikrintas viską apimantis socialinių išmokų ir teisių rinkinys.       


Apskritai globalizacija, centralizuotų planinės ekonomikos valstybių Vidurio ir Rytų Europoje žlugimas ir kintanti politika bei vertybės privertė iš naujo apmąstyti egzistuojančius solidarumo ir socialinio bendradarbiavimo pagrindus. Todėl neabejotina, kad aplinka, kuri padėjo parengti apibendrintą socialinių, politinių ir ekonominių teisių rinkinį Europoje, kinta. Vis dėlto, nereikėtų manyti, kad pasiryžimas užtikrinti socialines teises Europoje susilpnėjo. Žvelgiant į įvykdytas reformas yra akivaizdu, kad dauguma Europos šalių neatsisako savo įsipareigojimo užtikrinti socialines teises. Nenorime neigti, kad buvo siekiama tiksliau nukreipti pašalpas ir paslaugas, užtikrinti didesnę asmeninę atsakomybę ir perkelti riziką iš valstybinio į privatų ir rinkos sektorius. Vis dėlto aiškėja, kad socialinės nuostatos ir teisės yra pakankamai lanksčios. Čia dėl vietos stokos negalime to išsamiai aptarti, bet, kaip teigia Ferrera ir Rhodes (2000: 258) bei kiti
, yra priežasčių, leidžiančių teigti, kad bendrasis globalizacijos ir kitų jėgų poveikis pokyčiams galbūt buvo perdėtas. Be abejonės, Vidurio ir Rytų Europos šalys išgyveno esminius pokyčius, bet apskritai jos artėja prie socialinėmis teisėmis grindžiamos sampratos, o ne tolsta nuo jos. Iš tikrųjų buvo dar kartą patvirtinta, kad socialinės teisės yra esminiai rinkos ekonomikos elementai. Apibendrinant reikėtų pasakyti, kad socialinės teisės yra ryškus dabartinės Europos visuomenės bruožas.

 
1.3. Atsisakymo nuo teisių pasekmės 
Čia pereiname prie socialinių teisių reikšmingumo šių dienų pasaulyje ir nagrinėjame, ar norint atsižvelgti į Europos nūdienos socialines, ekonomines ir politines realijas reikia keisti socialinių teisių koncepciją.  

Kadangi dabar daugiau nei praeityje abejojama Europos modelio socialinių teisių pagrindu, reikia pateikti argumentų, rodančių, kad socialinės teisės įvairiais pjūviais padalintame pasaulyje, kurį vis labiau veikia globalizacija, ir toliau lieka svarbios. 

Galima būtų ginčytis, kad socialinės teisės nebėra svarbios tik esant dviems sąlygoms. Pirmasis argumentas, neigiantis socialinių teisių reikšmę, yra grindžiamas galimu solidarumo (asmenų ir vyriausybių) vertybių pokyčiu. Jei pagrindinės vertybės, kuriomis grindžiamos socialinės teisės, nebėra plačiai remiamos, nukenčia socialinių teisių pagrįstumas. Šiuo požiūriu nereikėtų menkinti socialinių teisių politinės svarbos. Jos yra susijusios su išteklių naudojimu, todėl verčia smarkiai abejoti prielaida, kad pilietiškumas yra tik politinio ir pilietinio statuso klausimas (Plant 1992: 16). Socialinės teisės yra skirtos piliečio padėčiai suteikti materialinį pagrindą. Jas apibūdindamas, T.H. Marshall (1965) teigė, kad jos apima teisę turėti truputį ekonominės gerovės ir saugumo, teisę visapusiškai dalytis socialiniu paveldu ir teisę gyventi kaip civilizuotam asmeniui pagal normas, vyraujančias jo visuomenėje. Kaip pastebi Plant, socialinės teisės reiškia, kad piliečių pareigos neapsiriboja tarpusavio nesikišimu; jos susijusios su pozityviomis pareigomis pateikti išteklių bendrai, kolektyvinei gerovei užtikrinti. Požymių, rodančių, kad solidarumo vertybės būtų labai sumenkusios, nėra daug. Iš tikrųjų šiandien Europoje žmonės labai tvirtai pasisako už tai, ką būtų galima pavadinti tradicinėmis vertybėmis ir principais, pavyzdžiui, pasitikėjimą, bendruomenę ir solidarumą (Europos Komisija, 2001 m.). 

Antrasis prieš socialines teises nukreiptas argumentas yra pakitę elementarūs poreikiai. Jis taip pat nėra pagrįstas. Iš tikrųjų apsaugos poreikis užimtumo, sveikatos, būsto, pajamų, gerovės ir švietimo srityje yra didesnis nei bet kada anksčiau, t.y. nauji poreikiai arba teisės neišstūmė elementarių socialinių, ekonominių ir kultūrinių poreikių, kurie visų pirma lėmė socialinių teisių institucionalizavimą. Todėl reikėtų  įrodyti, kad elementarių poreikių sritys turi būti išplėstos. Pagalvokime apie technologijomis besinaudojančią šiuolaikinę žinių visuomenę ir apie tai, kaip lengvai žmonės ima atsilikti, jei nesinaudoja žiniasklaida ir naujomis technologijomis. Šiomis kintančiomis sąlygomis esminiu dalyku tampa nuolatinis mokymasis. ES neseniai parengtoje Pagrindinių teisių chartijoje pripažino, kad reikalingos naujos socialinių teisių kategorijos. Kaip minėta anksčiau, joje užsimenama apie šiuolaikines teises, susijusias su bioetika ir asmens duomenų apsauga.     

Klausimas, ar reikia kalbėti apie naujas socialines teises, yra pagrįstas ir svarbus. Šiuo požiūriu paprastai aptariamos kultūrinės teisės, pasaulinio ir ekologinio pilietiškumo teisės ir vaikų teisės.
 Aptariant kultūrines teises, kyla svarbių klausimų apie pagarbą įvairioms kultūros vertybėms bei šalyje gyvenančių grupių ir asmenų teisę į savo kultūrinį tapatumą bei galimybę saugoti ir puoselėti šį tapatumą ir kultūrą. Čia svarbi 1998 m. įsigaliojusi Tautinių mažumų apsaugos pagrindų konvencija ir Europos regioninių ir mažumų kalbų chartija, leidžianti mažumoms, kurioms taikomi šie teisės aktai, pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis. Pasaulinio ir ekologinio pilietiškumo teisės aprėpia teisę į socialinę santvarką, numatančią aplinkos apsaugą ir pripažįstančią, kad asmenims reikia suteikti galimybę gauti informaciją ir išteklius, kurie leistų jiems priešintis aplinkos niokojimui. Apie vaikų teises pasakytina, kad praėjusį dešimtmetį ar kiek anksčiau buvo imtasi suderintų priemonių užtikrinti vaikams žmogaus teises bei ekonomines ir socialines teises. Pavyzdžiui, 1989 m. JT vaiko teisių konvencija vaikams suteikia įvairių teisių, įskaitant teises, kuriuos tuo metu buvo laikomos naujoviškomis, pavyzdžiui, teisė gyventi, teisė į apsaugą ir vystymąsi bei dalyvavimo teisė. Neseniai įsigaliojusia Europos konvencija dėl Vaikų teisių užtikrinimo (1996 m.) siekiama ginti vaikų interesus ir teises. Joje numatyta įvairių procesinių priemonių, skirtų užtikrinti, kad būtų gerbiamos vaikų teisės, ir ja įsteigiamas Nuolatinis komitetas su Konvencija susijusiems klausimams spręsti. Vaikai savo teisėmis, pavyzdžiui, teise būti informuotiems ir išreikšti savo nuomonę, gali pasinaudoti patys arba per kitus asmenis ar institucijas. Šis naujas Europos teisės aktas padės valstybėms įgyvendinti JT vaiko teisių konvenciją.

Atrodo, kad yra neginčytina, jog šiandien neįmanoma veikla naudojant nekintančias teisių kategorijas Pavyzdžiui, galima pateikti tvirtų argumentų, remiančių raidą ir pažangą kaip pagrindinius žmogaus poreikius šiuo metu besiformuojančioje visuomenėje. Pasaulyje, kuriame įgūdžiai ir žinios greitai sensta ir kuriame labai vertinamos žinios, novatoriškumas ir nebijojimas rizikuoti, esminis dalykas yra prisitaikymas ir pokyčiai. Šiame kontekste nepaprastai svarbi daugmaž nuolatinio švietimo ir mokymosi galimybė. Iš tikrųjų, būtų galima teigti, kad švietimas ir tobulinimasis siekiant įgyti žinių ir išmanyti technologijas yra lemiamas norint užkirsti kelią didesnei marginalizacijai ir atskirčiai. Kiekvienas žmogus turėtų turėti teisę į pažangą ir raidą pažintiniu, socialiniu, kultūriniu ar emociniu požiūriu.       

Galima pateikti argumentų, remiančių socialines teises, atsižvelgiant į išlaidas, kurių atsirastų atsisakius teisių. Skurdo ir socialinės atskirties statistika yra tvirtas argumentas, rodantis žmonių nesugebėjimą pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Naujausia informacija apie ES valstybes nares rodo, kad 1997 m. 18% ES gyventojų namų ūkių buvo nepasiturintys
 ir kad panaši dalis (17%) žmonių kentė įvairius nepriteklius, siejamus su jų finansine padėtimi, elementariais poreikiais ir būstu (Europos viršūnių taryba 2001b: 16). Remiantis informacija apie skurdą posocialistinėse šalyse, Vidurio Europos šalyse nuo 9% iki 45%  gyventojų 2000 m. buvo laikomi nepasiturinčiais (Rumunija: 45%, Lenkija: 18%, Vengrija: 9%), o buvusios Sovietų Sąjungos šalyse jų buvo nuo 40% iki 75%
 (http://www.dci.gov). Visa tai galima panaudoti kaip argumentą, norint sustiprinti siekį įtvirtinti socialines teises Europoje ir sutvirtinti politinę valią bei gebėjimą sutelkti išteklius, kad socialinės problemos būtų sprendžiamos taikant teisėmis grindžiamą metodą. 

Čia svarbu paminėti naujausius ES taikomo skurdo ir socialinės atskirties problemų sprendimo metodo pokyčius. Po 2000 m. gruodžio mėn. NicosEuropos viršūnių tarybos susitikimo, pradėtas vadinamasis socialinės integracijos procesas. Jis grindžiamas keturiais plataus užmojo tikslais. Pirmasis – padėti žmonėms įsilieti į darbo rinką ir visiems suteikti galimybę pasinaudoti ištekliais, teisėmis, prekėmis ir paslaugomis, reikalingomis norint tapti rinkos dalyviais. Antrasis nurodytas tikslas – užkirsti kelią socialinės atskirties rizikai, o trečiasis – padėti labiausiai pažeidžiamiems žmonėms. Strategijoje minima konkreti „garantija, kad kiekvienas žmogus turėtų išteklių, reikalingų oriai gyventi“, susijusi su šiais tikslais. Galiausiai, Strategija siekiama įtraukti daugelį vadinamųjų „svarbių veikėjų“. Čia turimos galvoje institucijos, grupės ir atskiri asmenys, aktyviai prisidedantys prie šios srities politikos numatymo arba bendruomenės ar kitokio darbo, skirto įvairioms esamoms problemoms spręsti. Žmonės, kurie patys yra neturtingi arba atskirti, taip pat įvardyti kaip galimi dalyviai. Socialinės integracijos procesas susideda iš dviejų dalių. Pirmoji – valstybės narės Komisijai pateikia savo nacionalinius veiksmų planus (NAPs/incl)
 ir Komisija Sąjungos vardu juos vertina. Antrąją socialinės integracijos proceso dalį sudaro daugianacionalinė veiksmų programa, skirta skatinti valstybių narių bendradarbiavimą kovojant su socialine atskirtimi. Šios 2002 m. sausio mėn. pradėtos penkerių metų programos biudžetas – 75 milijonai eurų ir iš jos bus finansuojama valstybių narių veikla. 

Reikia pabrėžti ir teisėmis negrindžiamo metodo žmogiškuosius nuostolius. Visi iki šiol aptarti pokyčiai veikia atskirus asmenis, šeimas ir bendruomenes bei visuomenes apskritai. Iš tikrųjų galima teigti, kad didžiausią prisitaikymo ir pokyčių kainą turi mokėti pažeidžiamos grupės. Ši kaina – tai įvairios prarastos galimybės,  susijusios su pačių žmonių raida ir gerove, arba galimybe pozityviu indėliu prisidėti prie bendruomenės ir šalies plėtros. Todėl norint tolygiau paskirstyti plėtros išlaidas, būtina socialinės apsaugos sistema. Ji atlieka ir dar vieną svarbią funkciją, nes jos privalumas – žmonėms suteikiamos galimybės rizikuoti.   

Galiausiai ir Europos Tarybos, ir Europos Sąjungos išplėtotą socialinių teisių sampratą galime interpretuoti kaip įrodymą, kad teisėmis grindžiamas metodas ir toliau išlieka reikšmingas. ES metodo dabartinis bruožas – pabrėžti socialinę politiką kaip gamybos veiksnį ir produktyvų veiksnį. Ekonomikos sistemos negali veikti socialiniame vakume, o socialinių teisių stiprinimas, be kita ko, padeda mažinti būsimos socialinės ir politinės sumaišties riziką. Taip vertinamos socialinės teisės padeda mažinti socialinę įtampą ir prisideda prie ekonomikos plėtros. Jos taip pat padeda kurti subalansuotas visuomenes, o subalansuotos visuomenės yra būtina subalansuotos ekonomikos plėtros ir subalansuotų demokratinių sistemų gyvavimo sąlyga. Šiuo ir kitu požiūriais socialinės teisės pasižymi pridėtine socialine verte. Jos nepakeitė nei globalizacija, nei kiti įvykiai. 

Todėl atsakas turėtų būti grindžiamas modeliu, kuris per pastarąją pusę amžiaus Europoje tapo klasikiniu, - jį taikant nemanoma, kad problemos būdingos tik nacionaliniam lygmeniui. Vadovaujantis šiuo požiūriu, yra derinami tarptautiniai ir nacionaliniai, regioniniai ir vietiniai ištekliai bei priemonės pripažįstant, kad Europai, norint būti tikrai „socialinei“, reikia veikti išvien. 
2.   Socialinių teisių prieinamumo analizės principai

Šiame skyriuje apibūdinama ir aiškinama pranešimo esmė ir dėstomi analizės principai. 

2.1. Socialinių teisių apibūdinimas ir jų esmė

Parengto baigtinio socialinių teisių apibrėžimo nėra. Teisiniuose tekstuose bei atliekant teisių tyrimus įprasta skirti dvi bendriausias žmogaus teisių kategorijas – pilietines ir politines teisės bei ekonomines ir socialines teises. Taip skirstoma dėl įvairių priežasčių, iš kurių pagrindinė yra prielaida, kad šios dvi teisių grupės skiriasi savo prigimtimi. Pirmasis tokio skyrimo kriterijus susijęs su valstybės vaidmeniu. Pilietinės ir politinės laisvės paprastai įtvirtinamos kaip laisvė nepatirti Valstybės kišimosi, o socialinės teisės dažniau būna susijusios su reikalavimu, kad Valstybė suteiktų apsaugą ir paramą. Todėl kalbant apie socialines teises turima galvoje aktyvi (net intervencinė) valstybė, ir socialinės teisės grindžiamos filosofija, aiškinančia, kas yra „gera visuomenė“ ir kaip Valstybė gali prie jos prisidėti. Todėl atsiranda dar vienas socialinių teisių skiriamasis bruožas. Pilietinės ir politinės teisės savo pobūdžiu dažnai yra numatytos įstatymuose ir taikomos teismų bei teisminių institucijų, o socialinės teisės dažniau įgyvendinamos pasitelkiant politiką ir socialines nuostatas.  Be to, pilietinės ir politinės teisės buvo ir yra vertinamos kaip „absoliučios“ ir „neatidėliotinos“, o socialinės teisės buvo laikomos programinėmis ir buvo manoma, kad jos įgyvendinamos palaipsniui (Eide 1995a: 22). 

Dabar atrodo, kad daug šių tariamų skirtumų yra perdėti. Socialinės teisės taip pat gali būti teismingos, o pilietinių ir politinių teisių „neatidėliotinumu“ ar „absoliutumu“ galima abejoti. Be to, evoliucija laikui bėgant pasuko didesnės pilietinių ir politinių bei socialinių teisių integracijos kryptimi (Eide 1995a). Tai liudija ne tik JT vaiko teisių konvencija, bet ir neseniai parengta Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartija. Abiejose vadovaujamasi viską aprėpiančia samprata ir šios skirtingos teisių grupės išdėstytos greta. Europos Tarybos pasirinktas metodas – pabrėžti, kad skirtingos teisių kategorijos papildo viena kitą. Žmogaus teisės yra neatimamos teisės, garantuojančios pagarbą prigimtiniam asmens orumui. Vadovaujantis šiuo principu, Europos žmogaus teisių konvencija garantuoja pilietines ir politines žmogaus teises, o socialinės teisės, kurias užtikrina Europos socialinė chartija ir pataisytoji Europos socialinė chartija natūraliai papildo šias žmogaus teises. Šios socialinės teisės apima teisę į darbą, socialinę apsaugą, būstą, sveikatą, mokslą ir teisę nebūti diskriminuojamam.   

Vis dėlto socialinės teisės turi tam tikrų svarbių savybių, kurias reikėtų išskirti. Pirmiausia, svarbu pabrėžti, kad teisės aktai nėra vienintelis socialinių teisių atramos taškas. Jose teisės aktai persipina su socialinėmis nuostatomis. Iš tiesų Bubnov-Skoberne (2001: 27) aiškina, kad daug didesnę įtaką socialinių teisių tipui ir apimčiai konkrečioje valstybėje bei žmonių, galinčių jomis naudotis, grupei daro šalies ekonominė ir politinė padėtis nei tarptautinis ir konstitucinis teisinis reguliavimas. Todėl svarbiausias dalykas užtikrinant socialines teises yra valstybės pozityvios pareigos ir nuostatos, t.y. ji turi skirti išteklių ir numatyti socialines paslaugas ir išmokas. Todėl socialinių teisių prieinamumui, kuris ir yra šio pranešimo tema, lemiamos įtakos turi tai, ką galime pavadinti socialinių nuostatų sąranga. Pagrindinis su socialinėmis teisėmis susijęs klausimas yra šis: kaip yra konstruojama teisė? Ar ją gina įstatymai, ar ji išreikšta bendruoju politikos tikslų rinkiniu? Žinoma, įstatymai atlieka tam tikrą funkciją, bet šiuos klausimus reikėtų nagrinėti plačiau. 

Dar vienas būdas suprasti socialines teises – panagrinėti su visuomene ir visuomenės gerove susijusias vertybes ir standartus, kuriuos jos įkūnija, t.y. socialinės teisės savo prasmę įgyja atsižvelgiant į tai, kas yra visuomenės dalyvis ar narys. Šiuo požiūriu jos reiškia įsipareigojimą siekti socialinės sanglaudos, solidarumo, lygybės ir integracijos. Jos taip pat reiškia didelį rūpinimąsi pažeidžiamų grupių apsauga. 

Nors socialinės teisės gali būti įvairiai apibrėžiamos ir interpretuojamos, šiame pranešime, atsižvelgiant į anksčiau minėtus argumentus, pabrėžiama, kad socialinės teisės yra siejamos ir su individualiais poreikiais, ir su visuomenės sanglauda. Taigi socialinės teisės yra nuostatos, išreikštos teisės aktų ar kitomis formomis, būtinos siekiant patenkinti žmonių socialinius poreikius ir skatinti socialinę sanglaudą bei solidarumą. Apie socialinių teisių turinį pasakytina, kad nustatant įvairias socialinių teisių sritis, nurodytas šio pranešimo techninėje užduotyje, šiame pranešime vadovaujamasi Europos socialinės chartijos, t.y. jos pradinio ir pataisyto varianto, samprata. Taigi socialinės teisės aprėpia ir socialinę apsaugą, būstą, užimtumą, sveikatą ir švietimą.  

2.2. Socialinių teisių prieinamumo analizės struktūra 

Socialinių teisių prieinamumo nagrinėjimas šiame pranešime yra integruotos analizės dalis. Todėl naudojimasis teisėmis yra proceso dalis ir norint įgyvendinti teisę ar ja pasinaudoti turi būti privalomos tam tikros sąlygos.

Dėl to atkreipiamas dėmesys į įvairius barjerus ir kliūtis, trukdančius pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Aptariant problemas, susijusias su socialinių teisių realizavimu, gana įprasta sutelkti dėmesį į konkrečių asmenų ar grupių nepriteklius ir problemas. Kai tai vertinama neigiamai, susidaro įspūdis, kad socialinių teisių prieinamumo problemų atsiranda dėl pačių asmenų ar jų grupių nepilnavertiškumo ar kaltės. Taip ne tik neteisingai suvokiama pati socialinių teisių prigimtis, tai padeda ir pateisinti ar reabilituoti nuostatas, bet tuo pačiu metu nėra pripažįstama, kad žmonėms norint pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis reikia tam tikrų sąlygų. Yra keletas teisių įgyvendinimo etapų ir yra keletas subjektų. Visa tai susiję su įstatymais, procedūromis ir nuostatomis ir kiekvienas šių dalykų (arba visi) gali būti nepakankami arba organizuoti taip, kad apsunkina galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Čia dalyvauja ir daugybė suinteresuotųjų asmenų, įskaitant vyriausybę, valstybines įstaigas, socialinius partnerius ir nacionalines, regionines bei vietos NVO, taip pat teisių pareiškėjai arba asmenys, siekiantys pasinaudoti savo teisėmis. Todėl galimybės naudotis teisėmis priklauso nuo: 

- teisės deklaravimo, pagrindo ar formos;

- įteisinto proceso ir procedūrų bei skirtų išteklių, reikalingų teisei užtikrinti; 

- asmenų, kurie gali norėti pasinaudoti teisėmis, padėties, įskaitant gebėjimus ir turimus išteklius. 

Šioje analizėje šie veiksniai vertinami kaip glaudžiai susiję. Vadovaujamasi nuostata, kad naudojimasis teisėmis sudaro grandinę, kurioje teisės deklaravimas ir įtvirtinimas, jos užtikrinimo procesas ir jai užtikrinti reikalingas darbas bei ištekliai, ypač galimų teisių pareiškėjų ar vartotojų, yra tarpusavyje susiję.     

Apie pirmąjį veiksnį pasakytina, kad teisės įtvirtinimas ar forma apima jos teisinį ar įstatyminį pobūdį ir struktūrinius ir kitus socialinių nuostatų aspektus, kurie padeda ją užtikrinti. Šiuo atžvilgiu svarbu pabrėžti, kad apie socialinių teisių prieinamumą negalima spręsti pagal jos teisinį pagrindimą arba teisinį statusą (net jei teisė įtvirtinta įstatymuose). Be to, tai, kaip socialines teises reglamentuoja nacionalinė konstitucija, ir tai, kokia individualių teisių apimtis numatyta įstatymuose ar nulemta gyventojų socialinės padėties, nėra tiesiogiai susiję (Bubnov-Skoberne 2001: 36). Todėl teisinę padėtį reikia nagrinėti drauge su svarbiausiais programų struktūros ir sandaros aspektais.

Antrasis su teisių prieinamumu susijęs elementas yra procesas. Čia dėmesį reikėtų atkreipti į viešąsias socialines nuostatas ir tai, ar jos numato programas, sąlygas ir išteklius, reikalingus norint užtikrinti socialines teises ir jomis pasinaudoti. Čia yra svarbiausios paslaugos ir išmokos ir tai, kaip jos yra finansuojamos bei teikiamos žmonėms. Taip pat svarbios ir vyriausybių bei valdžios institucijų pareigos ne tik pateikti išteklių, bet ir juos kuo efektyviau naudoti. Svarbūs veiksniai – procedūros, kurias reikia atlikti norint pasinaudoti teisėmis ir išmokomis, paslaugų valdymo, organizavimo ir teikimo būdas, vykdymo kontrolės griežtumas ir informavimo apie išmokas, paslaugas ir procedūras būdas. Ne mažiau svarbūs yra ir darbuotojų mokymo bei informacijos galimiems teisių turėtojams teikimo klausimai. 

Pereinant prie trečiosios grandies – asmens, kuris gali siekti pasinaudoti teisėmis, – svarbu prisiminti, kad žmogaus teisės iš esmės yra nemažoritarinės (Donnelly 1994: 19). „Nemažoritarinės“ reiškia, kad jos skiriamos kiekvienam, o ne visiems ir jomis siekiama apsaugoti kiekvieną asmenį, o ne daugumą žmonių, kai kuriuos paliekant nuošalyje. Trumpai tariant, tai yra teisės, suteikiamos žmonėms dėl to, kad jie yra žmonės. Remiantis šia prielaida, dėmesio centre atsiduria atskiro (galimo) teisių pareiškėjo patirtis ir padėtis. Teisės reikalavimas arba naudojimasis ja priklauso ne tik nuo asmens teisinės padėties, bet ir nuo jo turimų išteklių ir gebėjimų. Be finansinių išteklių, gali būti pasitelkiami ir intelekto, socialiniai bei kultūriniai gebėjimai. Norint pasinaudoti socialinėmis teisėmis, gali prireikti kalbos įgūdžių, informacijos ir žinių, ekonominių išteklių, bendravimo įgūdžių, psichologinių ir socialinių – kultūrinių išteklių bei visuomeninių ryšių (įskaitant ryšius su NVO). Turint galvoje nevienodą išteklių paskirstymą vienoje visuomenėje arba įvairiose visuomenėse, lemiamos reikšmės turi asmenų, neturinčių vieno ar daugiau iš šių išteklių, išgyvenimai. Tai gali būti pažeidžiamos grupės, bet nebūtinai, nes daug žmonių, kurie paprastai nepriskiriami „pažeidžiamiems“, gali neatitikti sąlygų, reikalingų padeidaujantpasinaudoti teisėmis. Pavyzdžiui, taip gali atsitikti žmonėms keičiant darbą arba smarkiai pasikeitus šeimyninei padėčiai (išsiskyrus). Europos Taryba savo darbą visada grindė ir grindžia asmens orumu ir mano, kad tai reiškia pagarbą ir ypatingą rūpinimąsi labiau pažeidžiamomis visuomenės grupėmis. Dėmesys žmonėms – tai dar vienas nuostatų atitikimo patikrinimas, nes bet kurios socialinių teisių sistemos lakmuso testas yra tai, kaip ši sistema padeda pasinaudoti teisėmis „pažeidžiamoms“ arba „atskirtoms“ grupėms. Šiuo požiūriu svarbiausias analitinis klausimas yra šis: kokių išteklių reikia norint pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis ir apskritai, ar žmonės, ypač pažeidžiamos grupės, turi pakankamai šių išteklių? 

3.  Socialinių teisių prieinamumo Europoje realijos

Be kitų šaltinių, Prieinamumo užtikrinimo komitetų ir HDSE projekto (Duffy 1998) darbai pateikė įtikinamų įrodymų, kad oficiali galimybė naudotis socialine teise negarantuoja, kad teise bus arba gali būti praktiškai naudojamasi. Kitaip tariant, yra įvairių kliūčių pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Teisių prieinamumas nėra vertinamas kaip savaime suprantamas dalykas, o įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų atliktų tyrimų rezultatai rodo, kad socialinių teisių prieinamumas turi būti vertinamas kaip problematiškas. Kliūčių yra visoje socialinių teisių grandinėje, t.y. pradedant teisės forma arba deklaravimu, pereinant prie procesų, procedūrų ir išteklių socialinėms teisėms užtikrinti ir baigiant naudotojo arba galimo naudotojo padėtimi bandant jomis pasinaudoti. Pravartu sudaryti šių kliūčių sąrašą.   

Kliūčių yra įvairių rūšių ir jos nėra būdingos tik kuriai nors vienai sričiai. Šiame pranešime daroma prielaida, kad jas galima suskirstyti į septynis stambius tipus. Šie tipai ir dažniausios jų apraiškos išdėstytos žemiau pateiktoje lentelėje. Reikėtų pabrėžti, kad jie išdėstyti atskirai tik analizės ir aptarimo tikslams. Praktiškai jie tarpusavyje susiję ir persipina, todėl juos reikia vertinti kaip kliūčių grandinę. Kitaip tariant, reikėtų įsivaizduoti atskirties nuo socialinių teisių spiralę. 

Kliūčių grandinė naudotis socialinėms teisėms
Šių kliūčių paplitimas ir svarba įvairiose šalyse skiriasi, skirtingos yra ir kliūtys pačiose šalyse, siejamos su konkrečiomis grupėmis arba teisių sritimis, kuriose jos yra didžiausios. Todėl kai kur bus kalbama apie regionines ir pogrupių variacijas. Vis dėlto vadovaujantis bendraisiais šiame pranešime taikomais analizės principais, daugiausia dėmesio bus skiriama valstybių narių bendroms tendencijoms. 

3.1. Kliūtys, atsirandančios dėl teisių  apibrėžimo ir teisinių bei kitokių nuostatų neatitikimo 
Čia aptariama visa socialinių teisių reglamentavimo ir užtikrinimo sistema, t.y. teisinis reglamentavimas ir nuostatų struktūra bei forma. Čia atsirandančios kliūtys gali ne tik apsunkinti galimybę pasinaudoti teisėmis, bet atimti šią galimybę ir iš kai kurių žmonių. Pirmasis galimas kliūties tipas šiuo atžvilgiu yra susijęs su tuo, kur ir kaip teisė yra apibūdinta ir ypač ar tiksliai ji apibūdinta. Antroji kliūtis atsiranda, kai teisės yra suteikiamos tik konkrečioms gyventojų kategorijoms. Socialinės apsaugos tinklo spragos yra trečioji socialinių teisių užtikrinimo kliūtis. Ketvirtoji – nepakankamai tiksliai apibūdinta (paslaugų ir išmokų) bazinė pakopa arba minimalus standartas. Penktoji galima kliūtis susijusi su teisėms keliamomis sąlygomis, ypač jei jos gali paskatinti žmonių atskirtį. Šešta, dar vienas atskirties šaltinis arba sunkumas atsiranda, kai nuostatos struktūra neatitinka paklausos ar poreikio pobūdžio.   

1 lentelė. Pagrindiniai veiksnių, kliudančių naudotis socialinėmis teisėmis, tipai 
Tipas                                         Kliūtys 

	Teisių formulavimas bei teisinių ir kitokių nuostatų neatitikimas.  


	Nepakankamai tiksliai apibūdinta teisė arba sąlygos ja pasinaudoti. 

Teisės suteikiamos tik konkrečioms gyventojų kategorijoms.

Socialinės apsaugos tinklo spragos.

Nepakankamai tiksliai apibūdinta bazinė pakopa arba minimalus standartas. 

Atskirtį skatinančios prieinamumo ar naudojimosi teise sąlygos. 

Nuostatos ir poreikio pobūdžio neatitikimas. 



	Nepakankamas monitoringas ir vykdymo kontrolė. 
	Nepakankamas monitoringas.

Nepakankama apsauga nuo kliūčių pasinaudoti teisėmis. 

Diskriminavimas ir (arba) nevienodų sąlygų taikymas. 

Nepakankama vartotojų atsakomybė.



	Ištekliai.


	Teikėjai
Įvairių išteklių trūkumas (finansavimo, darbuotojų, patalpų, įrangos).

Nesugebėjimas garantuoti arba skirti išteklių ilgesniam laikotarpiui. 

Netolygūs išteklių pasiskirstymas įvairiuose valdymo lygmenyse 

Vartotojai arba asmenys, siekiantys pasinaudoti teisėmis 

Įvairių išteklių ir gebėjimų, įskaitant finansinius išteklius, švietimo gebėjimus, asmeninius išteklius, bendravimo įgūdžius ir visuomeninius ryšius, trūkumas. 



	Valdymas ir procedūros. 
	Valdymo lygių ir paslaugų susiskaidymas.

Nepakankamas NVO ir vartotojų integravimas ir konsultavimasis su jais. 

Sudėtingos procedūros.

Kliūtys, atsirandančios dėl paslaugų teikimo būdų ir praktikos. 



	Informavimas ir ryšiai.


	Nepakankami kokybiškos informacijos ištekliai ir srautai. 

Netinkama teikiamos informacijos forma ir pobūdis. 

Nepakankamai naudojamasi „naujais“ ar alternatyviais informavimo kanalais. 



	Psichologinės ir socialinės – kultūrinės kliūtys. 


	Teikėjai
Neigiami lūkesčiai ir nuostatos tam tikrų grupių atžvilgiu. 

Tam tikrų grupių stigmatizmas (pasmerkimas gėdai, niekinimas).

Nepakankamas mažumų kultūros suvokimas. 

Vartotojai arba asmenys, siekiantys pasinaudoti teisėmis 

Baimė ir nesaugumo jausmas, sukeltas viešųjų procedūrų ir sąlygų. 

Savigarbos stoka. 

Kultūrinės kliūtys.



	Nepakankamai dėmesio skiriama pažeidžiamoms grupėms ir regionams. 


	Pažeidžiamos grupės 

Pažeidžiamos grupės, kurioms gali trūkti išgalių reikalauti išmokų ir paslaugų.  

Šioms gyventojų grupėms kylantys sunkumai yra persipynę. 

Pažeidžiami regionai
Regionai ar vietovės, kenčiančios įvairius nepriteklius. 

Kai kuriose bendruomenėse ar vietovėse trūksta investicijų. 

Klimato ir geografinės kliūtys, dėl kurių atkertamos vietovės ar regionai. 




3.1.1. Nepakankamai tiksliai apibūdinta teisė arba sąlygos ja pasinaudoti 
Socialinių teisių apibūdinimo būdas ir detalumas nacionaliniuose teisės aktuose smarkiai skiriasi. Šie skirtumai yra dideli: teisės įstatymuose gali būti apibūdintos tiksliai arba gali būti suformuluoti tik bendrieji tikslai, arba pagrindiniai principai, kurie turi būti įgyvendinti vykdant politiką. Valstybės vaidmuo taip pat gali būti įvairus – nuo  paprasčiausios pagarbos teisėms iki jų apsaugos ar aktyvaus jų įgyvendinimo (Eide 1995b: 233). Neseniai atliktas būsto tyrimas (BIPE 2000) padeda išskirti keturis skirtingus teisių (apibūdinimo) lygius:

teisė, įtvirtinta konstitucijoje;

teisė, numatyta įstatymuose; 

vykdoma politika, kuria siekiama užtikrinti teisę; 

praktiškai garantuojama teisė. 

Informacijos apie šių ir kitų teisinio teisių pripažinimo formų skirtumų poveikį galimybėms realiai naudotis teisėmis yra nedaug. Žinoma, teisių įtvirtinimas įstatymuose yra svarbus, bet kiti teisių suteikimo būdai taip pat gali būti veiksmingi. Pavyzdžiui, kalbant apie su būstu susijusias teises, reikėtų paminėti, kad ką tik cituotas tyrimas parodė, kad galimybės realiai pasinaudoti teise į būstą didėja pereinant nuo pirmojo iki ketvirtojo teisės apibūdinimo lygio. Kitaip sakant, įtvirtinus teisę Konstitucijoje ar kitame įstatyme ir norint ja praktiškai pasinaudoti reikia nueiti ilgą kelią. Be to, kad teisės būtų praktiškai įgyvendintos, reikalinga aktyviai į jų įgyvendinimą orientuota politika. Šiame kontekste svarbi ir kita empirinė informacija, surinkta Aprūpinimo būstu grupės, rodanti, kad teisės į būstą pripažinimas yra atvirkščiai proporcingas santykinių šalyje vyraujančių būsto standartų lygiui, t.y. daug mažiau Vakarų Europos nei Vidurio ir Rytų Europos šalių oficialiai pripažįsta teisę į būstą, nors jų aprūpinimo būstu standartai yra aukštesni.  

Skiriasi ne tik teisių pripažinimo būdai įvairiose šalyse, bet skiriasi ir įvairios šiame pranešime aptariamos socialinės teisės. Su būstu ir teise į darbą susiję ištekliai, pavyzdžiui, mokymas, įgūdžių tobulinimas ir nuolatinis mokymasis, kaip socialinės teisės, yra daug mažiau išplėtotos palyginti su, pavyzdžiui, teise į paramą pajamomis ir bazinę medicininę priežiūrą. 

3.1.2. Teisės, suteikiamos konkrečioms gyventojų grupėms ir konkrečiais  atvejais 

Teisės gali būti suteikiamos tik tam tikroms gyventojų kategorijoms, taip atskiriant kitas. Pavyzdžiui, mokesčių lengvatos teikiamos tik tiems, kas moka mokesčius. Dar vienas pavyzdys: su būstu susijusios teisės kartais suteikiamos tik šalies piliečiams. Taip yra atskiriami užsieniečio teisinį statusą turintys ir nelegaliai šalyje gyvenantys žmonės. CS-LO duomenimis, būtent Vidurio ir Rytų Europos šalys turi daugiausia teisių aprėpiančias oficialias sistemas, susijusias su būstu. Vis dėlto čia reikia atsižvelgti į informaciją, pateiktą ankstesniame skirsnyje, kad teises į būstą plačiausiai pripažįstančios šalys praktiškai turi prasčiausias aprūpinimo būstu programas. Taip pat reikia prisiminti tai, kad socialinės teisės ne tik gali išryškinti tam tikras ypatingas situacijas, bet ir atimti iš žmonių galimybę pasinaudoti savo teisėmis. Klasikinis pavyzdys – nuolatinės gyvenimo vietos neturėjimas. Tai yra būtina sąlyga gauti beveik visas išmokas ir paslaugas. Dėl laikinos padėties, kuri gali būti susijusi su darbovietės, gyvenamosios vietos ar šeimyninės padėties pasikeitimu, žmogus taip pat gali atsidurti už socialinių teisių srities ribų. Taip pat gali atsitikti ir susiklosčius padėčiai, kai per trumpą laikotarpį smarkiai kinta žmogaus ištekliai. Gali būti ir amžiaus kliūčių. Pagrindinis dalykas čia yra tas, kad nelygias galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis gali lemti ne tik bendrieji skirtumai ar pripažinti socialinio pažeidžiamumo šaltiniai.      

CS-PS pateikia pavyzdį, kurį galima laikyti naujai atsirandančia atskirties forma – šalių nustatyta tvarka, leidžianti remiantis imigracijos ir socialinės apsaugos įstatymais atimti iš imigrantų ir (arba) prieglobsčių prašytojų galimybę gauti socialines išmokas ir paslaugas arba pateisinti jiems taikomas kitokias sąlygas. Todėl atsiranda dvilypis teisių rinkinys, numatantis menkesnes galimybes imigrantams ir (arba) prieglobsčio prašytojams. Todėl gali būti apribotos šių grupių galimybės įsidarbinti, mokymo ir švietimo galimybės. Jei taip yra, jie ir jų šeimos yra ne tik pasmerkti vargingai gyventi, bet ir netenka galimybės atlikti teigiamą vaidmenį bendruomenėse, kuriuose apsigyvena. Čia reikėtų dar kartą pabrėžti, kad bet kokio šalies teritorijoje esančio asmens atskyrimas prieštarauja žmogaus teisių dvasiai ir logikai.     

3.1.3. Socialinės apsaugos  tinklo spragos 

Dar viena atskirties forma atsiranda dėl socialinės apsaugos tinklo spragų. Valstybėse narėse galima išskirti keletą socialinės apsaugos tinklo spragų, kurios blogina žmonių gebėjimus pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis arba juos visai atskiria. CS-PS teigia, kad dėl šių spragų kai kuriose šalyse neįmanoma užtikrinti kai kurių įstatymuose numatytų teisių. Nors beveik visos pereinamojo laikotarpio šalys yra numačiusios minimalias valstybines socialinės apsaugos garantijas, jas vykdant dažnai susiduriama su problemomis. Sunkumai gali reikštis nereguliariais išmokų mokėjimais dėl valstybės lėšų stokos, darbuotojų trūkumu arba prašymų apdorojimo vilkinimu. Kuo didesnės spragos, tuo labiau tikėtina prašymų atmetimo arba atskirties galimybė. Neatsižvelgiant į tai, ar tai lemia fragmentiškos nuostatos, nepakankama aprėptis ar išteklių trūkumai, iš tikrųjų kai kuriose Europos vietose socialinės apsaugos tinkle yra spragų. Dar vienas šias spragas lemiantis veiksnys yra nuoseklios sveikatos priežiūros ir socialinės gerovės vizijos nebuvimas. Šiuo požiūriu daugiausia sunkumų kyla šalims, kurioms per trumpą laiką reikėjo smarkiai persitvarkyti. Kai kurios šalys patyrė didelį spaudimą – joms teko sukurti visiškai naują socialinį modelį. 

Spragų gali atsirasti ir dėl politinės valios stokos. Kartais trūksta drąsos priimti nepopuliarius sprendimus. Tai viena priežasčių, kodėl nepakankamai remiamos priemonės, skirtos asmenų, kurie nėra šalies piliečiai, diskriminavimui užimtumo srityje įveikti. CS-EM bendrais bruožais pabrėžia, kad pasiryžimo ar politinės valios gali pritrūkti bet kokiame vyriausybės ar valdymo lygyje.    

3.1.4. Nepakankamai tiksliai apibūdinta bazinė pakopa arba minimalus standartas 

Kai kuriose elementarių poreikių, pavyzdžiui, pajamų ir būsto, srityse nėra nustatytas minimalus priimtinas standartas arba nustatytas standartas yra per žemas. Šios problemos aštrumas įvairiose šalyse skirtingas. Dar viena susijusi problema yra neaiškiai apibrėžtos valdžios institucijų funkcijos, teikiant paslaugas arba išteklius elementariems poreikiams patenkinti. Pavyzdžiui, išanalizavęs realią situaciją, CS-LO pateikė rekomendaciją, kad šalys turėtų savo įstatymuose apibrėžti „tinkamo būsto“ sąvoką ir skirti aiškią atsakomybę užtikrinti, kad tas tinkamumas būtų praktiškai užtikrintas. 

3.1.5. Atskirtį skatinančios prieinamumo ar naudojimosi teise sąlygos 

Dar viena galima kliūtis yra susijusi su teisei keliamomis sąlygomis arba jos  įteisinimo būdu. Čia vienas svarbiausių klausimų yra nustatytos naudojimosi teisesąlygos. Pagal jas gali būti reikalaujama atitikti normas, kurių kai kurios gyventojų grupės arba kategorijos negali atitikti. Čia ir vėl klasikinis pavyzdys yra būtinybė turėti nuolatinę gyvenamąją vietą. Dar viena galima programų ir išmokų struktūros problema yra ta, kad neįvykdžius sąlygų vienai išmokai ar paslaugai gauti, atmetami ir kiti prašymai arba asmuo netenka galimybės jomis pasinaudoti. Tam tikri faktai rodo, kad taip atsitinka valstybėse narėse. Kita susijusi problema siejama su išmokos priėmimu ir tuo, kad priėmus vieną išmoką galima netekti kitų galimybių. Pavyzdžiui, kai kuriose šalyse gaunant nuo pajamų dydžio priklausančias išmokas prarandama teisė dirbti. Nors pripažįstama, kad prieinamumą reikia reglamentuoti ir todėl būtina nustatyti sąlygas, kartais atrodo, kad naudojimosi teisėmis sąlygos nustatomos taip, kad skatintų atskirtį, o ne integraciją. CS-PS darbas rodo, kad ši problema egzistuoja kai kuriose socialinės apsaugos srityse, ypač socialinės paramos ir kitų išmokų, skiriamų valstybinių socialinės apsaugos darbuotojų nuožiūra. Gali būti taip, kad programos rengiamos ir išmokos nustatomos taip, kad tiems, kuriems jų labiausiai reikia, yra sunkiausia jomis pasinaudoti.     

3.1.6. Nuostatos ir poreikio neatitikimas  
Atsižvelgiant į visuomenės pokyčių mastą, socialinės nuostatos visada būna šiek tiek pasenusios. Demografiniai ir kiti pokyčiai vyksta taip sparčiai ir yra tokie dideli, kad verčia reguliariai peržiūrėti paslaugas ir išmokas. Jei tai nedaroma, nuostatos nebeatitinka reikalavimų ar poreikių, kuriuos siekia tenkinti. Tai taip pat gali paskatinti atskirtį. Visa tai ypač svarbu būsto srityje. Pavyzdžiui, CS-LO darbas išryškino būsto trūkumus ir būsto dydžio, tipo ir vietos neatitikimus. Nepakankamą įperkamo būsto pasiūlą pažeidžiamiems žmonėms ši grupė apibūdina kaip universalią problemą, ypač būdingą miestams ir daugeliui kaimo vietovių. CS-LO ir kiti Prieinamumo užtikrinimo komitetai atkreipia dėmesį į tai, kad politiką formuojantys asmenys turi būti pasirengę nustatyti ir ištaisyti trūkumus, ypač susijusius su būsto paskirstymu ir aprūpinimu būstu. Dabartinėmis sąlygomis reikia modernizuoti patį politikos kūrimo procesą, ypač siekiant valdyti ir kontroliuoti privatizavimo padarinius.  

CS-EM Vidurio ir Rytų Europos šalyse nustatė kiek kitokį neatitikimą. Jis pastebėjo, kad didelė kliūtis, kovojant su ilgalaikiu nedarbu ir veiksnys, šiuo požiūriu mažinantis galimybes sėkmingai vykdyti vietiniame lygmenyje projektus, buvo plintantis šešėlinės ekonomikos mastas ir nuoseklaus metodo spręsti tarpusavyje susijusias problemas nebuvimas, maži atlyginimai bei netiksliai nutaikomos socialinės išmokos.   

3.2. Kliūtys,dėl nepakankamo monitoringo ir vykdymo kontrolės   

Nepakanka turėti gerus įstatymus ir nuostatas; reikalingas ir monitoringas bei vykdymo kontrolė. Kita grupė veiksnių, užkertančių kelią pasinaudoti socialinėmis teisėmis, yra susijusi su nesugebėjimu stebėti, kaip nuostatos įgyvendinamos praktiškai, bei užkrinti, kad įstatymai būtų įgyvendinami. Čia galima išskirti keletą susijusių kliūčių, įskaitant nepakankamą monitoringą, sistemos, skirtos apsaugoti nuo kliūčių pasinaudoti teisėmis, ir jų tinkamumas, diskriminavimas ir nevienodų sąlygų taikymas praktikoje bei paslaugų vartotojų atsakomybės stoka. 

3.2.1. Nepakankamas monitoringas

Per mažai stebima, ar išmokos ir paslaugos yra praktiškai veiksmingos. Todėl dažnai nežinoma, ar paslaugos atitinka joms keliamus tikslus. Be to, gana neaišku ir kaip jos prisideda prie vartotojų ar galimų vartotojų poreikių tenkinimo. Gali būti, kad aprūpinimo efektyvumą sumenkina tai, kad nėra kitų paslaugų, pavyzdžiui, tarpininkavimo. Monitoringas turi būti programų ir nuostatų struktūros dalis. Kaip nurodė CS-EM, monitoringas ir vertinimas suteikia galimybę iš šalies pažvelgti į tikslus ir tai, kaip jie yra įgyvendinami arba įgyvendinti. Paslaugų vartotojai priskiriami žinovams, kurie gali vertinti, ar programos atitinka tikslus.  

3.2.2. Nepakankama apsauga nuo kliūčių pasinaudoti teisėmis 

Nepakankama apsauga nuo kliūčių pasinaudoti teisėmis sukelia praktinių sunkumų. Pirmiausia reikėtų panagrinėti, ar yra numatytos apskundimo ir teisių atkūrimo procedūros ir koks jų pobūdis. Šiuo požiūriu svarbu pabrėžti, kad, CS-PS teigimu, kai kurios šalys nėra numačiusios jokios pagal tam tikrus kriterijus skiriamų išmokų apskundimo procedūros, nors šis principas aiškiai išdėstytas Socialinės chartijos 13 straipsnio dėl teisės į socialinę paramą precedento teisėje. Apskundimo procedūros yra ne tik žalos atlyginimo priemonė, bet ir atlieka kitą svarbią funkciją – padeda gauti atsiliepimų apie paslaugų ar išmokų rezultatyvumą. Apskundimo procedūros nebuvimas rodo, kad nuostatų monitoringo svarba yra nuvertinama.  

Be to, kad tokių sistemų iš viso nėra, yra faktų, rodančių, kad įvairūs veiksniai mažina sukurtų apskundimo procedūrų veiksmingumą. Vienas jų – įvairių žinybų ar skyrių veiklos atskyrimas. Kita galima kliūtis tinkamai pasinaudoti apskundimo procedūromis yra ta, kad vartotojams niekas nepadeda kuo geriau pasinaudoti skundų mechanizmu. Net jei dokumentuose numatytos apskundimo arba žalos atlyginimo procedūros yra laikomos tinkamomis, daugeliui vartotojų reikia padėti jomis pasinaudoti. Nagrinėjant skundus, gautų paslaugų ir aptarnavimo kokybė gali būti tokia pat svarbi kaip pats priimtas sprendimas.   

Be skundų, apsauga nuo kliūčių pasinaudoti teisėmis aprėpia ir tam tikras prevencijos priemones bei pasirengimą valdyti kraštutines situacijas. Čia reikšmingas su būstu susijęs pavyzdys galėtų būti iškeldinimas ir kitos kraštutinės situacijos. CS-LO ir kiti Prieinamumo užtikrinimo komitetai nustatė, kad įvairios šalys numato skirtingus apsauginius mechanizmus nuo šios ir kitų kraštutinių situacijų.  

3.2.3. Nevienodų sąlygų taikymas ir (arba) diskriminavimas 
Dar vienas šiuo požiūriu susijęs trūkumas yra nevienodų sąlygų taikymas ir diskriminavimas. Panašu, kad ir viena, ir kita plačiai paplitę. Nors tai gali būti susiję su įstatymų trūkumais ar spragomis, labiau galimas dalykas, kad skirtingų sąlygų taikymas ir diskriminavimas egzistuoja dėl prasto monitoringo ir vykdymo kontrolės arba todėl, kad vykdoma segregavimo, o ne integravimo politika. Pavyzdžiui, CS-PS atliktas tyrimas rodo, kad yra požymių, jog daugelyje šalių galimybėms pasinaudoti socialine apsauga keliamos skirtingos sąlygos. Panašu, kad labiausiai paplitusios nevienodų sąlygų taikymo priežastys yra rasinė ir etninė kilmė bei lytis. CS-EM savo ataskaitoje rašo apie atviras rasistines nuostatas migrantų ir (arba) etninių mažumų atžvilgiu ir tiesioginę atskirtį nuo įsidarbinimo galimybių dėl rasinės kilmės. Kalbėdami apie lytį, visi Prieinamumo užtikrinimo komitetai akcentuoja, kad moterų, kaip paslaugų vartotojų, padėtis yra kitokia nei vyrų ir, kadangi paslaugos teikiamos vadovaujantis vyriškomis normomis, moterys gali susidurti su sunkiai įveikiamomis kliūtimis.  

3.2.4. Nepakankama paslaugų vartotojų atsakomybė 

Visi Prieinamumo užtikrinimo komitetai akcentuoja, kad socialinės apsaugos institucijų ir viešųjų paslaugų tarnybų darbas turėtų būti labiau sutelktas į vartotojų poreikius ir kad reikia numatyti procedūras paslaugų efektyvumui pagal šį kriterijų vertinti ir stebėti. Šiuo metu daug kur dirbama ne taip ir nėra daug duomenų, rodančių, kad būtų plačiai taikomas metodas, pagal kurį būtų nustatomi teisių turinčių asmenų prioritetiniai poreikiai. Todėl reikia, kad daugelis paslaugų teikėjų pakeistų požiūrį. Tam reikėtų pasistengti gauti daugiau informacijos apie vartotojų poreikius ir tai, kaip šie poreikiai tenkinami, bei numatyti šia informacija grindžiamas priemones. Kadangi yra nustatyti paslaugų teikimo ir išmokų standartai, jas numatant dėmesio centre turi būti vartotojų poreikiai. Siekiant užtikrinti kontrolę, labai svarbu, kad valstybės institucijų darbuotojai būtų susipažinę su įstatymais ir žinotų visas savo, kaip paslaugų teikėjų, pareigas. 

3.3. Kliūtys dėl išteklių  

Pakankami ištekliai yra socialinių teisių sine qua non (būtinas elementas). Kai ištekliai vertinami kaip galimos socialinių teisių realizavimo kliūtys, svarbu juos vertinant atsižvelgti ir į žmonių gebėjimus. Kliūtims priskiriami finansiniai ištekliai ir žmogiškųjų išteklių bei asmeninių gebėjimų trūkumai ar nepakankamumas. Su ištekliais susijusios kliūtys veikia ir teikėjus, ir gavėjus (ar galimus gavėjus).    

3.3.1. Kliūtys dėl teikėjų išteklių 

Kalbant apie teikėjus ir jų paslaugas, reikėtų pasakyti, kad vienas svarbiausių išteklių yra kvalifikuoti ir tinkamai apmokyti darbuotojai. Šį klausimą smarkiai akcentavo SP-SPM. Čia svarbi ne tik profesinė kvalifikacija, bet ir darbuotojų gebėjimas bei noras su žmonėmis elgtis oriai ir pagarbiai ir savo darbą grįsti vartotojų ar teisėmis siekiančių pasinaudoti asmenų poreikiais. Kiti svarbūs ištekliai - patalpos ir techninės priemonės (įskaitant technologijas ir įrangą). 

Yra faktų, rodančių, kad trūksta lėšų, patalpų ir techninių priemonių. Vargu ar reikia sakyti, kad socialinių programų pobūdis ir dosnumas priklauso nuo joms skirtų išteklių. Nepakankami finansiniai ištekliai neigiamai veikia ne tik išmokų ir paslaugų pasiūlą, bet ir jų kokybę bei efektyvumą (tai junta ir paslaugas teikiantys darbuotojai, ir jas gaunantys žmonės). Pavyzdžiui, žemesnę darbo kokybę gali lemti darbuotojų trūkumas ir kvalifikuoto personalo, išklausiusio mokymus apie bendravimą su žmonėmis, stoka, ypač svarbiausiose srityse (pavyzdžiui, priėmimo ir vertinimo skyriuose). Kaip pabrėžia visi Prieinamumo užtikrinimo komitetai, visų valdymo lygių institucijoms reikia skirti pakankamai išteklių, kad jos galėtų atlikti savo funkcijas, o programoms lygiai taip pat turi būti suteiktos ilgalaikio finansavimo garantijos.  

Labai aktualus pavyzdys, rodantis, kad teikėjams nepakanka išteklių, yra būstas. CS-LO teigimu, nepakankama įperkamo būsto pasiūla menkina galimybes pasinaudoti socialine teise į būstą. Esant nepakankamai pasiūlai, lengvatos būstui įsigyti tampa svarbia žmonių aprūpinimo priemone, kad jie galėtų pasinaudoti su būstu susijusiomis teisėmis. Vis dėlto kai kuriose šalyse valstybės ištekliai, skiriami įperkamam būstui užtikrinti, orientuoti į aprūpinimą būstu arba būsto įsigijimo lengvatas, yra nepakankami. Svarbu atkreipti dėmesį, kad kai kuriose pereinamojo laikotarpio šalyse pastebimas labai didelis būsto trūkumas. Kai kuriose šalyse pasiūlos problemas dar paaštrino masinė privatizacija; kitose būsto fondą paveikė migracija ir gyventojų antplūdis. Be to, būsto trūkumo padariniai jaučiami ir užimtumo srityje, nes tai mažina dirbančiųjų galimybes persikelti į tas vietoves, kur gali būti jų kvalifikaciją ir patirtį atitinkančių darbo vietų. Vidurio ir Rytų Europos šalyse žmonės ypač nenori palikti savo dabartinio būsto ieškodami geresnių įsidarbinimo perspektyvų, nes nėra įsitikinę, ar naujoje vietoje ras tinkamą būstą, ypač savo šeimoms.     

Dar viena svarbi socialinių teisių kliūtis atsiranda dėl nesubalansuotų nacionalinių ir regioninių ar vietos išteklių. CS-LO pabrėžia, kad buvusiose socialistinėse šalyse nepakankamai finansuojamos regioninės ir vietos valdžios funkcijos ir veikla. Dauguma vietos savivaldos institucijų Vidurio ir Rytų Europoje yra per mažos, kad galėtų atlikti visas joms skirtas užduotis ir funkcijas, net jei jų atsakomybė už paslaugas numatyta įstatyme.   

3.3.2. Kliūtys dėl asmenų, siekiančių pasinaudoti teisėmis, išteklių trūkumo 

Darbas, atliktas nagrinėjant socialinių teisių prieinamumą, rodo, kad asmenims, siekiantiems pasinaudoti teisėmis, reikia suteikti išteklių arba jie turi jų turėti, kad galėtų pasinaudoti teise. Ši mintis yra teisinga tik kaip bendras teiginys. Žmonės, kurie neturi pakankamai būtinų tam tikros rūšies išteklių, siekdami pasinaudoti savo teisėmis susiduria su rimtomis kliūtimis. CS-LO teigimu, tarp įvairių kliūčių, su kuriomis susiduria pažeidžiamos grupės, pavyzdžiui, norėdamos pasinaudoti savo teise į būstą, finansinės kliūtys yra pačios svarbiausios. Vis dėlto žmonių aprūpinimas yra daug daugiau nei finansiniai ištekliai.  Pavyzdžiui, CS-EM, atkreipia dėmesį į tai, kad kai kurios gyventojų kategorijos neturi beveik jokių elementarių darbo paieškos arba kreipimosi dėl darbo įgūdžių. Šie įgūdžiai drauge su kitais, pavyzdžiui, gebėjimu apdoroti informaciją, daugumoje socialinio aprūpinimo sistemų laikomi savaime suprantamu dalyku. CS-EM yra įsitikinęs tokių išteklių kaip asmeninės savybės ir bendravimo įgūdžiai, svarba ir teigia, kad siekiant didinti užimtumą svarbus vaidmuo tenka švietimui, mokymui ir  testiniam mokymuisi. 

Akcentuojant šią mintį, reikėtų pasakyti, kad daugelis žmonių sugeba pasinaudoti savo teisėmis tik tada, jei gali pasinaudoti konsultavimo ir asmeninės paramos paslaugomis. Dauguma NVO, atsakydamos į CS-PS pateikto klausimyno klausimus, teigė, kad didelę savo išteklių dalį skiria siekdamos padėti galimiems pareiškėjams pasinaudoti savo teisėmis. Taigi daug žmonių dėl įvairių priežasčių patys to padaryti negali. Prancūziškoje sąvokoje „accompagnement“ užfiksuoti suasmenintos paramos, teikiamos atsižvelgiant į asmens sunkumų ir atskirties priežastis, teikimo principai (ir poreikis). Ji gali būti įvairių formų: administracinė, psichologinė ar susijusi su būstu ir ji taip pat gali būti būdas suteikti teisių benamiams. Gali prireikti ir tarpininkavimo, kurį taip pat aprėpia sąvoka „accompagnement“. Vyriausybiniai šaltiniai taip pat pripažino, kad parama ir tarpininkavimas gali būti būtini kreipiantis dėl kai kurių išmokų ir paslaugų.   

3.4. Valdymo ir procedūrinės kliūtys  

Kliūčių gali atsirasti ir dėl to, kaip yra vykdomos programos ir organizuojamas aprūpinimas. Jų taip pat būna įvairių rūšių ir jos būna susijusios su tokiais dalykais kaip valdymo lygių ir įvairių tarnybų atsakomybės suskaidymas; nepakankamas konsultavimasis ir bendras darbas su NVO bei vartotojais, procedūrų sudėtingumas ir kliūtys, susijusios su paslaugų teikimu ir fiziniu prieinamumu.  

3.4.1. Valdymo lygių ir paslaugų suskaidymas 
Socialinės paslaugos paprastai teikiamos skirtinguose vyriausybės ir valdymo lygiuose. Kaip teigia CS-PS, dažnai daroma prielaida, kad decentralizuota sistema suteikia daugiau lankstumo ir gebėjimų prisitaikyti prie regioninių ir vietos poreikių. Vis dėlto, tai yra idealas, o ne tikrovė. Decentralizavimas dažniau tampa teigiamu reiškiniu, kai: a) jis remiamas nacionaliniu lygiu tvirtai laikantis decentralizavimo politikos; ir b) vietos lygmeniui suteikiama pakankamai išteklių ir sukuriama gebėjimų rengti programas ir plėtoti paslaugas. CS-EM atliktas darbas paskatino padaryti išvadą, kad vietinių užimtumo programų sėkmingo įgyvendinimo tikimybė smarkiai padidėja, kai priimti sprendimus ir kontroliuoti finansavimą patikima vietiniam lygmeniui. Tačiau visa tai turi būti daroma atsižvelgiant į nacionaliniu lygmeniu parengtą politiką. Kita CS-EM įvardyta svarbi vietinių užimtumo iniciatyvų kliūtis yra visų valdymo lygių bendrų politikos krypčių stoka. 

Todėl nevisiškai aiškiai apibūdinti įgaliojimai ir atsakomybė yra didelė kliūtis žmonėms pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis. Apie tai buvo užsimenama ir kalbant apie sveikatos priežiūrą. Tai gali būti susiję su paslaugų organizavimu arba kliūčių gali atsirasti dėl nepakankamo šiose srityje dirbančių įvairių profesijų atstovų darbo koordinavimo ir bendradarbiavimo. Toliau išvardyta keletas su susiskaidymu susijusių problemų sveikatos priežiūros ir kitose socialinių teisių srityse: 

- įvairių politikos sričių koordinavimo stoka;  

- nepakankamai informuojama ir nepakankamai išsamiai apibūdinamos nacionalinio, regioninio ir vietinio lygmenų pareigos ir darbo pasidalijimas. Tai ypač pasakytina apie socialines paslaugas ir socialinę paramą ir gali būti siejama su sveikatos priežiūros, užimtumo ir aprūpinimo būstu paslaugomis; 

- vietiniam lygmeniui suteikiama nepakankamai savarankiškumo, ypač naudojant išteklius ir prisidedant prie sprendimų priėmimo, įgyvendinimo ir išteklių sutelkimo; 

- nepakankama nacionalinio lygmens vykdoma kontrolė ir monitoringas, siekiant užtikrinti vienodą aprūpinimą visoje šalyje.  

Nors šios problemos nėra sutelktos kurioje nors vienoje šalių grupėje, svarbu pabrėžti, kad pereinamojo laikotarpio šalys susiduria su ypatingais šių problemų nulemtais sunkumais. CS-PS atliktas darbas rodo, kad šiose šalyse prieštaravimų tarp socialinių pašalpų ir socialinių paslaugų atsiranda dėl neaiškaus įgaliojimų ir pareigų paskirstymo daugiausia rajonų ir vietos lygmeniu. Keliose iš šių šalių buvo pradėtas decentralizavimo procesas – vietinės valdžios institucijoms buvo suteikta naujų funkcijų, bet jį ne visada lydėjo reikiamas finansavimas ir nurodymai, kaip atlikti šias funkcijas.  

Be valdymo lygių susiskaidymo, gali būti suskaidytos ir pačios paslaugos. Labai retai būna taip, kad paslaugos ir išmokos sudarytų vientisą ar integruotą visumą. Dažnai dėl organizacinio ar kitokio padalijimo paslaugos suskaidomos, todėl vartotojai retai gali pasinaudoti įvairiomis galimomis paslaugomis vienoje vietoje arba įstaigoje.    

3.4.2. Nepakankamas NVO ir vartotojų integravimas ir konsultavimasis su jais 

NVO dažnai būna labai artimos viešųjų paslaugų ir išmokų vartotojams. Šiuo ir kitais požiūriais socialinių paslaugų grandinėje joms tenka svarbus vaidmuo. Todėl NVO yra svarbus, o gal ir lemiamas viešųjų paslaugų teikėjų, valstybės politikos kūrėjų ir vartotojų išteklius. Vis dėlto įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų darbas rodo, kad tikras valdžios institucijų ir pilietinės visuomenės veikėjų bendradarbiavimas tebėra per daug retas reiškinys. NVO, socialiniai partneriai ir kiti pilietinės visuomenės veikėjai dažnai lieka nuošalyje arba jų indėlis būna minimalus. Pavyzdžiui, CS-LO nustatė, kad būsto srityje NVO gali paveikti bendrąją politiką ir funkcijas, susijusias su fizine aplinka, bet jų įtaka finansų klausimams yra maža. Todėl negalima sakyti, kad politika tapo atvira NVO. Vis dėlto įvairiose šalyse su NVO konsultuojamasi nevienodai. Atrodo, kad konsultacijos labiau išplėtotos Vakarų Europoje, o Vidurio ir Rytų Europos šalyse NVO galbūt skiriama mažiau dėmesio. Pastarosiose šalyse NVO istoriškai nebuvo labai aktyvios.   

Čia reikėtų atkreipti dėmesį į „partnerystės sampratos“, kurią ypač akcentuoja ir išplėtojo CS-EM, svarbą.
 Ji lemia ne tik partnerių tapatybę, bet ir tai, kaip jie yra integruojami į politinį procesą. Pirmuoju atveju visi Prieinamumo užtikrinimo komitetai pateikia argumentų, remiančių plačią partnerystę, kurioje atstovaujama kuo daugiau įvairių organizacijų ir interesų. Jie taip pat pabrėžia, kad NVO šiam tikslui iš centrinės ir vietos valdžios turi gauti pakankamą finansavimą ir paramą (įskaitant atsakomybės delegavimą). Be to, partnerystė reiškia jų įtraukimą į politinį procesą jau nuo pat politikos numatymo etapo pradžios. Tai svarbu siekiant užtikrinti lygybę. Šiame kontekste svarbus NVO teisinio pripažinimo klausimas ir, kaip teigia CS-PS, norint, kad NVO veiktų tomis pačiomis sąlygomis kaip statutinės ir kitos institucijos, būtinas visapusiškas jų statuso teisinis pripažinimas. Tai taip pat gali padėti sustiprinti monitoringą ir kontrolę. Tačiau svarbu ir tai, kad NVO būtų ir liktų artimos paslaugų vartotojams ir asmenims, kurie siekia pasinaudoti savo teisėmis.        

Vis dėlto niekas nepakeis tiesioginio vartotojų arba galimų vartotojų indėlio. Jie yra tikrieji žinovai ir neįtraukus jų į konsultacijas ir sprendimų priėmimo procesą gali būti sukurtos arba sustiprintos kliūtys. Kartais vartotojams atstovauja NVO, tačiau taip būna ne visada. Ne visada tai yra ir pageidautina. Todėl, vadovaujantis plačios partnerystės samprata, vartotojai turi būti vertinami kaip visaverčiai partneriai. Kad taip būtų, jie turi būti vertinami kaip atsakingi ir veiksnūs žmonės, o tai yra sąvokos „priklausomi klientai“ priešingybė.  

3.4.3. Procedūrų sudėtingumas 

Kaip savo ataskaitose teigia CS-PS, įvairios apklaustos vyriausybės ir nevyriausybinės institucijos vienbalsiai sutaria, kad „išmokų turi būti lengva reikalauti ir jas turi būti lengva tvarkyti“. Tačiau taip yra ne visada. Pavyzdžiui, atsakydamos į CS-PS klausimus, kelios NVO teigė, kad dažni pakeitimai, laikini nutarimai arba skirtingos to paties nutarimo versijos sukelia didelę painiavą ir dėl to gali užsitęsti prašymų tvarkymo procedūros arba žmonės gali nuspręsti iš viso nesikreipti dėl išmokų. Kitos įvardytos problemos – ilgos ir dažnai sudėtingos formos ir tai, kad vartotojams reikia pereiti keletą įstaigų arba kabinetų. Pripažįstama, kad tam tikras sudėtingumas reikalingas (jau vien todėl, kad viešųjų paslaugų teikėjai turi tenkinti sudėtingus poreikius). Tačiau reikia dar kartą apsvarstyti, kiek tą sudėtingumą turi pajusti vartotojai. Yra faktų, rodančių, kad taisyklėms ir procedūroms, reglamentuojančioms, kaip vartotojai turi kreiptis tam tikrų išmokų ir paslaugų, būdinga didelė ir nereikalinga biurokratija. Galimiems pareiškėjams gali būti labai sunku suprasti teisės aktų tekstus ir sudėtingas prašymų pateikimo procedūras. Be to, kad dėl to žmonės gali nuspręsti nesikreipti dėl išmokų ir paslaugų, valdžios pareigūnams ir NVO gali atsirasti daugiau darbo. Taip pat, kaip teigia CS-PS, kuo sudėtingesnė paslauga ir išmoka, tuo sunkiau efektyviai apie ją informuoti.      

Sudėtingumas gali lemti teisių ir sąlygų jomis pasinaudoti skaidrumo stoką – dar vieną galimą kliūtį pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Juo akivaizdesnė teisė, juo lengviau ja pasinaudoti (Europos Komisija, 1999 m.). Skaidrumo stoka gali atsirasti dėl įvairių priežasčių. Tarp jų yra išmokų ir paslaugų struktūros, teisės jomis pasinaudoti ir prašymų pateikimo procedūrų sudėtingumas. Skaidrumą gali sumažinti ir išmokų bei paslaugų suskaidymas ir nepakankamas jų derinimas.  

3.4.4. Kliūtys dėl paslaugų teikimo būdų ir praktikos 
Tai, kaip yra priimami interesantai, ir valstybinėse institucijose vyraujančios bendrosios sąlygos
 gali, jei jų kokybė prasta, sukelti pareiškėjui neigiamų išgyvenimų ir atimti iš jo norą kreiptis paslaugų ar išmokų. Nustatyta nemažai tokio pobūdžio kliūčių. Joms priskiriama privatumo stoka, ilgas laukimo laikas, prastos priimamojo paslaugos, netinkamos patalpos ir avarinių išėjimų trūkumas, sudėtingos ir asmeninę informaciją atskleisti reikalaujančios prašymų pateikimo procedūros bei reikalingos pateikti informacijos dubliavimas. Visa tai, žinoma, apsunkina ir darbuotojų darbo sąlygas. Jei naudojamasi informacinėmis technologijomis, jos turi padėti patobulinti teikiamas paslaugas. Šaltinis Švedijos vyriausybėje (CS-PS atlikto tyrimo metu) teigė, kad vienas technologijų privalumų yra tas, kad jomis galima pasinaudoti norint nustatyti, kurie žmonės nesikreipė dėl jiems priklausančių išmokų. Tačiau technologijų naudojimas susijęs ir su etikos klausimais, pavyzdžiui, konfidencialumu ir etišku asmens informacijos naudojimu. Dar yra ir išlaidų klausimai ir tai, kad technologijų ištekliai tebėra menki – visa tai kliudo nelabai turtingų šalių vyriausybėms ir visų šalių mažiau pasiturinčių gyventojų grupėms jomis pasinaudoti. Taip pat naudojantis naujomis technologijomis tam tikriems išmokų gavėjams problemų gali kilti dėl šiuolaikinių išmokų mokėjimo arba prašymų pateikimo būdų (pavyzdžiui, mokėjimų kompiuterizavimas, tiesioginis mokėjimas į banko sąskaitą ar pašto perlaida ir t.t.). 

Būtent dėl šių priežasčių įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų įvardyti geros praktikos pavyzdžiai susiję su integruotaisiais projektais. Žmonių poreikiai paprastai nebūna fragmentiški; jie tik yra tenkinami juos suskaidant. Todėl nepaprastai svarbios yra programos, kuriose vadovaujamasi holistiniu požiūriu į žmogų ir kurių atramos taškas yra visas žmogus ir jo poreikiai.  

Kita veiksnių, galinčių sukliudyti pasinaudoti socialinėmis teisėmis, grupė susijusi su labiau praktinio pobūdžio dalykais, pavyzdžiui, prieinamumas žmonėms su negalia, pagyvenusiems arba atokiose vietovėse gyvenantiems žmonėms. Svarbu akcentuoti neįgaliųjų padėtį, nes, kaip teigia CS-EM, jie yra nuskriausti daugeliu požiūriu. Sunkumai susiję su fizine prieiga, pavyzdžiui naudojimusi viešuoju transportu arba galimybe įeiti į pastatus, kurie nėra pritaikyti žmonėms su judėjimo sutrikimais, yra tik viena sunkumų rūšis. Žmonės su negalia turi menkesnių galimybių darbo rinkoje. Visa tai susiję su nepalankia padėtimi, kurią lemia amžius, išsilavinimas ir vieta.   


Reikia pabrėžti, kad prieinamumą paslaugų teikėjai dažnai vertina kaip vienkryptį dalyką – vartotojai arba galimi vartotojai turi pas juos atvykti. Todėl čia reikėtų atkreipti dėmesį į tai, kad mažai dirbama su bendruomene, siekiant susitikti su žmonėmis ir aptarnauti juos jų gyvenamojoje vietoje arba kuo arčiau jos.  

Kadangi įvairios šalys įvardija daugybę įvairių problemų, akivaizdu, kad žmonių mobilumas yra ribojamas ne tik prašant socialinių išmokų, bet ir užimtumo, būsto ir švietimo srityje. Daugiausia sunkumų siekdamos pasinaudoti savo teisėmis patiria moterys, turinčios mažų vaikų. Be fizinio prieinamumo, susirūpinimą kelia ir šie dalykai – pagalbinės paslaugos, pavyzdžiui, vaikų priežiūros, kuri būtina tam, kad kai kurių kategorijų žmonės, pavyzdžiui, vienišos ir kitos motinos, galėtų pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis. Dar vienas įvardijamas sunkumas - nederinamas tarnybų darbo laikas su vartotojų darbo valandomis.   

3.5. Kliūtys, susijusios su informacija ir ryšiais  

Piliečiai ne visada žino, kokios yra jų teisės. Kiekvienos paramos priemonės ar išmokos išeities taškas yra informavimas ir švietimas. Todėl labai svarbu, kad informacija apie socialines teises būtų lengvai prieinama vartotojams ar galimiems vartotojams ir kad būtų atsižvelgiama į teisių turėtojų nuomones. Yra požymių, rodančių, kad žmonės ir toliau nepakankamai informuojami apie teises, kad dėl informacijos stokos jie gali prarasti išmokas arba gauti jas vėliau ir kad iš teisių turėtojų nuomonių paslaugų teikėjai negauna pakankamai informacijos. Buvo išskirtos trys bendros bendravimo ir informavimo problemų rūšys: 

- nepakankami kokybiškos informacijos ištekliai ir srautai; 

- netinkama teikiamos informacijos forma ir pobūdis; 

- nepakankamai naudojamasi „naujais“ arba alternatyviais informavimo kanalais ir teisių turėtojų nuomonėmis 

3.5.1. Nepakankami kokybiškos informacijos ištekliai ir srautai 

Informacijos srautą reikia atidžiai stebėti, nors keletas šalių pranešė, kad informacijos apie kai kurias paslaugas yra per daug, daug dažniau susiduriama su informacijos apie paslaugas ir išmokas trūkumu. Kad ir kaip būtų, kita problema yra nevienodas informacijos apie įvairias paslaugas ir išmokas kiekis ir pobūdis. Dar viena problema, būdinga informacijos ištekliams ir srautams, yra informacijos suskaidymas įvairiuose valdymo lygiuose – nacionaliniame, regioniniame ir vietos. Užuot rengęs ir teikęs informaciją apie įvairias išmokas, kiekvienas teikėjas linkęs pateikti informaciją tik apie savo teikiamas paslaugas ar išmokas. Informacijos išteklių ir srauto problemų gali atsirasti ir dėl to, kad aiškiai nenustatoma, kas atsakingas už informacijos rengimą. Dar viena galima problema yra parengtos ir nepriklausomais kanalais teikiamos informacijos stoka.

Kita iškelta problema – tai atvejai, kai pareigūnai neperduoda vartotojams ir galimiems vartotojams informacijos apie kitas paslaugas, kurios jiems gali būti naudingos ar tinkamos. Gali būti, kad pareigūnai neturi šios informacijos arba tiesiog nemano, kad perduoti informaciją apie kitų įstaigų teikiamas paslaugas yra jų pareiga. Kai taip yra dėl pastarosios priežasties, traktuojant „informavimą“ kaip tam specializuotą „užduočių“ ar „funkcijų“ grupę, ši problema tik paaštrėtų, nes  informacijos judėjimas taptų labiau biurokratiškas ir būtų apsunkintas. 

Žinoma visa tai sakoma darant prielaidą, kad pareigūnai gali prieiti prie visos reikiamos informacijos. Čia svarbu atkreipti dėmesį, kad CS-LO tyrimo metu darbuotojai teigė, kad jiems trūksta informacijos apie tarptautinių sutarčių turinį ir jų svarbą nacionalinei būsto politikai. Panašu, kad ši informacija ne visada išplatinama valstybės pareigūnams ar pačiai visuomenei. Dėl to kai kurie tarptautiniai standartai gali būti ne iki galo įdiegti nacionaliniu ir vietiniu lygmeniu. 

3.5.2. Netinkama informacijos forma ir pobūdis

„Kokybė“ yra dar vienas svarbus klausimas ir yra suprantama ne tik kaip informacijos tikslumas, bet ir jos stilius bei suprantamumas. Labai svarbu, kad būtų vartojama suprantama ir nebiurokratiška kalba ir stilius. Daugelis CS-PS atlikto tyrimo respondentų manė, kad informaciniuose lapeliuose ir kitur vartojamą kalbą gali suprasti tik politikai ir teisininkai. Nagrinėjant informacijos pateikimo formą, įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų ataskaitose išryškėja bendra tema, kad veiksmingoje visuomenės informavimo strategijoje turi būti numatyta tokia informacija, kuri būtų ne tik suprantama ir kokybiška, bet ir parengta remiantis  konkrečių bendruomenės grupių ir kategorijų poreikiais arba jiems pritaikyta. Ji turi būti joms suprantama ir naudinga. Tarp grupių, kurioms reikalinga specialiai parengta informacija, svarbiausios yra mažumos (įskaitant etnines ir kalbines mažumas) ir specialių poreikių turintys žmonės (ypač žmonės, kuriems sunku suprasti informaciją). CS-PS atliktame tyrime apie oficialių šaltinių platinamą informaciją apie socialines išmokas NVO, teikdamos kritines pastabas, aiškiai paminėjo, kad informacija nepakankamai pritaikoma įvairių grupių, įskaitant migrantų ir žmonių su regėjimo sutrikimais, išsilavinimui ir kalbiniams gebėjimams. Jos taip pat atkreipė dėmesį, kad palyginti mažai informacijos pasiekia nepalankioje padėtyje esančias grupes.   

3.5.3. Nepakankamas „naujų“ arba alternatyvių informavimo kanalų naudojimas ir vadovavimasis teisių turėtojų nuomonėmis 

Trečiasis su informavimu susijęs veiksnys yra informacijai platinti ir ja keistis naudojami kanalai. Raštu pateikiama informacija yra labiausiai paplitusi (o kartais ir vienintelė) valstybių narių platinamos informacijos forma. Palyginti su ja, žodinės informacijos perdavimo kanalai (pavyzdžiui, radijo ir TV reklaminiai skelbimai, nemokamos telefono linijos) ir technologijos (pavyzdžiui, mobilieji telefonai ir internetas) naudojami daug rečiau. Nepakankamai išnaudojamas milžiniškas šių kanalų šviečiamasis ir informatyvusis potencialas ir jų įvairovė. Tačiau šiame kontekste svarbu prisiminti, kad asmeninis bendravimas yra geriausia keitimosi informacija priemonė. Tai, kad informacijos ir kitų technologijų prieinamumas pažeidžiamoms grupėms dar netapo norma, pabrėžia asmeninio keitimosi informacija būtinybę.   

Informacija turi būti vertinama kaip dvipusė. Keitimasis informacija yra parankus būdas nustatyti, kaip organizuoti informavimo veiklą. Neigiant požiūrį, kad žmonės yra pasyvūs informacijos gavėjai, įtvirtinama mintis, kad jiems reikėtų suteikti galimybę abejoti pateikta informacija ir informuoti apie savo pačių informacijos poreikius.  

Dėl visų šių su informacija susijusių veiksnių mažėja visų gyventojų informuotumas ir žinios apie teises. Kaip CS-PS teigė viena NVO: informacijos stoka yra ir galių stoka. 

3.6. Psichologinės ir socialinės – kultūrinės kliūtys 


Su šiomis kliūtimis susiduria ir paslaugų vartotojai, ir paslaugų teikėjai.   

3.6.1. Psichologinės ir socialinės – kultūrinės kliūtys, su kuriomis susiduria paslaugų teikėjai 

Pirmoji problema čia susijusi su pareiškėjų arba galimų pareiškėjų traktavimu. Oficialių pareigūnų požiūris ir tai, kaip jie elgiasi su žmonėmis, gali turėti lemiamos įtakos tam, ar ir kaip žmonės pasinaudoja savo socialinėmis teisėmis. Įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų atliktų tyrimų duomenimis, gana įprastas reiškinys yra gavėjų stigmatizmas. Šiame kontekste minėtinos grupės yra socialinės paramos gavėjai, vieniši tėvai, AIDS sergantys žmonės, žmonės, besigydantys nuo ŽIV, narkomanai, žmonės su negalia, pabėgėliai ir prieglobsčio prašytojai. Čia gali veikti ir kultūrinės nuostatos moterų ir kitų gyventojų grupių atžvilgiu, ypač požiūris į jų  numanomą teisę pasinaudoti tam tikrais valstybiniais ištekliais. Svarbu paminėti, kad stigmatizmas yra visuomenės reiškinys, todėl jis neatsiranda teikiant paslaugas. Vis dėlto stigmatizmas gali būti sukeltas tyčia ir, jei jis atsiranda teikiant paslaugas, žmonės gali netekti galimybės pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Stigmatizmą ypač gali skatinti viešųjų paslaugų organizavimo būdas ir darbuotojų požiūriai bei elgesys. Prie stigmatizmo prisideda ir etikečių klijavimas žmonėms. Pavyzdžiui,  paslaugos ir išmokos, skiriamos atsižvelgiant į pajamas, dažniau sukelia gėdos jausmą arba panieką, nei paslaugos ir išmokos, skiriamos įvykdžius tam tikras sąlygas. Todėl čia nepaprastai svarbus dialogas ir partnerystė su teisių turėtojais.   

Dar viena su kultūra siejama problema yra oficialių pareigūnų ir kitų asmenų nesugebėjimas suprasti, kad pareiškėjai arba galimi pareiškėjai gali priklausyti tam tikrai subkultūrai, kuri skiriasi nuo vyraujančios kultūros. Todėl žmonėms gali būti svarbu gyventi šalia giminaičių arba bendruomenės, iš kurios jie yra kilę, narių. Socialinės – kultūrinės kliūtys atsiranda ne tik dėl sunkumų bendraujant su žmonėmis, bet ir dėl nepakankamo mažumų kultūrų išmanymo ir suvokimo. Turėti šių žinių ir pripažinti įvairovę dar niekada nebuvo taip svarbu kaip dabar, kai visuomenės tampa vis labiau įvairialypės. 


3.6.2. Psichologinės ir socialinės – kultūrinės kliūtys, su kuriomis susiduria vartotojai 


Kaip galimas kliūtis, su kuriomis susiduria vartotojai, pirmiausia reikėtų paminėti pasitikėjimo savimi stoką ir oficialių procedūrų neišmanymą. Oficiali aplinka gali sukelti baimę ir nesaugumo jausmą. Grėsmingai gali atrodyti fizinis kabinetų išdėstymas. Pavyzdžiui, įsivaizduokime, kad darbuotojai atskirti apsauginėmis priemonėmis, pavyzdžiui, stiklinėmis pertvaromis ir signalizacijomis, ir nepakankamai užtikrinamas pokalbių privatumas. Grėsminga ir atgrasi gali atrodyti įstaigų atmosfera, tam tikrų profesijų atstovams būdingi tarpusavio bendravimo ir bendravimo su jų paslaugų vartotojais būdai ir biurokratinės procedūros. Savigarbos stoką gali dar labiau paaštrinti prasta patalpų būklė. O jei žmogus yra patyręs neigiamų išgyvenimų, pavyzdžiui, mokykloje, jam sunkiau vėl kreiptis į valstybines įstaigas. Kitas psichologines kliūtis sukelia vienišumo, marginalizacijos ir savigarbos stokos jausmai, būdingi kai kurių galimų gavėjų gyvenimiškai situacijai. Daugelis šių žmonių menkai pasitiki savimi ir savo gebėjimais.  


Paslaugų vartotojai arba galimi vartotojai gali būti įbauginti ir dėl kitų priežasčių. Jos susijusios su oficialių pareigūnų galiomis ir tuo, kad jie įgalioti priimti sprendimus, turinčius milžiniškos įtakos paslaugų gavėjų ir jų šeimų gyvenimui. Jei oficialus pareigūnas gali iš žmogaus atimti vaikus arba pasirūpinti, kad žmogus būtų deportuotas, sustiprėja paslaugų vartotojų nesaugumo jausmas.  

Atsižvelgdami į tai, dauguma vyriausybinių šaltinių ir NVO, atsakydami į CS-PS klausimyną, kaip vieną pagrindinių savo funkcijų įvardija konsultavimą ir pagalbą pareiškėjams atlikti prašymų pateikimo procedūras, kadangi atrodo, kad daugelis jų negali to padaryti vieni. Atsižvelgiant į šią ir kitą informaciją, tampa visiškai aišku, kad daugeliui žmonių reikia suteikti galių, kad jie galėtų pasinaudoti savo teisėmis. CS-EM nurodo keletą susijusių kliūčių, iškylančių norint gauti darbą ar pasinaudoti mokymo galimybėmis. Tarp jų yra pasitikėjimo savimi stoka, dėl kurios, jeigu ji yra susijusi su raštingumo problemomis, žmogus nenori dalyvauti aktyviuose darbo rinkos mokymuose ir užimtumo programose ir priimti siūlomą darbą arba jo ieškoti. 

Tam tikrų žmonių arba grupių žemas išsilavinimo lygis, neigiami švietimo sistemoje patirti išgyvenimai ir skirtingos vertybės bei lūkesčiai gali neigiamai paveikti jų galimybes gauti išmokas ar paslaugas arba susirasti darbą. Tai mažų mažiausia paveikia tai, kaip žmonės vertina savo teises ir savo padėtį didesnėje sistemoje. Daugelis socialinių teisių aspektų yra kultūriniai arba konstruojami remiantis kultūra. Pavyzdžiui, įvairiose kultūrose gali būti skirtingai vertinamas naudojimasis pagalba už savo šeimos arba bendruomenės ribų. Tai ypač aktualu moterims ir vaikams, kadangi daugumoje kultūrų manoma, kad tinkamiausia jais rūpintis šeimoje. Dėl šių ir kitų įsitikinimų žmonės gali nenorėti siekti pasinaudoti savo teisėmis arba įsidarbinti, nes tai darydami jie jaučiasi kitaip nei plačioji visuomenė. Dėl to kai kurių kategorijų gyventojai gali jaustis priklausomi arba tapti priklausomi nuo kitų, kad galėtų pasinaudoti savo teisėmis. Stigmatizmas ir kiti neigiami požiūrio aspektai gavėjus, kurių dauguma ir šiaip menkai suvokia arba visai nesuvokia savo teisių, gali paveikti taip, kad jie pradės save cenzūruoti. Dėl to jie gali prašyti mažiau išmokų ar paslaugų arba apskritai jų nereikalauti. Siekiant įveikti stigmatizmą ir arba atkreipti į jį dėmesį, svarbus vaidmuo tenka švietimui ir nuolatiniam mokymuisi.  

3.7. Kliūtys dėl nepakankamo dėmesio pažeidžiamoms grupėms ir regionams 
Nors kiekviena iki šiol įvardytų kliūčių gali būti aktuali visoms gyventojų kategorijoms, nekreipiant pakankamai dėmesio į ypatingą pažeidžiamų grupių padėtį ir poreikius, sukuriama dar viena kliūčių grupė.    

3.7.1. Pažeidžiamos grupės

Viena dėsningiausių išvadų, kurios peršasi atsižvelgiant į įvairių socialinių teisių sričių tiriamąjį darbą, yra ta, kad kiekvienoje visuomenėje yra daug pažeidžiamų grupių. Nors skirtingose valstybėse narėse jos yra skirtingos, daugmaž visur figūruoja tam tikros žmonių kategorijos. Joms priskiriami pabėgėliai, pagyvenę žmonės, etninės ir rasinės mažumos, žmonės su negalia, iš psichiatrinių ligoninių ir įkalinimo įstaigų grįžę žmonės, sergantys ar prasta sveikata besiskundžiantys žmonės, benamiai ir prastą būstą turintys žmonės, prieglobsčio prašytojai, vieniši tėvai, jauni žmonės ir vaikai. Dauguma jų nėra savaime pažeidžiami. Jų pažeidžiamumas nulemtas arba paaštrintas socialinio aprūpinimo sistemos bei visoje visuomenėje vyraujančių normų ir vertybių.  

Pažeidžiamų grupių tapatybei būdingos tam tikros regioninės variacijos. Jų pažeidžiamumas kiekvienoje šalyje yra skirtingas, bet vietinės mažumų grupės (ypač romų ir klajoklių) yra pažeidžiamos beveik visur ir joms taikomos nevienodos sąlygos. Be to, drauge su CS-PS svarbu pabrėžti, kad palyginti su Vakarų šalimis, rizikos asmenų ir grupių padėtis pereinamojo laikotarpio šalyse yra itin sunki (turint galvoje socialinės apsaugos tinklo spragų gausą ir dydį). Šiose šalyse didelę gyventojų dalį sudaro nepasiturintys žmonės. Tačiau šios grupės sudėtis kartais stebina. Pavyzdžiui, dabar dėl socialinės apsaugos kreipiasi anksčiau gana saugios buvusios grupės, nes jas užgriūna pereinamojo laikotarpio nuostolių našta. Viena tokių grupių, kuriai gresia skurdas kai kuriose Rytų Europos šalyse, yra moksliniai ir techniniai darbuotojai, dabar dirbantys ar dirbę kariniuose ir pramonės kompleksuose.     

Socialinės atskirties sąvokos (kuri per palyginti trumpą laiką tapo labai aktuali Vakarų Europoje) plėtojimas atspindi gilėjantį suvokimą, kad marginalizavimas ir nepritekliai yra sisteminiai ir giliai įsišakniję reiškiniai (Castel 1995; Paugam 1996). Ši sąvoka aprėpia ir persipynusių sunkumų idėją – t.y. kad pažeidžiamos grupės išgyvena įvairius nepriteklius, kurie dažnai būna daugialypiai. Pavyzdžiui, kalbėdamas apie ilgalaikį nedarbą, CS-EM atkreipia dėmesį į nepriteklių spiralę, kurioje persipina daugybė veiksnių, pavyzdžiui, išėjimas iš mokyklos jos nebaigus, raštingumo ir išsilavinimo problemos, savigarbos stoka ir kitų įgūdžių, pavyzdžiui,  laiko valdymo, gebėjimo dirbti su kitais ir vykdyti nurodymus bei priimti sprendimus, neturėjimas. Dėl to daugelis paslaugų ir išmokų nebegali pasiekti tų, kuriems jų labiausiai reikia. Visa tai dar labiau apsunkina problemos, siejamos su būstu ir per mažomis pajamomis. SP-SPM teigia, kad svarbi sveikatos blogėjimo priežastis yra nesaugi padėtis, kuri daugiau ar mažiau yra nuolatinė pažeidžiamų grupių gyvenimo ypatybė. 

3.7.2. Pažeidžiami regionai 

Visas darbas, susijęs su socialinių teisių prieinamumu, skatina atkreipti dėmesį į tai, kad yra regionų ir vietovių, kurios nesivysto sėkmingai. Taip yra kiekvienoje valstybėje narėje. Nesėkmingą vystymąsi sukeliantys veiksniai yra įvairūs. Dažniausiai jie yra infrastruktūriniai – t.y. prastas aptarnavimas ir komunalinės paslaugos, pavyzdžiui, elektra ir kt., bei darbo vietų trūkumas, kuris savo ruožtu sukelia aplinkos ir socialinių problemų. Klimato sąlygos (pvz., ilgos ir atšiaurios žiemos) bei atstumas ar buvimas periferijoje (bei dažnai prastas susisiekimas) – tai dar viena veiksnių, dėl kurių regionai gali tapti pažeidžiami, grupė. Kai kurioms šalims pavyko įveikti šias kliūtis sukūrus tankius ir įvairialypius paslaugų teikimo tinklus, tačiau yra duomenų, kad kitų šalių atokiose gyvenvietėse gyvenantiems žmonėms kai kurios paslaugos nėra teikiamos ištisus metus. 

Antras nesėkmingą regiono vystymąsi lemiantis veiksnys būdingas įvairius nepriteklius kenčiančioms bendruomenėms. CS-EM ir CS-LO savo darbuose daug dėmesio skiria vietiniam lygmeniui ir siekia parodyti, kaip problemos ir neatitikimai gali akumuliuotis ir suformuoti vietoves, kuriose ne tik gyvena pažeidžiami žmonės, bet kurios dėl šios ir kitų priežasčių pačios yra pažeidžiamos. Atsilikimas dar labiau padidėja dėl to, kad šiose vietovėse nėra kapitalo investicijų (vietinių, nacionalinių ar užsienio). Svarbiausias dalykas yra tas, kad nepalankioje padėtyje atsiduria ištisi regionai, todėl be konkrečioms vietovėms skirtos politikos nukenčia ne tik atskiri asmenys, bet visos bendruomenės.  

3.8. Pagrindinių uždavinių socialinių teisių prieinamumui Europoje užtikrinti santrauka 

Remdamiesi visa šia informacija, galime įvardyti pagrindinius uždavinius, siekiant užtikrinti socialinių teisių prieinamumą dabartinėje Europoje. Išskyrėme septynis esminius uždavinius. 

· Stiprinti galimybes naudotis socialinėmis teisėmis ir pagerinti joms užtikrinti skirtas nuostatas.

· Stiprinti socialinių teisių įgyvendinimo priežiūrą ir kontrolę.

· Skirti daugiau išteklių socialinėms teisėms užtikrinti. 

· Pakeisti ir patobulinti paslaugų ir išmokų, skirtų įtvirtinti socialines teises, procedūras ir valdymą.  

· Pagerinti informaciją apie socialines teises ir su jomis susijusias išmokas bei paslaugas ir jos teikimą. 

· Kovoti su psichologinėmis ir socialinėmis – kultūrinėmis kliūtimis, kurios trukdo pasinaudoti socialinėmis teisėmis ir veikia paslaugų teikėjus ir vartotojus.  

· Specialiai dirbti su pažeidžiamomis grupėmis ir pažeidžiamais regionais, siekiant padidinti socialinių teisių prieinamumą. 

Kitame skyriuje aptarsime kai kuriuos principus ir praktinius darbo metodus, padedančius įveikti esamas kliūtis. 

4.    Socialinių teisių prieinamumo gerinimo gera praktika

Atsižvelgiant į uždavinius ir įvairias kliūtis, trukdančias pasinaudoti socialinėmis teisėmis, šiame skyriuje pereinama prie „geros teisių praktikos“. Tai yra grupė susijusių principų, kurie drauge sukuria kultūrą, palankią socialinėms teisėms ir valstybės atskaitingumui. Nors kai kurie principai glaudžiai susiję su viena ar keliomis ankstesniame skyriuje įvardytų kliūčių rūšimis, čia jie bus aptariami ir aiškinami bendrais bruožais. Taip daroma todėl, kad teisių kultūra turi būti suvokiama kaip bendra samprata, principai, kurie derinami tarpusavyje, kad būtų sudarytas visuotinių vertybių sąrašas ir numatyti bendrieji darbo būdai. Įvairūs Prieinamumo užtikrinimo komitetai sukaupė milžinišką kiekį informacijos apie veiksnius, kurie turi lemiamos reikšmės užtikrinant socialines teises (bei informacijos apie kliūtis ir barjerus, kuri buvo pateikta ankstesniame skyriuje). Pirmoje šio skyriaus dalyje mes naudojamės šia informacija norėdami nuodugniai paaiškinti socialinėms teisėms realizuoti reikalingus principus ir procedūras, o antroje dalyje pateikiame tikrų geros praktikos pavyzdžių. Geros praktikos pavyzdžiai parinkti atsižvelgiant į galimybę perkelti juos į kitas šalis, pripažįstant, kad priemones gali tekti koreguoti, kad jos atitiktų šalies sąlygas.

4.1. Socialinių teisių prieinamumą gerinimo principai ir praktiniai darbo metodai 
Kaip teigiama Socialinės sanglaudos strategijoje, norint visiems gyventojams garantuoti galimybę pasinaudoti teisėmis reikia įvairių ir išradingų politikos krypčių ir programų. Šią mintį mes dar labiau išplėtojame ir teigiame, kad gerą teisių praktiką sudaro aštuoni principai. Jų santykis su ankstesniame skyriuje įvardytais uždaviniais nėra tiesinis, bet jie persismelkia per visus tuos uždavinius. Be to, jie turėtų būti vertinami kaip vienas kitą papildantys, o ne susiję hierarchiniais ryšiais. Nė vienas nėra viršesnis už kitą, bet tai pasakius, reikėtų pabrėžti, kad išeities taškas turėtų būti išmokų ir paslaugų vartotojas arba galimas vartotojas.    

4.1.1. Į vartotoją orientuotas paslaugų teikimas 

Idealu, kai žmonės jaučia, kad viešosios paslaugos yra skirtos jiems. Norint tai pasiekti, paslaugos turi būti kuriamos kuo arčiau žmonių. Į vartotojus orientuotas paslaugas galima kurti įvairiais būdais, bet svarbiausias jų bruožas turėtų būti kliūčių jomis pasinaudoti ir dalyvauti priimant sprendimus, atsirandančių dėl procedūrinių ir kitų barjerų, pašalinimas. Galų gale barjerų atsiranda, kai nesugebama vadovautis požiūriu, kad vartotojas yra svarbiausias, ir ima vyrauti organizacijos poreikiai. Praktikoje galima aptikti daugybę sukurtų organizacinių barjerų, užkertančių kelią pasinaudoti socialinėmis teisėmis, kurių atsiranda dėl suskaidymo ir padalijimo į skyrius, per silpnų nacionalinio, regioninio ir vietos lygmens sąsajų, sudėtingumo, nepakankamos ir netinkamos informacijos bei nesugebėjimo pakankamai įtraukti vartotojus ir NVO.  

Dabar yra sukaupta daug informacijos apie tai, kas yra gera į vartotoją orientuota praktika. Tobulinant socialinių paslaugų teikimą Europoje, vis plačiau pripažįstama, kad žmonės ne tik susiduria su įvairiomis problemomis, bet ir kad šios problemos yra tarpusavyje susijusios. Todėl galima pastebėti, kad atsiranda integruotų ir holistinių švietimo ir paramos formų. Viena šios rūšies naujovių yra „suasmenintos paramos programos“. Jų pagrindinė mintis ta, jog paslaugas reikia pritaikyti, kad jos atitiktų konkrečius poreikius, ypač, kai jos teikiamos pažeidžiamiems žmonėms.   Kitame skyriuje pateikta keletas pavyzdžių, kaip paslaugos teikiamos vadovaujantis holistiniu principu – IGLOO projektas ir Šeimos paslaugų projektas. Lanksčiai teikiama pagalba bei aptarnavimo prie vieno langelio organizavimas yra kiti svarbūs į vartotojus orientuotų metodų elementai. Pillinger (2001: 42) parengtoje Europos Tarybai priklausančių ES valstybių narių viešųjų paslaugų teikimo studijoje užsimenama apie problemų sprendimo trikampį – vartotoją, organizaciją ir darbuotoją.      

Orientuojantis į vartotojus yra kreipiamas dėmesys į pažeidžiamų grupių poreikius ir padėtį. Socialinių teisių požiūriu šie poreikiai ir padėtis yra ypatingi jau vien dėl to, kad pažeidžiamų grupių išgyvenami sunkumai turi rimtų padarinių jų gebėjimui pasinaudoti socialinėmis teisėmis (pažeidžiamų grupių), arba ypatingi atsižvelgiant į tai, ar tam tikroje vietovėje vyraujančios sąlygos padeda pasinaudoti socialinėmis teisėmis (nesėkmingo vystymosi regionuose). Kaip bus aiškinama kitame skirsnyje, pažeidžiamus žmones reikia įgalinti, kad jie galėtų reikalauti savo teisių,  ir lygiai taip pat reikia pripažinti, kad pažeidžiami regionai ar vietovės yra paveiktos įvairių susikaupusių nepriteklių, kurie neleidžia pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Iš tikrųjų, norint padėti tam tikroms grupėms ar regionams kartais yra būtina jiems taikyti palankesnes sąlygas, vykdant tikslines programas.  

4.1.2. Galimybių ir galių suteikimas bei raida

Daugelis ankstesniame skyriuje įvardytų ir aptartų kliūčių atsiranda dėl to, kad paslaugų teikimas vertinamas statiškai. Užtat metodas, kuriuo siekiama suteikti galių, yra visiškai kitoks – jis sutelktas į poreikio tenkinimą tuo pačiu metu didinant gebėjimus ir suteikiant galių. Viena dažniausiai išryškėjančių temų įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų darbe yra ta, kad daugeliui žmonių reikia paramos ir pagalbos, kad jie galėtų pasinaudoti savo teisėmis. Šiomis aplinkybėmis žmonės daugiausia kreipiasi į NVO. Vis dėlto intervencija žmonių vardu nėra geriausias ilgalaikis tikslas. Vietoj to reikėtų suteikti galių žmonėms ir bendruomenėms, kad jie galėtų patys formuoti savo padėtį. Galių turėjimas suteikia tiesioginio dalyvavimo galimybę. Nuo jo neatsiejamas gebėjimų kūrimas, siekiant padidinti asmens (arba regiono, bendruomenės, vietovės) gebėjimą veikti, ypač norint pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis. Taigi, norint suteikti galių, reikia dirbti su konkrečiomis grupėmis ar regionais, kurie laikomi pažeidžiamais, ir vykdyti bendrąsias skurdo ir socialinės atskirties mažinimo programas.   

Taip vertinant darbas, gerinantis galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis, yra tam tikra socialinių investicijų forma. Jį panašiai galima apibūdinti ir kaip žmogiškojo ir socialinio kapitalo plėtojimą – galimybių pasinaudoti socialinėmis teisėmis gerinimas prisideda prie žmogiškojo kapitalo kūrimo. Jis taip pat padeda didinti bendruomenių ir visuomenių socialinį kapitalą, didindamas socialinės sąrangos autonomiškumą, pasitikėjimą ja ir jos bendruosius išteklius.  

Vienas politikos ir nuostatų, derinamų su įgalinančiu metodu, skiriamųjų bruožų yra aktyvių, o ne pasyvių priemonių taikymas. Išmokos ir paslaugos yra siejamos ir su veikla, ne vien padėtimi. Pavyzdžiui, galimybė pasinaudoti socialinėmis teisėmis turėtų būti suteikta ne vien todėl, kad moteris turi vienišos motinos statusą, bet  ir todėl, kad ji viena rūpinasi vaikais. Tokia orientacija reiškia prevencinio ir skatinamojo metodo taikymą tuo pačiu metu žmonėms užtikrinant tinkamą apsaugą.  Vienas įgalinančio metodo pavyzdžių yra JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkė (angl. Habitat Agenda), kurioje siūlomi įvairūs būdai, kaip būsto politika turėtų užtikrinti visapusišką ir pažangų naudojimąsi teise į būstą. Antrasis įgalinančio metodo skiriamasis bruožas yra požiūris, kad pats pokytis yra tikslas – iš tikrųjų galima sakyti, kad strategija, kuria siekiam suteikti galių, yra orientuota į naują pradžią arba naujas pradžias. Taikant šį metodą pagrindinis uždavinys yra riziką paversti galimybe. Pavyzdžiui, pavojus netekti pajamų yra vertinamas kaip galimybė pradėti naują veiklą ar imti kitaip elgtis. Vyraujant šiam požiūriui, labai išryškėja verslumo, kurį labai akcentuoja CS-EM, svarba. CS-EM verslumą apibūdina kaip „naujos aplinkos“ sukūrimą, aplinkos, kuri skatina bedarbius ir suteikia jiems galimybių pradėti nuosavą verslą ir turi tam tikrų apsaugos tinklo bruožų, kad žmonės būtų apsaugoti nuo rizikos. CS-EM taip pat nustatė svarbią vadovavimo ir novatoriškumo sąsają kuriant darbo vietas ir mano, kad tai itin svarbu Vidurio ir Rytų Europai, kur privatizacija suteikia daug galimybių užpildyti aprūpinimo prekėmis ir paslaugomis spragas.     

Vyraujant šiai dinamiškai sampratai, pokyčiai nėra savitiksliai, jie pageidaujami todėl, kad skatina raidą. Ankstesniuose šio pranešimo skirsniuose daug kalbėta apie kintantį poreikių, socialinio aprūpinimo ir apskritai socialinio gyvenimo pobūdį. Todėl raida yra nuolat egzistuojantis reikalavimas. Sano yra sakęs, kad teisės padeda (turėtų padėti) sukurti tokią aplinką, kurioje žmogui būtų užtikrinta apsauga ir jo orumas, ir kurioje galėtų vykti tolesnė raida (1999: 751). Europos Tarybos Socialinės sanglaudos plėtros komitetas savo darbe terminą „pažanga“ vartoja turėdamas galvoje gebėjimą visapusiškai pasinaudoti naujomis galimybėmis. Tai reiškia, kad raida suvokiama kaip teisė augti ir primena tokius procesus kaip asmeninis tobulėjimas, švietimas ir nuolatinio mokymosi galimybė.  

4.1.3. Kokybė

Kokybės tema Vakarų Europoje tampa vis svarbesnė. Vienas kokybės, kaip principo, privalumų yra tas, kad tai yra palyginti neapibrėžta sąvoka, kurios prasmė gali kisti ir kinta priklausomai nuo konteksto. Kokybė gali būti ir bendroji, ir konkreti vertybė. Sukonkretinti kokybės reikšmę buvo siekiama HDSE projektu (Duffy 1998). Buvo parengtas „trijų A“ standartas. Šis standartas grindžiamas pamatine nuostata, kad valstybinis aprūpinimas turi kaip galima labiau atitikti visuotinumo ir saugumo kriterijus. „Trys A“ reiškia: 

pakankamumą (angl. – adequacy) – minimalus siūlomas standartas turi būti pakankamai aukštas ir aprėpti didelę poreikių turinčių gyventojų dalį;

prieinamumą (angl. – accessibility)  – galimybes naudotis socialinėmis teisėmis reglamentuojančios nuostatos turi būti paprastesnės, turi būti aiškios teisių nustatymo procedūros ir užtikrinamas visapusiškas nuostatų įgyvendinimas;   

įperkamumą (angl. – affordability) – asmenų ir namų ūkių galimybė įsigyti prekių ir paslaugų bei jų teikimo išlaidos turi būti politikos prioritetas. 

Reikia pabrėžti, kad „trijų A“ standartas turi kiekybinį ir kokybinį aspektą. Svarbus jos elementas yra pakankamų pajamų bei kitų išteklių teikėjams ir vartotojams užtikrinimas. Apskritai siekiant kokybės „trijų A“ standartas turėtų tapti lyginamojo vertinimo ir standartų nustatymo pamatu. 

Apie kokybę jau pakankamai plačiai kalbama teikiant paslaugas. Atlikusi dešimties
 ES valstybių narių tyrimą, Pillinger (2001 m.) teigia, kad viešųjų socialinių paslaugų srityje labai smarkiai daugėja su kokybe susijusios veiklos. Vyrauja didelė į kokybę orientuotų priemonių įvairovė – nuo paprastų pareiškimų apie kokybę iki sudėtingesnių kokybės užtikrinimo mechanizmų. Pillinger teigimu, vienas svarbiausių viešųjų socialinių paslaugų kokybės gerinimo proceso pasiekimų ES valstybėse narėse buvo nepatenkintų poreikių nustatymas. Kai kurios kokybės užtikrinimo iniciatyvos padėjo sukurti naujų paslaugų, kitas patobulinti, perorientuoti ir pagerinti jau teikiamų paslaugų kokybę. 

Be kitų kokybės gerinimo geriausios praktikos pavyzdžių, kuriuos nurodo  Pillinger (2001: 118), galime išskirti šiuos: 

- dalyvavimu grindžiamus metodus, kuriuos taikant kokybė siejama su pasirinkimu ir vartotojų savarankiškumu;

- galių suteikimas vartotojams ir jų įtraukimas į planavimą; 

- patobulinimai, numatantys prasmingus ir praktinius vertinimo metodus, diegiamus dalyvaujant ir vartotojams, ir juos aptarnaujantiems  darbuotojams;

- kokybės tikslai, kurie tinka vietos sąlygoms arba kuriuos galima pritaikyti prie šių sąlygų;    

- kokybės standartai, sukurti bendradarbiaujant su darbuotojais, vadovybe ir vartotojais. 

Reikėtų pabrėžti, kad iš esmės kokybė – tai efektyvių ir kokybiškų paslaugų skatinimas, naudojant turimus išteklius.  

4.1.4. Paslaugų ir išmokų integracija

Terminas „integracija“ šiais laikais vartojamas labai dažnai, tačiau jo reikšmė retai apibrėžiama. Paprastai integruojant pripažįstama, kad socialinės teisės tarpusavyje susijusios. Tai grindžiama suvokimu, kad neturint galimybės pasinaudoti viena elementaria teise, žmonėms yra sunkiau pasinaudoti kitomis socialinėmis ir žmogaus teisėmis, todėl didėja daugialypės atskirties rizika. Pavyzdžiui, sveikata iš esmės priklauso nuo žmogaus galimybių turėti tinkamą būstą, pajamas ir darbą. 

Kad integracija būtų veiksminga praktikoje, reikia pašalinti administracines ir kitas kliūtis (Pillinger 2001). Integracija aprėpia koordinavimą – paslaugų teikimo susiejimą su administracinėmis ir organizacinėmis struktūromis, bet ji radikalesnė už koordinavimą. Integruojant vadovaujamasi holistiniu požiūriu, kuriuo, viena vertus, pripažįstama daugialypė poreikio prigimtis, o kita vertus – kad žmonių gyvenimai yra persipynę. Užuot dėliojus viską į atskirus skyrius, pabrėžiama tarpusavyje susijusi visuma. Veiksniai, kurie kliudo integruoti socialines nuostatas, yra įsitvirtinusios profesijų kultūros, nenoras peržengti skyriaus ar institucijos ribų, skirtingos materialinės bazės ir biurokratinė tvarka, hierarchinės struktūros ir daugybė kitų sudėtingų organizacinių aspektų. (ibid: 66).  


Integracija gali ir turi būti vertinama ir kaip priemonė, ir kaip tikslas. Kaip priemonė, ji yra tam tikras darbo būdas, pabrėžiantis dalyvavimo ir partnerystės (kuri bus aptarta toliau) svarbą. Kaip tikslą ją galima suvokti dvejopai. Pirma – kaip visą paslaugų kompleksą, kurio rezultatas – visapusiškos paslaugos. Šiame kontekste dažnai minima „aptarnavimo prie vieno langelio“ sąvoka. Tačiau taip greičiausiai per daug supaprastinama sudėtinga poreikio prigimtis, o viešosios paslaugos tampa vartotojiškos. Daug dėmesio skiriama teikiamų paslaugų „integruotųjų vartų“ arba „paslaugų platformos“ sąvokoms. Jomis pripažįstama, kad suteikus vieną paslaugą neįmanoma patenkinti kompleksinių poreikių, ir pabrėžiama, kad žmones reikia nukreipti į atitinkamas paslaugas ir kad tai reikia daryti integruotais metodais. Antroji integracijos reikšmė – mąstymas apie visą žmogų. Vadovaujantis šiais principais prioritetas teikiamas tiems projektams ar programoms, kurių tikslas – integruotais būdais tenkinti visus poreikius. Šie du aiškinimai nepaneigia vienas kito – jie iš tikrųjų glaudžiai susiję ir idealiausiu atveju turėtų būti siektini tikslai. 

4.1.5. Partnerystė ir integracija 

Partnerystė yra integracijos procesinė pusė, priemonė integracijai pasiekti. 

Socialinė partnerystė, įvairių interesų sutelkimas, ypač ekonominio ir socialinio planavimo tikslais, yra Europos išradimas. Jos privalumai nesuskaičiuojami. Pavyzdžiui, neseniai atliktas OECD (2001 m.) tyrimas parodė, kad vietos lygmens partneriams pavyko pagerinti vietos savivaldą ir nustatyti, kaip vyriausybės programos ir vietinės iniciatyvos sąveikauja tenkindamos nepatenkintus poreikius. CS-EM ir CS-PS pateikia dar įtikinamesnių argumentų, remiančių partnerystę, parodydamas, kaip ji didina efektyvumą ir kokybę. Tačiau, kaip teigė NVO 2000 m. Ženevoje vykusiame pasaulio viršūnių socialinės raidos susitikime, reikalingas naujas sąmoningas požiūris į valstybės struktūrų ir pilietinės visuomenės organizacijų bendradarbiavimą (Airijos pirmininkavimas/Europos Taryba (2000: 61).  Kitaip tariant, partnerystė nebūtinai turi būti spontaniška. Iš tiesų ne visų Europos šalių kultūra palanki partnerystei. Todėl dėl šios ir kitų priežasčių reikės sukurti sąlygas partnerystei užmegzti ir puoselėti.    

Vienas partnerystės principų – atnaujinti ir stiprinti demokratiją. Todėl į partnerystę turi būti įtraukti visi suinteresuotieji asmenys. Partnerystė reiškia ne tik visų asmenų įtraukimą, bet ir pasirengimą skatinti visus, kurie turi būti įtraukti. Kalbėdami apie partnerystės mastą ar apimtį, ir CS-EM, ir CS-PS siūlo į partnerystę įtraukti kuo daugiau organizacijų bei veikėjų ir teigia, kad jos privalumus turi pajusti visi suinteresuotieji asmenys. Prie jų priskiriamos centrinės ir vietinės bei regioninės valdžios institucijos, įstaigos, atsakingos už socialinių išmokų mokėjimą, darbdavių ir verslo organizacijos, profesinės sąjungos, NVO ir kiti pilietinės visuomenės veikėjai bei bedarbių, moterų ir etninių mažumų atstovai. Žodis „partnerystė“ taip pat nusako santykius. Ji nesuderinama su hierarchija, nes joje glūdi bendradarbiavimu, o ne hierarchija grindžiami santykiai, kuriuos plėtoja daugmaž lygūs dalyviai. Todėl ji turi būti formuojama iš apačios į viršų, o ne iš viršaus žemyn. 

Partnerystės gali būti įvairių formų ir veikti skirtingais lygmenimis. Vienokia partnerystė sieja paslaugų teikėjų organizacijas, dirbančias įvairiose srityse. Pavyzdžiui, norėdami planuoti ir teikti paslaugas gali susiburti sveikatos priežiūros, švietimo, socialinių paslaugų ir išmokų bei būsto ir užimtumo paslaugų teikėjai, įskaitant NVO. Kitokia partneryste gali būti susieti skirtingi administraciniai ir geografiniai lygiai. Čia reikėtų atkreipti dėmesį į Europos vietos ir regioninių valdžios institucijų kongreso (CLRAE) Rekomendacijoje Nr. 52 (1998) iškeltą mintį, kad, jo nuomone, tinkamiausia valstybinių ir privačių organizacijų partnerystę plėtoti regioniniu lygiu. CS-EM remia stiprų partnerystės vietinį aspektą, teigdamas, kad būtent vietinis lygmuo yra vieta, kur gyvena pažeidžiamos grupės ir kur jos faktiškai siekia pasinaudoti savo teisėmis. Ir CS-EM, ir CS-LO atkreipia dėmesį į daugelio darbo ir būsto rinkų vietos ypatybes. Glaudžiausia partnerystė suteikia galimybes suinteresuotiesiems asmenims išreikšti savo nuomonę ir paveikti planavimo procesą. Kaip Socialinės sanglaudos strategijoje nurodo Europos Taryba, NVO įrodė, kad valdžios neturintys asmenys labai vertingomis mintimis gali prisidėti prie politikos numatymo proceso. 

4.1.6.  Skaidrumas ir atvirumas

Slaptumas ir informacijos stoka yra skaidrumo priešingybės ir tikrieji socialinių teisių priešai. Daugelyje valstybės politikos sričių vyrauja „vidaus – išorės“ ir „saviškių – pašalinių“ filosofija. Dėl to atskiriami ne tik darbuotojai ir paslaugų vartotojai (ar jų atstovai), bet ir pačios paslaugos bei įstaigos suskaidomos į skirtingas grupes, skyrius ir taip toliau. Dėl to dirbama nepaslankiai ir kraštutiniais atvejais įtvirtinami „mūsų“ ir „jų“ interesų konfliktai. Tokioje aplinkoje atskaitomybė, dalijimasis informacija ir kiti geros procedūrų praktikos aspektai dažniausiai traktuojami kaip vidiniai dalykai. Paslaugų vartotojus linkstama vertinti ne tik kaip atskirą, „anapus“ esančią grupę, bet tam tikra prasme ir kaip vienalytę masę. Tai yra nepakankamo dėmesio vykdymo kontrolei ir vartotojų pasitenkinimo stebėjimui priežastis ir padarinys. Be to, informavimui ir dalijimuisi informacija niekada neskiriamas prioritetas ir tai nelaikoma problema.  Ankstesniame 3.5 skyriuje matėme, kad būtų labai pravartu patobulinti informacijos išteklius, informacijos srautus, teikiamos informacijos kokybę ir jos perdavimo kanalus. Skaidrumo ir atvirumo politika reiškia, kad organizacijos turi informavimo strategiją. Joje taip pat užfiksuota nuostata, kad ši strategija turi būti daugiapakopė ir kompleksinė (skirta įvairioms „auditorijoms“ ir pasitelkianti įvairius kanalus) bei suteikti žmonėms galimybę pateikti savo reakcijas. Be to, reikia įtvirtinti atvirumo politikai būtinus elementus – pavyzdžiui, kontrolierius, skundų procedūras, aiškią paslaugų teikėjų ir sektorių atsakomybę bei atvirą informavimą apie tai, kaip priimami sprendimai. Tačiau šiuo metu taip būna retai.  

4 1.7. Lygybė

Naudojantis socialinėmis teisėmis negali būti jokios diferenciacijos. Jos pagal savo prigimtį yra suteikiamos visiems. Tačiau turint galvoje giliai įsišaknijusių socialinių padalijimų pobūdį, nelygybė visuomenėje virsta menkesnėmis kai kurių žmonių galimybėmis pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Nelygybė reiškiasi ir socialinių teisių srityje ir žmonės, kuriuos paveikia bendroji socialinė nelygybė arba kurie dėl jos tampa pažeidžiami, susiduria su ypatingais sunkumais norėdami pasinaudoti socialinėmis teisėmis. Vienas gana universalus nelygybės šaltinis yra lytis ir ją patiria moterys, kurioms paprastai būna sunkiau pasinaudoti savo socialinėmis teisėmis nei vyrams. Lygybė yra labai sudėtinga, dėl to dažnai įvairios nelygybės priežastys egzistuoja drauge. Be lyties, nelygybė atsiranda dėl priklausymo rasinei grupei, dėl etninės kilmės ir socialinės – ekonominės padėties. Įvairių Prieinamumo užtikrinimo komitetų darbas atskleidė, kad visose šalyse ne tik yra pažeidžiamų grupių, bet ir kad visas šias grupes, nepaisant valstybių sienų, sieja stulbinančiai panašios ypatybės.     

Todėl dabar tinkamas laikas dar kartą pabrėžti, kad lygybė yra geros teisių praktikos principas. Lyčių lygybės užtikrinimo procedūros yra labiausiai išplėtotos. Lyčių lygybės politikos srityje pasaulyje pirmauja ES, pastarąjį dešimtmetį ar kiek anksčiau tapusi lyčių lygybės aspekto integravimo pradininke. Panašu, kad dabar dėl lyčių lygybės vyrauja nuostata, kad oficialius teisinius metodus turėtų papildyti aktyvios priemonės, kuriomis lyčių lygybė integruojama į politikos procedūras ir praktiką. Todėl reikia siekti, kad susirūpinimas lyčių lygybe formuluojant politiką taptų visuotinis, ir reikalauti, kad ji būtų numatyta kaip tikslas visose politikos kryptyse, visuose lygiuose ir visose politikos formulavimo proceso pakopose. Šį dvejopą metodą reikėtų plėtoti ir naikinti kitas nelygybes priežastis. Pavyzdžiui, CS-EM lygybės klausimą užimtumo ir mokymo srityje vertino kitų ekonomiškai nuskriaustų grupių požiūriu, ypač žmonių su negalia, etninių mažumų ir diskriminavimo dėl amžiaus požiūriu (ir jaunų ir senų žmonių). Buvo pripažinta, kad visų šių grupių poreikiai skirtingi ir jie turi būti numatyti visose lygių galimybių politikos kryptyse, įskaitant vietos partnerystę. 

4.1.8. Įgyvendinimo priežiūra ir peržiūra 

Nagrinėjant socialinių teisių barjerus ar kliūtis nuosekliai besikartojanti tema yra teisių spragos, egzistuojančios net tada, kai teisės aiškiai ir tiksliai apibūdintos, ir oficialaus teisės ar nuostatos deklaravimo ir praktinio įgyvendinimo neatitikimas. Šioje situacijoje, kaip bendra praktinių principų visuma, gali labai praversti priežiūra, peržiūra ir įgyvendinimo kontrolė. Norint užtikrinti socialinių teisių ateitį svarbu sukurti procesą, kuris padėtų nustatyti dabartinių nuostatų trūkumus ir atsirandančius poreikius. 

Šiuo metu svarbus trūkumas yra informacijos stoka. Čia pirmiausia kalbame apie informacijos apie praktinį socialinių teisių įgyvendinimą stoką valstybėse narėse (ir regioniniame bei vietos lygmenyje). Informacijos trūksta ne tik nacionaliniu lygmeniu, nepakankamai informuojama ir apie skirtingas galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis įvairiuose šalių regionuose. Be to, nėra visą Europą aprėpiančios socialinių teisių duomenų bazės, kurios duomenis būtų galima lyginti. Visi Prieinamumo užtikrinimo komitetai buvo priversti rinkti naują empirinę informaciją, o tai aiškiai liudija galimų lyginti įvairių šalių duomenų stoką. Valstybės narės turėtų toliau dirbti siekdamos gerinti statistikos duomenų palyginamumą, kad jie galų gale būtų standartizuoti vadovaujantis bendrais Europos kriterijais. Labai svarbu parinkti rodiklius, ypač kokybinius. Tai jau pripažino Europos Taryba, kurios Socialinės sanglaudos plėtros skyrius toliau tęsia darbą, kurio tikslas – parengti socialinės sanglaudos rodiklių sąrašą. Čia taip pat reikėtų pabrėžti, kaip svarbu visose šalyse atlikti socialinės atskirties ir nelygybės tyrimus.  

CS-LO yra pateikęs įtikinamą rekomendaciją steigti nacionalines būsto informacijos tarnybas (angl. National Housing Observatories) kaip nacionalinio lygmens priežiūros būdą. Jį galima išplėtoti ir steigti nacionalines socialinių teisių informacijos tarnybas, kurios rinktų ir teiktų informaciją ir turėtų keletą privalumų. Pirmiausia, jos nacionaliniu lygiu taikytų integruotą požiūrį į socialines teises. Antra, šios tarnybos papildytų Europos socialinių teisių komiteto (kuris prižiūri, kaip laikomasi Europos socialinės chartijos ir pataisytosios socialinės chartijos) darbą. Trečia, nacionalinės socialinių teisių informacijos tarnybos atliktų informacijos rinkimo ir teikimo funkciją. Priežiūrą reikėtų atlikti ir kituose lygiuose ir ji turėtų apimti tyrimus, padedančius nustatyti vartotojų pasitenkinimą įvairiais paslaugų aspektais. Visas šis informacijos rinkimo darbas suteiktų ir šalutinės naudos – teiktų duomenis, skatintų analizę ir suteiktų grįžtamosios informacijos, reikalingos rengiant programas ir politiką.   

4.2. Geros praktikos pavyzdžiai

Šiame skirsnyje pateikiama keleto vykdomų projektų ir iniciatyvų pavyzdžių, parinktų iš įvairių šalių norint pabrėžti, kaip praktiškai nustatomos ir įveikiamos socialinių teisių problemos ir kliūtys. Svarbu akcentuoti, kad daugelis šių pavyzdžių rodo, kaip buvo išplėtoti ir (arba) pakoreguoti esami praktiniai metodai ir kad jie vienaip ar kitaip tapo jau veikiančių plačių paramos sistemų tąsa.  

Šie pavyzdžiai, tarp kurių nemažai naujų, parinkti dėl keleto priežasčių. Pirmiausia ieškojome iniciatyvų, atskleidžiančių, kaip praktiškai veikia integruotas metodas. Šie darbai susiję su ankstesniu galimybių pasinaudoti socialinėmis teisėmis skatinimo principų aptarimu ir rodo, kad žmonių socialinės teisės ir jų poreikiai (bei jų tenkinimas) yra nedalomi. Antra, mus domino praktiniai metodai, kuriuos sukuria patys paslaugų teikėjai ir kurie atskleidžia vidinę pokyčių dinamiką. Trečia, nusprendėme, kad įdomūs ir projektai, kuriuos sukurti padeda įvairių teikėjų ir sektorių arba įvairių lygmenų (vietos, regioninio, nacionalinio ir tarptautinio) partnerystė arba kurie stiprina partnerystės dvasią. Ketvirtas kriterijus buvo vartotojų įtraukimas ir tai, ar jie paskatino projektą ar iniciatyvą, ar tai lėmė jų poreikiai.   

Pirmoji parinkta veiklos rūšis yra vienas geriausių pavyzdžių, iliustruojančių metodą, taikomą įvairioms socialinėms teisėms ir grindžiamą integruotomis bei partnerystę stiprinančiomis priemonėmis. Pripažįstama, kad žmonių poreikiai yra daugialypiai todėl į juos reaguojant siekiama tenkinti poreikį turėti saugų ir tinkamą būstą bei organizuoti žmonėms mokymą ir suteikti mokamą darbą. Poreikių turintys žmonės tiesiogiai prisideda prie savo poreikių tenkinimo. IGLOO projektai vykdomi daugelyje ES ir kai kuriose ES nepriklausančiose šalyse, todėl jiems skiriama daug dėmesio nacionaliniu ir vietos lygiu.    

IGLOO (ES ir už jos ribų) 

Tai bendra Europos Socialinio būsto ryšių komiteto (CECODHAS), Europos profesinių sąjungų konfederacijos (ETUC) ir Europos nacionalinių su benamiais dirbančių organizacijų federacijos (FEANTSA) iniciatyva. Atsižvelgiant į integruotą būsto ir užimtumo sampratą, vienas svarbiausių tikslų – pateikti vietos išteklius būsto, mokymo ir pažeidžiamų žmonių įdarbinimo srityje dirbančioms institucijoms.   

Projektas buvo pradėtas vykdyti 1995 m. ir juo siekiama sukurti Europos, nacionalines ir regionines platformas, rasti praktinių integravimo sprendimų vietose suteikiant būstą ir darbo vietas. Partnerystė, aprėpianti įvairius interesus ir lygmenis, yra pagrindinis principas ir modus operandi (veikimo būdas). Toks pats vaidmuo tenka ir integracijai, nes visas modelis yra grindžiamas integruotąja filosofija „būstas-darbo vietos-mokymas-paslaugos“. IGLOO partnerystės tikslas – rengiant mokymus suteikti žmonėms galimybę turėti tinkamą būstą ir saugią darbo vietą. Paprasčiausia priemonė – dalyvavimas statant arba remontuojant savo pačių būstą. Vykdant tokius projektus statomos nuolatinės gyvenamosios vietos, pritaikytos tikslinių grupių poreikiams, kuriamos ilgalaikės darbo vietos ir (arba) plėtojamos socialinės paramos sistemos.  Tikslinės grupės – tai visuomenės paribio atstovai, pavyzdžiui, benamiai, prastame būste gyvenantys arba gyvenamosios vietos galintys netekti žmonės. Daug IGLOO projektų priklauso nuo būsto atnaujinimo arba statybos projektų, kuriuos vykdo vietos institucijos. 

IGLOO, kurio veiklą Europoje iš dalies finansuoja ES (Europos socialinio fondo bandomasis projektas), neapsiriboja tik viena šalimi. Bendradarbiavimo protokolus pasirašė 14 ES valstybių narių įvairių nacionalinių ir regioninių organizacijų nariai ir jau yra išnagrinėta daugiau kaip 100 projektų. Be projektų, IGLOO suteikia galimybių sistemingai keistis informacija. 

Daugiau informacijos rasite adresu:   http://www.igloo-europe.org   

Kitas pavyzdys iš Airijos – tai bandomasis projektas, kurį parengė už socialinę apsaugą atsakinga ministerija, norėdama integruotomis priemonėmis tenkinti daugelį rizikos grupėms priklausančių šeimų poreikių. Jis pirmiausia įdomus tuo, kad jį parengė viešųjų paslaugų teikėjai. Tačiau jį vykdant bendradarbiauja įvairios įstaigos ir tarnybos. Be to, pripažįstama, kad žmonės turi įvairių poreikių ir siekiama juos tenkinti suderintomis priemonėmis. Reikėtų akcentuoti ir tai, kiek dėmesio skiriama informacijos teikimui ir integruotų informavimo metodų taikymui. Galiausiai Šeimos paslaugų projektas iliustruoja darbo su visuomene svarbą, nes jį vykdant bendromis pastangomis stengiamasi paslaugas žmonėms teikti kuo arčiau jų gyvenamosios vietos.      

Šeimos paslaugų projektas (Airija)

Šiuo Airijos projektu, kuris kol kas tėra bandomasis ir vykdomas tik keliuose skurdžiuose miestų kvartaluose, siekiama rizikos grupėms priklausančioms šeimoms suteikti galimybių pasinaudoti informacija ir paslaugomis savo gyvenamojoje vietovėje. Projektą inicijavo už socialinę apsaugą ir socialinę gerovę atsakinga ministerija – Socialinių, bendruomeninių ir šeimos reikalų departamentas. Projekto, kuriuo bendrasis tikslas – gerinti atskirų asmenų ir šeimų padėtį, neatsiejama dalis yra „aptarnavimo prie vieno langelio sąvokos“ plėtojimas, t.y. kuo daugiau žmonių poreikių tenkinti vienoje vietoje ir (arba) vienoje įstaigoje.    

Projektas grindžiamas principu, kuriuo pripažįstama, kad esminis sėkmingos paramos šeimoms veiksnys yra bendruomenės dalyvavimas ir paramos teikimas vietoje. Akcentuojamas įvairių žinybų bendradarbiavimas – glaudus vyriausybinių institucijų ir savanoriškų organizacijų darbas. Nedidelei kompleksinių poreikių turinčiai šeimų grupei yra parengta suasmeninta paramos programa. Todėl dėmesio centre atsiduria individo arba šeimos ypatingi poreikiai. Informacijos ir paslaugų kreipiamasi ir jos gaunamos vienoje vietoje. Tarp šeimų, kurioms skirtas projektas, yra vienišos motinos ir kitos šeimos, kuriose yra tik vienas iš tėvų, iš pašalpų gyvenančios šeimos ir šeimos, kuriomis rūpinasi globėjai. Vykdant projektą su žmonėmis dirbama individualiai, siekiant padidinti jų gebėjimus pagerinti savo asmeninę ir šeimos padėtį ir pasinaudoti švietimo ir užimtumo galimybėmis. 

Bandomieji projektai nuolat vertinami ir neseniai parengtoje ataskaitoje, be kita ko, siūloma vykdyti šiuos projektus visoje šalyje.  

Daugiau informacijos rasite adresu: http://www.dscfa.ie
Kitas pavyzdys iš Vengrijos taip pat įtaigus keletu požiūriu. Pirmiausia, jis rodo ne tik, kaip reikia remti žmones, kad būtų patenkinti jų poreikiai, bet ir kad suteikus jiems išteklių jie galėtų verstis patys. Kartais žmonėms reikia parodyti kelią. Antrasis šio projekto geros praktikos elementas yra daugiapakopės priemonės. Vien žemės ar įrengimų nepakanka; žmonėms rengiami mokymai ir jiems padedama tapti savarankiškais gamintojais ar verslininkais. Trečia, šis projektas yra geras pavyzdys, kokių rezultatų bendradarbiaudami gali pasiekti valstybinis, privatus ir savanoriškasis sektoriai. Jį vykdant dėmesys sutelkiamas į ypač nepalankioje padėtyje esančią grupę – romus (čigonus), kurios galimybės pasinaudoti socialinėmis teisėmis ir susirasti darbą yra itin menkos, ypač Vidurio ir Rytų Europoje. 

Socialinė žemės programa verslo galimybėms skatinti 

(Vengrija)

Sarkadas Vengrijoje yra žemės ūkio regionas, esantis netoli Rumunijos sienos. 1992 m. nedarbo lygis ten siekė 25%. Vietos romų, kurie sudarė apie 12% vietos gyventojų, nedarbas buvo šimtaprocentinis.

Šis 1993 m. pradėtas projektas buvo skirtas padėti šeimoms, kuriose buvo ilgalaikių bedarbių, turinčioms daugiau kaip tris vaikus, ir šeimoms, kurių pajamos buvo žemesnės už vidutines. Projektą inicijavo vietos Šeimos paramos ir pagalbos socialinis centras ir rėmė CERES Fondas bei Békés apygardos užimtumo tarnyba. Békés apygardos įmonių plėtros fondas konsultavo, tuometinė Visuomenės gerovės ministerija skyrė lėšų, o Nacionalinis taupomasis bankas suinteresuotiesiems projekto dalyviams suteikė gamybinių paskolų.  

Programa buvo sprendžiamos kompleksinės ekonominės, užimtumo ir socialinės politikos problemos. Buvo vykdoma užimtumo rėmimo programa, kurios dalyviai buvo mokomi naujų ūkininkavimo būdų, verslumo įgūdžių, darbo paieškos įgūdžių ir asmeninių gebėjimų. Jie gavo medžiagų ir įrankių – sėklų, chemikalų ir įrengimų – bei žemės. Buvo siekiama „suteikti šeimoms galimybę dirbti siekiant finansinės naudos ir padėti joms tapti savarankiškais gamintojais ir verslininkais“. Iki 1996 m. projekte dalyvavo apie 300 šeimų.   

Programa buvo išplėtota ir vykdoma dar maždaug 300 kitose savivaldybėse, kaimuose ir gyvenvietėse, visoje Vengrijoje joje dabar dalyvauja daugiau kaip 12 tūkstančių šeimų. 

Kitas pavyzdys yra paimtas iš Prancūzijos įstatymų leidybos srities ir rodo, kaip siekiant užtikrinti visų žmonių orumo principą teikiant sveikatos priežiūros paslaugas, taikomos įvairios suderintos priemonės. Vykdant šią iniciatyvą, sveikatos priežiūros paslaugos laikomos vartais, atveriančiais galimybę pasinaudoti kitomis socialinėmis teisėmis, ir siekiama pašalinti tarp sveikatos priežiūros ir kitų socialinių paslaugų iškylančias kliūtis. Daugiausia dėmesio skiriama regioninėms paslaugoms. Regioninės programos ne tik grindžiamos suvokimu, kad žmonių sunkumai ir poreikiai yra susiję, bet ir jomis siekiama į šiuos poreikius reaguoti daugiapakopiais ir suderintais būdais. Sveikata yra laikoma esmine, o ne lygiagrečiai egzistuojančia teise. Veikimo būdas yra plati partnerystė, į kurią įeina ir paslaugų vartotojai.  

	Regioninės prevencijos ir priežiūros prieinamumo programos (Prancūzija)

Prancūzijos 1998 m. liepos 29 d. Socialinės atskirties įstatymas, grindžiamas visų žmonių orumo lygybės principu, reglamentuoja pagrindines teises ir politikos krypčių, kuriomis siekiama palengvinti galimybę naudotis teisėmis, koordinavimą. 

Šio integruotojo metodo sveikatos aspektas grindžiamas privalomomis regioninėmis "prevencijos ir priežiūros prieinamumo programomis" (PRAPS). Programų tikslas – gerinti sunkioje padėtyje atsidūrusių žmonių sveikatą, bet jos suteikia galimybę pasinaudoti ir kitomis socialinio aprūpinimo priemonėmis ir padeda įveikti kliūtis tarp sveikatos priežiūros ir socialinių paslaugų bei kitų socialinio aprūpinimo rūšių, turinčių tiesioginės įtakos sveikatai. 

Šių PRAPS programų veikla:

-
steigti centrus, kurie prižiūrėtų, kaip diegiama visuotinės sveikatos priežiūros (CMU) sistema, dalyvaujant sveikatos draudimo organizacijoms ir gavėjams atstovaujančioms asociacijoms;

-
reikalauti, kad valstybinės ligoninės atnaujintų su sveikatos draudimu susijusias teises, kad iš ligoninės išrašyti žmonės turėtų patenkinamas būsto sąlygas jų priežiūrai tęsti;

-
pasirūpinti, kad profesinės sveikatos tarnybos tikrintų bedarbių sveikatą siekiant juos vėl įdarbinti arba teikti nuolatinę priežiūrą, jei ji būtina dėl jų negalios ar ligos;

-
labiau stengtis identifikuoti žmones su kalbiniais sutrikimais, siekiant pagerinti jų galimybes pasinaudoti švietimo paslaugomis;

-
užmegzti ryšius su institucijomis, kurių užduotis – gerinti būsto sąlygas ir nustatyti, kuris būstas netinkamas gyventi;

-
rengti įvairių disciplinų mokymus bendradarbiaujant su didelių sunkumų turinčiais žmonėmis.

Centrinė valdžia turi reikšmingai prisidėti prie kliūčių šalinimo, ryšių užmezgimo, ir savo veiklos srities, siejamos su socialine atskirtimi, – sveikatos priežiūros, socialinės apsaugos, švietimo, būsto ir užimtumo – koordinavimo ir plėtoti ryšius su vietos valdžios institucijomis, sveikatos specialistais ir įstaigomis bei savanoriškomis asociacijomis. 1998 m. įstatyme numatyta, kad šie galimi partneriai turi būti solidariai atsakingi už padėties vertinimą savo atitinkamose départements (srityse), ir savo PRAPS rengimą, vykdymą ir priežiūrą. 

Užmezgant šias partnerystes kiekviename regione reikės bendro sunkumus išgyvenančių žmonių poreikių ir lūkesčių suvokimo. Todėl siekiant skatinti šį suvokimą ir motyvuoti bei šviesti reikiamas institucijas ir specialistus į šį procesą reikės įtraukti ir šių žmonių grupes.  

Daugiau informacijos rasite adresu: http://www.sante.gouv.fr (prie PRAPS)



Ši toliau apibūdinta iniciatyva iliustruoja daugialypį ir naujovišką darbuotojų, kurių įgūdžiai nebetinkami, perkvalifikavimo ir integravimo metodą. Jis svarbus toms Europos bendruomenėms, miestams, didmiesčiams ir regionams, kurie pertvarkė savo ekonominę bazę, ir daugybei žmonių bei profesinių grupių, kurių įgūdžiai nebereikalingi arba pablogėjo. Šis pavyzdys ypač gerai parodo, kaip žmonės imasi priemonių ir pasirenka savo ateitį arba naujoviškai pasinaudoja jau įsitvirtinusia struktūra – profesine sąjunga. Esminis šio projekto sėkmės elementas yra profesinės sąjungos, vadovybės ir darbuotojų bendradarbiavimas.    

Iš darbo atleistų plieno pramonės darbininkų įsidarbinimo galimybių gerinimas (Rumunija)
Pertvarkius Rumunijos metalo apdirbimo pramonę darbo neteko apie 40 000 plieno pramonės darbininkų. Vykdant restruktūrizavimo programą buvo susitarta padėti atleistiems darbininkams kuo greičiau susirasti nuolatinį darbą juos perkvalifikuojant, laikinai įdarbinant atleistus darbininkus bendruomenės projektuose, skatinant pradėti smulkų verslą ir raginant pereiti į kitas sritis, kuriose yra laisvų darbo vietų. 

Buvo įsteigta Nacionalinė metalo apdirbimo darbininkų perkvalifikavimo sąjunga (UNIRMET). Tai yra trišalė organizacija, į kurią įeina vadovybės, darbininkų ir regioninių mokymo centrų atstovai. Minėtosioms priemonėms finansuoti buvo įsteigtas nacionalinis metalo apdirbimo pramonės darbininkų solidarumo fondas. Šis fondas pajamas gauna iš susitarimą pasirašiusių įmonių bei darbdavių įmokų ir iš kitų šaltinių dovanojamų lėšų.

Darbo netekę darbininkai su UNIRMET pasirašė vienerių metų sutartį dalyvauti programose, kuriose buvo numatyta: 

- nemokamas profesinis mokymas ir galimybė įgyti kitą specialybę ir vėliau gauti darbą;  

- dalyvavimas bendruomenės projektuose, kol šiems žmonėms UNIRMET ras tinkamas darbo vietas;

- konsultacijos, kaip pradėti verslą, ir negrąžinama parama verslui pradėti; 

- persikėlimo išlaidų kompensavimas dalyviams, kuriems siūlomas nuolatinis darbas kitame regione.

Įgyvendinus šias priemones, prie kurių aktyviai prisidėjo profesinės sąjungos ir įmonių vadovybė,  darbo netekusiems žmonėms buvo lengviau susirasti naują darbo vietą arba pradėti savo verslą.

Belgijos Socialinio draudimo chartija yra puikus pavyzdys, kaip pasinaudojant teisėkūros procesu diegiami principai, kuriais siekiama suteikti žmonėms daugiau socialinių teisių. Minėtoji chartija reglamentuoja visų socialinės apsaugos institucijų ir socialinės paramos teikėjų veiklą ir veiksmingai įtvirtina jų atsakomybę už teisių turėtojams ir paramos ar išmokų gavėjams suteiktų paslaugų kokybę.  Chartijoje labai daug dėmesio skiriama informacijai. Joje pabrėžiama, jog socialinės apsaugos institucijos privalo suteikti gavėjams visą reikiamą informaciją apie jų teises. Be to, chartija įgalina gavėjus prašyti ir gauti informacijos ir apie paslaugas teikiančią organizaciją.  Visi atitinkamų paslaugų teikėjai privalo greitai reaguoti į gautą prašymą suteikti paslaugas. Jei jie negali padėti prašančiajam, privalo jį nukreipti į atitinkamą tarnybą. Chartijoje pabrėžiama paslaugų teikėjų atsakomybė, taip siekiant labiau atkreipti jų dėmesį į jiems tenkantį vaidmenį ir labiau gerbti gavėjus. Taigi, šia chartija siekiama pakeisti gavėjų padėtį ir užtikrinti geresnį jų socialinių teisių veiksmingumą. Todėl teisių turėtojų poreikiai yra laikomi socialinės apsaugos organizavimo ir socialinių tarnybų veiklos atskaitos tašku.   

Apdraustųjų asmenų chartija (Belgija)
1995 m. balandžio 11 d. teisės akte, įsigaliojusiame 1997 m. sausio mėnesį ir pavadintame „Apdraustųjų asmenų chartija“, dėstoma keletas esminių principų, reglamentuojančių visuomenės (apdraustųjų asmenų) teises socialinės apsaugos institucijų atžvilgiu. 

Šiuo įstatymu iš esmės siekiama apsaugoti visuomenę, nustatant reikalavimus, kuriuos privalo tenkinti visos socialinės apsaugos institucijos. Chartijoje yra daugybė nuostatų, skirtų tiesiogiai ar netiesiogiai užtikrinti veiksmingą galimybę naudotis socialinės apsaugos išmokomis bei socialine parama. Įstatyme kalbama apie visas socialinės apsaugos institucijas arba kvazivalstybines samdomų darbuotojų arba savarankiškai dirbančių asmenų institucijas ir socialinės gerovės institucijas.  

Minėtame įstatyme numatomos šios pagrindinės priemonės: 

1.
Socialinės apsaugos institucijos, gavusios paklausimus ar veikdamos savo iniciatyva, privalo kiek įmanoma aiškiau informuoti naudos gavėjus apie jų teises . Viena vertus, apdraustasis gali užduoti jį dominančius klausimus institucijai, o kita vertus, institucija privalo imtis priemonių visuomenei informuoti. Vadovaujantis chartija, socialinės apsaugos institucija yra laikoma atsakinga už tai, kad informacija būtų pateikta per nustatytą laikotarpį.  

2.
Socialinės apsaugos institucijos privalo jų kompetencijai nepriskiriamus, tačiau per klaidą į jų rankas patekusius apdraustųjų prašymus išmokoms gauti perduoti kompetentingai institucijai ir apie tai informuoti suinteresuotuosius asmenis.

3.
Jei asmuo turi teisę gauti konkrečią išmoką, susiklosčius tam tikroms aplinkybėms, institucija privalo išmokėti gavėjui priklausančią sumą net ir tuo atveju, jei ji ir nėra gavusi suinteresuotojo asmens prašymo išmokai gauti (iki šiol dar neparengtas įsakymas dėl šios nuostatos, kurią galima būtų pavadinti radikalia, įgyvendinimo). 

4.
Socialinės apsaugos institucija privalo greitai pateikti atsakymą į bet kurį prašymą išmokai gauti. Apie priimtą sprendimą paraiškos teikėją privalu informuoti ne vėliau kaip per keturis mėnesius, o paskirtoji išmoka turi būti pradėta mokėti ne vėliau kaip per keturis mėnesius po to, kai pranešėjas informuojamas apie paskirtą išmoką. Jei institucija vėluoja informuoti paraiškos teikėją apie priimtą sprendimą arba sumokėti išmoką, gavėjo naudai pradedami skaičiuoti delspinigiai. 

5.
Prie kiekvieno apdraustajam siunčiamo sprendimo institucija privalo pridėti informaciją apie sprendimo apskundimo procedūrą, paaiškinimą, kodėl buvo priimtas būtent toks sprendimas, nuorodas į dokumentus, kuriais remiantis tai buvo padaryta, dokumentus tvarkančius asmenis ir kaip su jais susisiekti.

6.
Nustačius, jog buvo priimtas neteisingas sprendimas, reikia priimti naują sprendimą. Pasibaigus laikotarpiui skirtam sprendimą apskųsti, ieškovas neprisiima neigiamų padarinių (pavyzdžiui, jei peržiūrėjus ankstesnįjį sprendimą skiriama mažesnė išmoka).  Tik tuo atveju, jei pirmasis, palankesnis sprendimas buvo pasiektas apdraustajam sukčiaujant arba apgaulės būdu, apdraustasis privalo grąžinti jam išmokėtą, bet nepriklausančią sumą su priskaičiuotomis palūkanomis.  

Daugiau informacijos rasite adresu:  http://securitesociale.fgov.be
http://securitesociale.fgov.be/lex/francais/charte/19950411.htm
Kitame pavyzdyje daugiausiai dėmesio skiriama darbo vietų kūrimui. Pavyzdyje minima gausybė Lietuvos Respublikos Vyriausybės inicijuotų ir vietose taikomų bei kovai su bedarbyste skirtų priemonių. Visos minimos priemonės yra labai svarbios vietos lygmeniu. Jos ne tik skirtos vietos bendruomenių poreikiams tenkinti, bet ir reikalauja esminės savivaldybių paramos. Be to, šių priemonių taikymą organizuoja vietos darbo biržos. Taikomi ganėtinai griežti vertinimo kriterijai. Kitas svarbus toliau aprašomų iniciatyvų principas yra naujovių diegimas ir galimybė diegiamas priemones pritaikyti kitose srityse. 

	Vietos užimtumo iniciatyvos (Lietuva)

2001 metais Lietuvos Respublikos Vyriausybė, suprasdama būtinybę skatinti užimtumą vietos lygmeniu, įdiegė teisines paskatas, skirtasų skatinti kurti naujas darbo vietas. Tokios politikos tikslas yra suteikti vietos bendruomenėms galimybę dalyvauti ekonominėje veikloje ir taip spręsti savo socialines bei ekonomines problemas. Be to, buvo siekiama sumažinti struktūrinių pokyčių poveikį pažeidžiamoms sritims ir prisidėti prie aktyvesnės, labiau pasitikinčios savo jėgomis ir subrendusios visuomenės formavimosi. 

Ši programa yra specialiai skirta „paribio“ asmenų grupėms arba bedarbiams (ypač ilgą laiką darbo nerandantiems asmenims), jaunimui, įsipareigojimų šeimai turinčioms moterims ir kitoms grupėms, kurias kartu su socialiniais partneriais nurodė teritorinės darbo biržos.

Darbo biržos yra atsakingos už vietinės reikšmės užimtumo iniciatyvas. Prie teritorinių darbo biržų įkurtos projektų įgyvendinimo komisijos, kurias sudaro vietos socialinių ir ekonominių partnerių atstovai, remdamosi sąrašu kriterijų vertina projektus. Tvirtinami tik nustatytus kriterijus tenkinantys projektai. Vienas svarbiausių vertinimo kriterijų yra savivaldybės parama projektui. Savivaldybė turi padėti projektą finansuoti, suteikti projektui įgyvendinti reikalingas patalpas, įrangą ir t.t. Antra, projektas turi padėti tenkinti vietos darbo rinkoje egzistuojančius poreikius ir mažinti socialinių išmokų gavėjų skaičių. Be to, turi būti galimybė projektą pritaikyti platesniu mastu ir kitoms bendruomenėms. Projektas turi suteikti naujų galimybių didinti užimtumą ir tai padaryti, pavyzdžiui, visą dėmesį sutelkiant į naujas ekonominės veiklos rūšis arba socialines paslaugas.

Programą savo lėšomis remia valstybė. Numatyta, jog vienos darbo vietos kūrimas neturėtų kainuoti daugiau nei keturiasdešimt minimalių darbo užmokesčių (125 EUR per mėnesį). Be to, patvirtinto projekto vykdytojai privalo savo lėšomis padengti 35 proc. visų projekto sąnaudų. Pagal šį susitarimą 2001 metais minėtosioms reikmėms iš Lietuvos Respublikos biudžeto buvo skirta  359 420 eurų. 

Projektai buvo  buvo įgyvendinami 10 savivaldybių, kuriose nedarbo lygis yra didžiausias. Buvo parengti aštuoniasdešimt šeši projektai. Tačiau dėl lėšų trūkumo tik 16 iš jų buvo atrinkti ir įgyvendinti. 

Sėkmingą šios programos įgyvendinimą 2001 metais liudija tai, jog projektų dalyviams ir darbuotojams parengta mokymo programa ir medžiaga, įskaitant ir vertinimo, finansavimo, priežiūros bei atsiskaitymo metodikas, kurios bus naudojamaos kuriant, rengiant ir įgyvendinant naujus projektus. Be to, patvirtindama šios programos sėkmę, Lietuvos Respublikos Vyriausybė 2002 metams naujiems projektams skiria 724 638 eurų.
Daugiau informacijos rasite adresu : http://www.LDB.lt 




Paskutinysis pavyzdys taip pat yra tarptautinis. Antrosios galimybės mokyklos tai dar viena proga pažeidžiamam jaunimui įgyti mokslo. Esminis šių mokyklų bruožas yra tai, jog jos siūlo prie asmens poreikių pritaikytus mokymo kursus. Kursai pritaikomi atsižvelgiant į asmens kultūrinę aplinką, ypač, jei jis yra tautinės mažumos atstovas. Tokį į asmenį orientuotą mokymą papildo patyrusio mokslo ar darbo vadovo veikla.  Antrosios galimybės mokyklos iš kitų išsiskiria tuo, kad jose švietimas ir mokymas persipina su praktine veikla ir įdarbinimu.

Antrosios galimybės mokyklos ( ES ir kitur)

1995 m. lapkričio 29 d. Europos Komisijos priimta Baltoji knyga, pavadinta „Mokymas ir mokymasis – kelias į besimokančią visuomenę“, ir davė pradžią Antrosios galimybės mokyklų iniciatyvai. Įsteigtos bandomosios mokyklos, skirtos jaunimui, nebeprivalančiam lankyti mokyklos, tačiau neturinčiam reikiamų gebėjimų ar kvalifikacijos, įgalinančios įgyti aukštąjį mokslą arba integruotis į darbo rinką. Šios mokyklos, per švietimą ir mokslą, minėtajam jaunimui suteikia dar vieną galimybę.    

11 ES valstybių narių ir 2 šalyse kandidatėse (Bulgarijoje ir Latvijoje) jau veikia 20 Antrosios galimybės mokyklų. Įvairiose šalyse veikiančios Antrosios galimybės mokyklos susijungė į partnerystės tinklą (žinomą „E2C“ pavadinimu). 

Antrosios galimybės mokyklų samprata grindžiama mokyklų ir vietos pramonės įmonių bendradarbiavimu, o pačios mokyklos siūlo mokomosios ir praktinės veiklos derinį. Itin svarbią tokių mokyklų teikiamų švietimo paslaugų dalį sudaro žinių apie visuomenę ir jos funkcijas perteikimas. Per konkrečiam individui pritaikytas studijas ir praktinę veiklą siekiama padėti socialinių problemų turinčiam jaunimui susirasti darbą ir užsitikrinti pajamų šaltinį.

Europos Antrosios galimybės mokyklos taiko skirtingus mokymo metodus, aptarnauja skirtingą moksleivių kontingentą ir savo paslaugas skiria skirtingoms amžiaus grupėms. Švedijoje Antrosios galimybės mokyklos yra skirtos 16 ir 20 metų amžiaus jaunimui. Norkiopinge įsikūrusioje pirmojoje Švedijos Antrosios galimybės mokykloje bandomos naujos priemonės, skirtos per švietimą ir profesinį mokymą įveikti socialinę atskirtį. Todėl pirmenybė teikiama psichologinių ir socialinių problemų turinčiam jaunimui, moksleiviams iš imigrantų šeimų (įskaitant romus) ir mokymosi negalią turinčiam jaunimui. 

Norkiopingo mokykla artimai bendradarbiauja su vietos įmonėmis, ypač smulkaus ir vidutinio verslo įmonėmis. Kiti mokyklos partneriai, suteikę mokytis tinkamas patalpas, yra viena vyriausybės agentūra, vietos priešmokyklinio rengimo institucija ir suaugusiųjų mokymo asociacija. Šios mokyklos siūlomas mokymo paslaugų rinkinys yra  parengtas pagal specialų užsakymą, siekiant kiek įmanoma labiau atsižvelgti į moksleivių poreikius ir norus. Kiekvienam moksleiviui paskiriamas patyręs vadovas – pasirinktos verslo įmonės atstovas. Be to, kiekvienas moksleivis su savo vadovu pasirašo sutartį, kurioje aiškiai ir detaliai aprašomos abiejų sutarties šalių pareigos.    

Buvo atliktas Antrosios galimybės mokyklų projekto vertinimas, o 2000 m. liepą buvo parengta galutinė ataskaita, kurioje pateikti 14 bandomųjų projektų vertinimo rezultatai. Projekte dalyvavo Ispanija, Italija, Prancūzija, Portugalija, Didžioji Britanija, Suomija, Graikija, Danija ir Švedija.


Daugiau informacijos rasite adresu: http://www.e2c-europa.org
5.  Politikos gairės

Iš pat pradžių svarbu pabrėžti, kad Europoje jau egzistuoja beveik visa socialines teises užtikrinti reikalinga struktūra. Nors dar yra ir struktūrinių spragų, problemų daugeliu atvejų kyla dėl jau sukurtų nuostatų veikimo trūkumų arba dėl ne iki galo tiksliai suformuluotų teisių. Pavyzdžiui, gali būti, jog formuluojant nuostatą nebuvo atsižvelgta į nuolat kintančius poreikius, kurie ir turi būti patenkinti per atitinkamą nuostatą, arba  kad nuostata niekada nebuvo pritaikyta prie konkrečių ir sudėtingų aplinkybių, nuo kurių priklauso galimybė pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis. Atsižvelgdami į tai, paslaugų teikėjai turėtų prisiminti, jog problemų šaltinis gali būti jų tarnybų ir institucijų veikla, todėl turėtų palankiau žiūrėti į jų veiklos monitoringą ir kartu su paslaugų vartotojais bei nevyriausybinėmis organizacijomis reguliariai dalyvauti diskusijose geros praktikos klausimais. Be to, reikėtų pabrėžti, jog šalių bei skirtingų Europos regionų galimybės ir pasirengimas tarpusavyje keistis gera praktika taip pat yra labai svarbus. Paslaugų vartotojus ir išmokų gavėjus reikėtų suvokti kaip piliečius arba, kitaip tariant, su jais reikia elgtis kaip su tam tikras teises turinčiais asmenimis.         

Nustatę bendruosius principus pereiname prie konkrečių gairių formulavimo. Šiame skyriuje pateikiamos tarpsektorinės gairės, suformuluotos remiantis 3-ajame skyriuje išvardintais septyniais uždaviniais ir principais bei praktika, skirta pagerinti 4-ajame skyriuje aptartas galimybes. Artimiausio ir ilgojo laikotarpio veiklos prioritetai yra itin svarbūs. Gairių pagrindą sudaro „visos Europos ir nacionalinės socialinių teisių politikos sąrangos“ samprata. 2-ojoje lentelėje dėstomos esminės politikos gairės. 

5.1. Suteikti daugiau socialinių teisių ir pagerinti nuostatas 
Tikslas: detalus, paaiškinamas ir integruojantis socialinių teisių formulavimas 
5.1.1. Viską apimantis ir detalus teisių formulavimas

Privalu turėti viską apimančią teisinę ir politinę sąrangą, kuria remiantis būtų suteikiamos teisės ir kuri įpareigotų diegti teisių užtikrinimo mechanizmus. Šiuo atveju itin svarbi teisinė bazė. Be to, reikia skubiai parengti kuo detalesnes teises reglamentuojančias nuostatas. Teisės turi būti reglamentuojamos ne tik kuo detaliau, bet ir taip, kada jas būtų įmanoma teisiškai ir kitaip paaiškinti. 

Siekiant šio tikslo, itin svarbu apibrėžti ir apibūdinti socialinių teisių sampratą ir turinį. Tiek teisiniu, tiek ir politiniu požiūriu tai yra būtina. Be to, tai svarbu ir užtikrinant socialines teises, ypač tas, kurios buvo įdiegtos palyginti neseniai, pavyzdžiui teisę į apsaugą nuo skurdo ir socialinės atskirties ir teisę į būstą, kurias reglamentuoja pataisytosios Europos socialinės chartijos 30 ir 31 straipsniai.  

 2 lentelė. Pagrindinės politikos gairės, skirtos pašalinti kliūtis, trukdančias pasinaudoti socialinėmis teisėmis 
Tipas                                         Politikos gairės 

	Teisių formulavimas bei teisinių ir kitokių nuostatų atitikimo užtikrinimas 


	Viską apimantis ir detalus teisių formulavimas. 

Nuostatų atitikimą pagerinti skirta priemonių programa. 

 

	Nepakankamas monitoringas ir vykdymas 
	Atliekamas geresnis nuostatų monitoringas. 

Analizuojama, kaip politikos dokumentai ir pasiūlymai padeda užtikrinti teises.

Atmintinė teisių turėtojams.

Veiksmai, skirti panaikinti diskriminaciją arba užtikrinti vienodų sąlygų taikymą. 

Nacionalinio socialinių teisių informacijos centro steigimas. 

 

	Ištekliai


	Ištekliai paslaugų teikėjams:

Gerinti išteklių ir poreikių atitiktį bei nuolatinį aprūpinimą ištekliais (finansinėmis lėšomis, darbuotojais, patalpomis, įranga). 

Kiek įmanoma geriau subalansuoti skirtingų administravimo lygmenų aprūpinimą ištekliais. 

Ištekliai teisių turėtojams: 

Informuoti ir įgalinti žmones naudotis turimomis socialinėmis teisėmis. 

Reikiamas tarpininkavimas ir parama. 



	Valdymas ir procedūros
	Mažinti administravimo lygmenų ir paslaugų susiskaidymą. 

Įtraukti vartotojus, nevyriausybines organizacijas ir kitus pilietinės visuomenės atstovus. 

Supaprastinti procedūras ir sumažinti teisių prieinamumo kliūtis. 



	Informacija ir keitimasis ja


	Keitimasis informacija ir bendravimas turi būti prioritetas. Tam turi būti naudojami „nauji“ ir alternatyvūs kanalai bei mobiliosios paslaugos. 

Pateikiama informacija turi būti pritaikyta konkrečiam visuomenės segmentui. 

Reikėtų reguliariai vertinti pateikiamos informacijos kokybę ir keitimosi informacija strategijos veiksmingumą. 



	Psichologinės ir socialinės bei kultūrinės kliūtys 


	Paslaugų teikėjai:

Įveikti jų išankstinę neigiamą nuomonę apie kai kurias visuomenės grupes ir užkirsti kelią atvejams, kai minėtosios visuomenės grupės pasmerkiamos stigmatizmui, ir tai padaryti rengiant mokymus ir keičiant elgesį. 

Vartotojai arba teisių turėtojai: 

Gerinti jų, kaip socialinių teisių vartotojų, padėties suvokimą, pripažinimą ir padėčiai lengvinti skirtas paslaugas. 



	Nepakankamas dėmesys pažeidžiamoms grupėms ir regionams 


	Pažeidžiamos grupės: 

Atitinkamas šių visuomenės grupių aprūpinimas (pačia plačiausia prasme), įgalinantis jas naudotis turimomis socialinėmis teisėmis.  

 Pažeidžiami regionai:

Pažeidžiamiems regionams ir vietovėms skirta politika.




Nepaisant poreikio turėti viską apimantį teisinį tinklą, privalu atsisakyti tų teisinių apibrėžimų ir praktikos, kuri įgalina kai kurių kategorijų asmenims arba susiklosčius tam tikroms aplinkybėms neskirti socialinių išmokų ar paslaugų. Kadangi neįmanoma parengti tokių nuostatų, kurios reglamentuotų visas įmanomas situacijas, parengta teisinė bazė turi būti pakankamai lanksti ir suteikti galimybę spręsti nenumatytas ir netikėtas atskirties problemas, kylančias dėl teisinių nuostatų griežtumo ir kintančių aplinkybių. Kitaip tariant, interpretuojant teisines nuostatas privalu palikti erdvės reikiamam manevrui. 

Taigi, Europos socialinė chartija, ypač pataisytoji Europos socialinė chartija, yra puikus išeities taškas. Visos valstybės narės, kurios to dar nepadarė, turėtų ratifikuoti minėtąją chartiją arba pataisytąją Europos socialinę chartiją ir ypač daug dėmesio skirti 30 straipsnio, reglamentuojančio teisę į apsaugą nuo skurdo ir socialinės atskirties (tai unikalus atvejis, kai tokio tipo teisė reglamentuojama pasitelkiant tarptautinį dokumentą), ir 31 straipsnio, reglamentuojančio teisę į būstą, nuostatoms perkelti.

Be to, visos Europos Tarybos valstybės narės turėtų prioriteto tvarka apsvarstyti socialinei sričiai skirtų Europos Tarybos dokumentų, gerinančių kai kurių arba visų kategorijų žmonių galimybę naudotis konkrečiomis socialinėmis teisėmis, ratifikavimo klausimą. Tokiu dokumentu laikoma ir Europos konvencija „Dėl darbuotojų migrantų teisinio statuso“ ir socialinės apsaugos koordinavimo teisiniai dokumentai (ypač Europos socialinės apsaugos konvencija). Be to, visuotinai siekiant suteikti daugiau socialinių teisių, valstybėms narėms rekomenduojama prioriteto tvarka ratifikuoti ir socialinės apsaugos standartus reglamentuojančius teisinius dokumentus (pavyzdžiui, Europos socialinės apsaugos kodeksą ir Europos socialinės apsaugos kodekso protokolą). Valstybės narės turėtų būti raginamos įgyvendinti ir kitus tarptautinius teisinius dokumentus, kurie reglamentuoja socialines teises, įskaitant Europos Tarybos ir kitų tarptautinių organizacijų rekomendacijas. Valstybės narės privalo stengtis ratifikuoti ir įgyvendinti tarptautinių institucijų, pavyzdžiui Europos Tarybos, rekomendacijas dėl atitikties socialines teises reglamentuojančių tarptautinių teisinių dokumentų nuostatoms. Tam yra rekomenduojamas minėtųjų teisinių dokumentų nuostatų įgyvendinimą stebėti skirtas mechanizmas. 

Vyriausybės turėtų numatyti ir rengti, stiprinti bei įgyvendinti nacionalinius teisės aktus, skirtus panaikinti socialinės apsaugos tinklo spragas, bei nustatyti bazines ar minimalias pajamas ir gyvenimo lygį, kuriam esant minėtasis tinklas nebeegzistuoja. Svarbu užtikrinti, jog minimalių pajamų ar gyvenimo lygio riba nebūtų nubrėžta per žemai.  

5.1.2.  Nuostatų geresnio atitikimo kryptimi

Toliau vardijamos priemonės turėtų padėti užtikrini geresnį nuostatų atitikimą, oficialiai įtvirtinti ir tiksliau užtikrinti turimas teises: 

- visos valstybės narės turi turėti skaidrią socialinių teisių sistemą bei patenkinamą jų administravimą ir išteklius, reikalingus užtikrinti minėtąsias teises; 

- visos paslaugos turėtų būti teikiamos ir išmokos skiriamos atsižvelgiant į tai, jog poreikis ir socialinės teisės yra tarpusavyje susijusios, todėl reikėtų siūlyti kiek įmanoma labiau integruotą paslaugų rinkinį; 

- visų lygmenų valdžios institucijos ir susijusios tarptautinės institucijos skatinamos remti ir plėtoti priemones, padedančias integruoti švietimą, užimtumą, sveikatos apsaugą, aprūpinimą būstu ir socialines paslaugas bei išmokas. Be to, sprendžiant mokesčių bei turto ir žemės naudojimo klausimus, reikėtų atsižvelgti į minėtose srityse užsibrėžtus tikslus. 

Centrinė šalies valdžia už kurią nors socialinių teisių sritį atsakingiems valstybės pareigūnams, pilietinės visuomenės atstovų organizacijoms ir pačiai visuomenei turėtų teikti informaciją apie visas teisines bazes (tarptautinę, nacionalinę ar vietos).  Informacija neturėtų apsiriboti vien pranešimais apie galiojančius standartus. Centrinė valdžia turi informuoti, kaip konkrečioje teisinėje bazėje numatytas nuostatas užtikrinti ir įgyvendinti šalies ar vietos lygmeniu susiklosčiusiomis aplinkybėmis, ir koks vienu ar kitu atveju galėtų būti pilietinės visuomenės atstovų organizacijų indėlis. 

5.2. Geresnis monitoringas ir vykdymas 

Tikslas: užtikrinti įstatymuose numatytas teises ir patenkinamą jų taikymą, kompensavimo ir kitas su socialinėmis teisėmis susijusias nuostatas. 
Nuostatų monitoringui reikia skirti daugiau dėmesio. Rengiant naujas programas (o prireikus ir keičiant jau parengtų programų pobūdį), jose reikėtų numatyti sutartą monitoringo procedūrą. Be to, reikėtų periodiškai rengti apklausas, kad būtų galima išsiaiškinti potencialių teisių turėtojų ir socialinės paramos ar paslaugų gavėjų pasitenkinimo lygį. Tokių apklausų metu reikėtų išsiaiškinti ir darbuotojų nuomonę. Gairių nustatymas, ypač kai dėmesio centre tarnybų uždaviniai, turi būti siejamas su monitoringu.  

Rekomenduojama paanalizuoti, kaip politikos dokumentai ir pasiūlymai padeda užtikrinti teises. Reikia įvertinti visus jau priimtus politikos dokumentus ir naujai rengiamus politinius pasiūlymus ir išsiaiškinti, ar jie gerina galimybę naudotis socialinėmis teisėmis. Visa tai prilygsta pastangoms užtikrinti, kad visuose politikos dokumentuose būtų numatytos konkrečios teisės, o tokio vertinimo precedentų galima rasti moterų ir vyrų lygių galimybių užtikrinimo bei kovos su skurdu srityse. Vienas iš kriterijų, kuriuo būtų galima remtis tikrinant, kaip užtikrinamos teisės, galėtų būti 3-ajame skyriuje išvardintų kliūčių ir trukdžių šalinimas bei vienodos galimybės naudotis (plačiąja prasme) suteiktomis teisėmis. 

Norint, kad būtų vykdomos visos teisinės nuostatos, reikėtų turėti tinkamą ir skaidrią apskundimo arba kompensavimo sistemą, kuria būtų galima pasinaudoti tais atvejais, kai nesuteikiama galimybė pasinaudoti konkrečiomis teisėmis. Tai turi būti taikoma ne tik socialinės apsaugos ir socialinės paramos išmokoms, kurias reglamentuoja Europos socialinės chartijos nuostatomis paremta precedento teisė, bet ir sveikatos apsaugai, aprūpinimui būstu, galimybei naudotis aktyviomis darbo rinkos programomis, mokymui, tęstiniam mokymui. Tokios apskundimo sistemos turėtų užtikrinti nemokamas arba lengvai prieinamas kompensavimo per pagrįstą laikotarpį priemones.  

Siekiant dar didesnio skaidrumo ir atvirumo, reikėtų apsvarstyti galimybę parengti atmintinę teisių turėtojams. Atmintinėje būtų aiškiai išdėstyti standartai, kurių siekia laikytis valstybinės socialinės tarnybos dirbdamos su išmokų ir paslaugų prašančiais asmenimis. Standartai turėtų reglamentuoti mandagaus elgesio normas, laiką, reikalingą apdoroti prašymus skirti socialinę išmoką ar suteikti paslaugą bei priimti reikiamą sprendimą, sprendimo apskundimo galimybes ir vartotojų pasiūlymų, kaip gerinti taikomą praktiką, pateikimo būdus.  
Be to, privalu imtis veiksmų, skirtų užkirsti kelią diskriminacijai ir skirtingų sąlygų taikymui. Norint užtikrinti vienodas galimybes naudotis teisėmis, gali prireikti teigiamos diskriminacijos, pasireiškiančios tikslinėmis bendruomenėje taikomomis priemonėmis ar kaip nors kitaip. Todėl socialinių paslaugų teikėjai privalo atsisakyti vis dar taikomo diskriminuojančio požiūrio ar praktikos. 

Nacionaliniu lygmeniu būtina turėti oficialų ir standartinį monitoringo mechanizmą, todėl valstybės narės lygmeniu rekomenduojama įsteigti Nacionalinius socialinių teisių informacijos centrus. Tokių informacijos centrų tikslas turėtų būti: a) stebėti situaciją socialinių teisių užtikrinimo srityje konkrečios valstybės narės lygmenyje;  b) teikti standartizuotą informaciją, kuria savo darbe ir tirdami situaciją bei atlikdami jos monitoringą visoje Europoje galėtų naudotis Europos socialinių teisių komitetas, Europos socialinės sanglaudos komitetas ir kitos institucijos. 

Vien šio informacijos centro nepakanka. Niekas negali pakeisti vykdomųjų institucijų, pavyzdžiui darbo ir socialinių paslaugų inspekcijų, kurių itin profesionali ir kokybiška veikla padeda užtikrinti sveiką ir saugią darbo aplinką, stebėti, kaip laikomasi reikalavimų užtikrinti bent minimalų ir vienodą atlyginimą, užtikrinti reikiamą vaikų, asmenų su fizine ir psichine negalia apsaugą bei padorų būstą. Paslaugų ir atskaitomybės standartai reikalingi ir tam, kad būtų galima užtikrinti ilgalaikes itin kokybiškas paslaugas.    

Visos šios priemonės padės skatinti ir keitimąsi gera praktika. 

5.3. Socialinėms teisėms užtikrinti skirtų išteklių didinimas

Tikslas: Užtikrinti, kad ir paslaugų teikėjai, ir teisių turėtojai turėtų pakankamai išteklių ir gebėjimų. 

Valstybės narės privalo imtis priemonių pašalinti su lėšų trūkumu susijusias kliūtis (egzistuojančias tiek paslaugų teikėjų, tiek ir siekiančiųjų pasinaudoti socialinėmis teisėmis asmenų lygmeniu), trukdančias užtikrinti socialines teises.  

5.3.1. Ištekliai paslaugų teikėjams


Net ir pripažindamos, jog kai kuriose šalyse labai trūksta lėšų, valstybės narės turėtų skirti pakankamai išteklių, reikalingų užtikrinti reikiamą ir nešališkumu grindžiamą galimybę visiems pasinaudoti socialinėmis teisėmis, ir ypač tiems, kuriems to labiausiai reikia. Minėtuosius išteklius sudaro finansavimas, darbuotojai, patalpos ir įranga. Pakankamų išteklių skyrimas galimybei pasinaudoti socialinėmis teisėmis užtikrinti ne visada siejamas su didesnėmis sąnaudomis. Šalies, regiono ir vietos valdžios biudžetai turi būti tvarkomi stengiantis užtikrinti, kad socialinei apsaugai ir socialinei paramai, valstybinėms užimtumo tarnyboms ir su sveikatos priežiūra, aprūpinimo būstu, švietimu ir mokymu susijusioms paslaugoms nuolatos būtų skiriama pakankamai lėšų. Geras valstybės valdymas neatsiejamas nuo pakankamo ir nuolatinio aprūpinimo ištekliais. 

Centrinė, regionų ir vietos valdžia turėtų bendradarbiauti, siekdamos kiek įmanoma labiau subalansuoti įvairių sistemos lygmenų ir tarnybų finansavimą, regionų lygmeniu užtikrinti teisumo principą, kad tarp regionų egzistuojantys skirtumai atitiktų egzistuojančius skirtingus poreikius. Be to, šalių vyriausybės, užtikrindamos tam tikrą bendruomenėje teikiamų paslaugų teikėjų autonomiją, turėtų taikyti subsidiarumo principą. Tai būtina, norint vietose patenkinti konkrečius pažeidžiamų grupių poreikius. Be to, vyriausybės turėtų siekti užtikrinti tęstinį finansavimą bei kiek įmanoma sumažinti atvejų, kai lėšos vėluoja, skaičių. Visa tai sudaro svarbių bendrųjų principų esmę ir yra gyvybiškai svarbu užtikrinant galimybę gauti pagrindines išmokas ir paslaugas, įskaitant sveikatos priežiūros, aprūpinimo būstu ir tęstinio profesinio mokymo bei perkvalifikavimo paslaugas. 

Nepaisant aukščiau vardijamų dalykų esminės svarbos, pakankami ištekliai neapsiriboja vien pakankamu finansavimu bei tinkamu ir skaidriu biudžeto valdymu. Todėl nereikėtų pamiršti ir intelektinių bei švietimo išteklių ir gebėjimų, pavyzdžiui galimybės užtikrinti, kad sistemoje dirbtų reikiamą profesinę patirtį turintys specialistai, kad jie būtų tinkamai apmokyti ir aprūpinti viskuo, ko reikia jų kasdieniam darbui atlikti. Net ir pačių socialinių teisių turėtojų patirtis bei žinios gali būti ištekliais socialinių paslaugų teikėjams. 

5.3.2. Ištekliai ir teisių turėtojų galimybės 

Tam, kad žmogus pasinaudotų turima teise, jis turi apie ją žinoti. Tai reiškia, jog žmonės turi turėti visą informaciją apie tai, kokias teises jie turi ir kaip jomis pasinaudoti. Už tai atsako valstybės pareigūnai, todėl jie privalo pateikti visą informaciją apie jų organizacijos ir kitų susijusių institucijų teikiamas paslaugas.  Tačiau informacija tėra tik vienas iš daugybės išteklių. Tam, kad galėtų pasinaudoti socialinėmis teisėmis, žmonės turi turėti galimybę pasinaudoti tam tikromis paslaugomis ir išmokomis. Pavyzdžiui, pastovios darbo vietos ieškantys asmenys turi turėti galimybę pasinaudoti reikiamomis darbo paieškos priemonėmis ir turėti atitinkamų darbo paieškos gebėjimų bei sugebėti parengti prašymą priimti į darbą.  Be to, jie turi turėti galimybę pasinaudoti paslaugomis, įskaitant ir švietimo bei mokymo institucijų paslaugas, kurios padėtų įgyti konkrečioje vietos ar regiono darbo rinkoje reikalingus gebėjimus. Todėl šiuo atveju itin svarbios Europos socialinės chartijos 1 straipsnio, reglamentuojančio teisę į darbą (ypač 1 straipsnio 3 paragrafo, kuriame kalbama apie nemokamas paslaugas teikiančių užimtumo tarnybų steigimą arba jų veiklos palaikymą, nuostatos), ir 9 bei 10 straipsnių, reglamentuojančių teisę į profesinį orientavimą ir profesinį rengimą, nuostatos.  Panašus poreikis suteikti tam tikras galias teisių turėtojams egzistuoja ir kitose socialinių teisių srityse.     

Plėsdamos galimybes naudotis socialinėmis išmokomis, vyriausybės turėtų užtikrinti, kad visiems, siekiantiems pasinaudoti turimomis teisėmis, pagal poreikį būtų padedama užpildyti reikiamas formas ir atlikti visas reikalingas procedūras bei derėtis. Daugeliu atvejų norint tai užtikrinti, reikės skirti lėšų nevyriausybinėms organizacijoms ir kitiems paslaugų teikėjams, kad šie galėtų pareiškėjams asmeniškai padėti ir patarti, bei taip įgalintų juos pasinaudoti turimomis teisėmis. Be to, reikia patenkinti ir specialiuosius fizinę ar protinę negalią turinčių asmenų poreikius, trukdančius jiems pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis. Reikėtų laikytis bendrojo principo, jog neraštingumas ar nepasitikėjimas savo raštingumu ar kitais gebėjimais, akivaizdžiai rodantis nepakankamas galimybes pasinaudoti socialinėmis teisėmis, neturi tapti kliūtimi pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis.    

5.4. Valdymo ir procedūrų keitimas bei tobulinimas 
Tikslas: Stipriai pagerinti galimybę naudotis socialinėmis paslaugomis patobulinant valdymą ir procedūras. 

5.4.1. Susiskaidymo mažinimas

Reikia siekti užtikrinti viską apimančias, veiksmingas ir efektyvias paslaugas, įgalinančias geriausiai panaudoti turimas lėšas, o vartotojams suteikti geriausias ir tinkamiausias paslaugas. Norint išvengti susiskaidymo reikia:

- aiškiai paskirstyti atsakomybę skirtingiems valdžios lygmenims ir institucijoms bei tarnyboms ir apie tai informuoti visas susijusias institucijas ir tarnybas;  
- užtikrinti, kad, nepažeisdamos asmens duomenų apsaugos reikalavimų, skirtingos institucijos ir tarnybos bendradarbiautų apdorodamos teisių turėtojų pateiktus prašymus; 
- skatinti taikyti integruotą paslaugų rinkinį, todėl reikėtų pripažinti paslaugų platformų ar paslaugų vartų naudą. Šiuo atveju neapsiribojama vien galimybe visas paslaugas gauti vienoje vietoje ir prielaida, jog visus asmens poreikius reikia tenkinti integruotai, todėl papildomai teigiama, kad asmeniui gali reikėti daugiau nei vieno tipo socialinės paslaugos. 
5.4.2  Nevyriausybinių organizacijų, vartotojų ir kitų pilietinės visuomenės veikėjų įtraukimas 

     

Reikia pripažinti nevyriausybinių organizacijų, socialinių partnerių, vartotojų ir pilietinės visuomenės vaidmenį ir remti jų veiksmus, skirtus gerinti socialinę sanglaudą ir galimybę naudotis socialinėmis teisėmis. Todėl: 

- reikia teisiškai pripažinti nevyriausybinių organizacijų egzistavimą bei jų teisinį ir finansinį statusą arba, jei taikytina, atleisti jas nuo finansinių ar mokestinių įsipareigojimų (suteikti labdaros arba ne pelno organizacijos statusą) ir tai aiškiai reglamentuoti įstatymais; 

- reikia skatinti nevyriausybinių organizacijų ir kitų institucijų veiklą, ypač jei ji susijusi su mokymu ir gebėjimų formavimu; 

- nevyriausybinės organizacijos socialines paslaugas turėtų teikti pagal abipusį susitarimą su vyriausybe ir neturi būti verčiamos užtikrinti tą socialinį aprūpinimą, kurio šalies, regiono ar vietos lygmeniu neužtikrina valstybinės įstaigos;  

- rengiant politikos dokumentus, skirtus užtikrinti galimybę naudotis socialinėmis teisėmis, reikia pasinaudoti nevyriausybinių organizacijų ir kitų pilietinės visuomenės atstovų patirtimi, ypač jų atliekama „įspėjimo“ funkcija ir pažeidžiamumo ar trūkumų išmanymu; 
- reikia skatinti socialines paslaugas teikiančių ir išmokas mokančių tarnybų bei nevyriausybinių ir kitų institucijų partnerystę, taip siekiant užtikrinti sąveiką tarp įvairių socialinio aprūpinimo sričių ir savanorių organizacijų; 
- pasitelkus į pagalbą integruotą socialinio dialogo procesą, reikėtų pripažinti potencialų darbdavių ir darbuotojų organizacijų indėlį į užimtumo gerinimą ir profesinį rengimą bei darbo patirties formavimą vietos, regiono ir šalies lygmeniu; 
- reikėtų pripažinti teisių turėtojų indėlį ir pasinaudoti jų sukaupta patirtimi bei žiniomis. 
Ilgalaikė politikos ir aprūpinimo sėkmė priklauso ne tik nuo nevyriausybinių organizacijų, bet ir nuo pažeidžiamai gyventojų grupei priskiriamų asmenų dalyvavimo ir sutikimo, todėl jiems ir visiems socialinių paslaugų vartotojams bei socialinių išmokų gavėjams reikia padėti savarankiškai kuo aktyviau dalyvauti priimant sprendimus. Tai turi pasireikšti siekiu pagerinti ne tik savo asmeninę padėtį, bet ir socialinių paslaugų pobūdį, nuolatinio mokymosi procesą, švietimo, mokymo ir kitas paramos priemones, padedančias nugalėti skurdą ir atskirtį bei gauti padorų darbą. 

5.4.3. Supaprastinti procedūras ir sumažinti teisių prieinamumo kliūtis

Neužtenka vien teisės aktais įtvirtinti konkrečias teises. Teisės aktus turėtų papildyti reikiami teisių užtikrinimo mechanizmai. Šiuo atveju du pagrindiniai uždaviniai yra užtikrinti galimybę nesunkiai pasinaudoti turima socialine teise ir užtikrinti valstybinių įstaigų bei socialinių tarnybų gebėjimą dirbti turimomis teisėmis norinčių pasinaudoti asmenų labui ir skatinti vartotojų dalyvavimą. Todėl:  

- prašymo formos turi būti glaustos, o prašymo pateikimo procedūros – trumpos, pritaikytos konkrečioms prašymus teikiančių asmenų grupėms, aprašytos paprasta, suprantama kalba ir nesunkiai atliekamos; 

- valdžios institucijos turėtų visapusiškai informuoti apie jų teikiamas paslaugas ar paslaugą, bei užtikrinti, kad prašymus teikiantys asmenys ar potencialūs pareiškėjai būtų informuoti ir apie kitas susijusias paslaugas;  

- reikia skatinti socialinių institucijų patariamąjį vaidmenį, ypač pildant ir apdorojant prašymus; prireikus net galima taikyti aktyvias ir įgalinančias priemones (nemokamas telefono linijas, nemokamus informacinius centrus, mobiliąsias paslaugas ir t.t.); 

- kiekvieną kartą atsisakius suteikti galimybę pasinaudoti kokia nors teise ir skirti išmoką, reikia raštu, be užuolankų ir suprantamai, paaiškinti atsisakymo priežastis ir sprendimo apskundimo būdus;  

- turi būti galimybė pateikti žodinį paaiškinimą;

- visų socialinių tarnybų patalpos turi būti prieinamos ir patogios visiems vartotojams (pavyzdžiui, pagyvenusiems ir neįgaliems asmenims, asmenims su mažamečiais vaikais ir patiems vaikams); 

- darbo valandos turi būti nustatytos atsižvelgiant į įvairius turimomis teisėmis siekiančių pasinaudoti asmenų poreikius ir su globa susijusias pareigas; 

- „mobilios paslaugos“ turi būti prieinamos visiems potencialiems vartotojams ir siūlomos bei teikiamos pagal poreikį; 

- informacijos technologijos (internetas ir mobilusis telefonas) turi būti prieinamos ir naudojamos siekiant pagerinti galimybę naudotis socialinėmis paslaugomis ir išmokomis, ypač tuo atveju, kai asmuo gyvena sunkiau prieinamose vietovėse (geografiniu požiūriu izoliuotose ar kaimo vietovėse), ir trumpinamas prašymams apdoroti skiriamas laikas.  

5.5.  Informacijos ir keitimosi informacija gerinimas 
Tikslas: Kiek įmanoma pagerinti informacijos srautus, naudojimą ir keitimąsi informacija. 
Bendravimas ir keitimasis informacija turi būti laikomi prioritetu. Reikalinga daugiamatė keitimosi informacija strategija, o ją sudarantys elementai turi būti informuojami remiantis esmine prielaida, jog valstybės teikiamos paslaugos bus efektyvios tik tuo atveju, jei bus pasirūpinta informacijos sklaida. Todėl:

- informacija turi būti skleidžiama kuo įvairiausiais kanalais (gyventojams siunčiami bukletai, informacija skelbiama per televiziją, radiją ir kitokio pobūdžio skelbimus, bukletai laikomi tam skirtose viešose vietose, veikia nemokama telefono linija, skelbiamos atvirų durų dienos, informacija talpinama internete ir t.t.) ir skiriama visiems teisių turėtojams;

- veikia mobilūs informacijos centrai; 

- kiek įmanoma daugiau informacijos turi būti prieinama ir mažumų bei migrantų grupių kalbomis; 

- informacija turi būti pritaikyta neįgaliųjų poreikiams (turinčių judėjimo ar sensorinių sutrikimų);

- jei informacija platinama bukletų (literatūros) pavidalu, ji turi būti pateikta įskaitomai ir aiškiai, parašyta suprantama ir korektiška kalba; 

- visa informacija turi būti reguliariai atnaujinama;

-   dalis informacijos turi būti skirta ir teisių turėtojo namų ūkio nariams ar potencialių teisių turėtojų kaimynystėje gyvenantiems asmenims. 

Teisių turėtojai turi būti informuoti apie tai, jog egzistuoja socialinės apsaugos institucijos ir užimtumo bei kitokios tarnybos bei žinoti, kokias funkcijas jos atlieka. Tai įmanoma užtikrinti į pagalbą pasitelkus išmokų, paslaugų ar kitų priemonių platformas ar vartus, skirtus pagerinti galimybę integruotai naudotis socialinėmis išmokomis ar paslaugomis, bei skrajučių dalijimo, reklamos žiniasklaidoje kampanijas. Šiuo atveju būtina pabrėžti ir savarankiškai parengtos bei paskleistos informacijos vaidmenį ir svarbą. 

Be to, valdžios institucijos turėtų nuolatos kontroliuoti skleidžiamos informacijos kokybę ir pasirinktos informavimo strategijos veiksmingumą: 

- įvairiais lygmenimis reikėtų reguliariai rengti apklausas, skirtas išsiaiškinti informacijos prasiskverbimo lygį; 

- reikia rengti tikrinimus, skirtus įsitikinti, jog potencialūs paslaugų ar išmokų gavėjai turi galimybę pasinaudoti išmokomis; tai galima padaryti lyginant suplanuoto biudžeto duomenis ir faktines išmokas; 

- darbas bendruomenėje turi būti skirtas asmenims ar grupėms asmenų, kurie nepasinaudoja visomis jiems suteiktomis teisėmis.

Keitimosi informacija funkcija neturi apsiriboti vien informacijos sklaida. Šiuo atveju svarbu užtikrinti abipusį keitimosi informacija procesą. Keitimasis informacija susijęs ir su informacijos rinkimu bei vertinimu. Todėl valdžios institucijos turėtų užtikrinti, kad visos šalies ir regiono bei vietos lygmeniu būtų reguliariai renkama ir skelbiama svarbi statistinė, standartizuota informacija.

5.6. Psichologinių, socialinių ir kultūrinių kliūčių, trukdančių pasinaudoti socialinėmis teisėmis, šalinimas 
Tikslas: Pašalinti ir paslaugų teikėjams, ir vartotojams iškylančias psichologines ir socialines bei kultūrines kliūtis. 

Visos su socialinėmis teisėmis susijusios paslaugos turi būti teikiamos ir išmokos skiriamos bei mokamos atsižvelgiant į teisių turėtojų poreikius ir įgalinant juos imtis veiksmų bei pripažįstant, jog psichologinės kliūtys gali mažinti žmonių, ypač pažeidžiamų ar socialine prasme nuskriaustųjų gyventojų grupių, gebėjimą pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis. Todėl:

- paslaugų teikėjai turi būti mokomi bendrauti su žmonėmis, kad tinkamai reaguotų į teisių turėtojų poreikius; 

- itin svarbus pirmasis pažeidžiamos visuomenės grupės nario apsilankymas socialines funkcijas atliekančioje institucijoje, nes nuo pirmojo apsilankymo metu susidaryto įspūdžio priklausys požiūris į pačią instituciją ir pasitikėjimas ja. Todėl atitinkamų socialinių institucijų patalpos turi būti patrauklios, registratūra ar informacinis langelis turi būti aiškiai pažymėtas, laukiantiesiems turi būti įrengta vieta atsisėsti. Be to, jei tik leidžia saugumo reikalavimai, paslaugas teikiančioje ar išmokas skiriančioje institucijoje reikia atsisakyti darbuotojus ir lankytojus skiriančių pertvarų. Pirmenybę reikėtų teikti privatiems pokalbiams. Darbuotojai turi būti apmokyti reikiamų profesinių ir bendrauti su žmonėmis reikalingų įgūdžių, bei išmanyti ne tik jų atstovaujamos tarnybos, bet ir kitų institucijų teikiamas paslaugas ar skiriamas išmokas. 
Kultūriniams aspektams taip pat reikia skirti dėmesio. Siekiant įveikti socialines ir kultūrines kliūtis, socialinis aprūpinimas turi būti organizuojamas taip, kad būtų įmanoma atsižvelgti į egzistuojančius kultūrinius skirtumus, o taikoma praktika turi būti pakeista taip, kad būtų atsisakyta bet kokio šališkumo ar kokios nors gyventojų grupės diskriminacijos.  Be to: 

- su lankytojais dirbantys darbuotojai turi būti mokomi vengti diskriminacijos ir įveikti neigiamus stereotipus. Tokie darbuotojai turi būti atitinkamai informuojami, o prireikus ir mokomi, kad tinkamai suvoktų pažeidžiamų gyventojų grupių situaciją. Be to, tokie darbuotojai turi būti šviečiami ir įvairių kultūrinių skirtumų klausimais, ypač migrantų ir tautinių mažumų religinių ir kultūrinių normų klausimais.  

- užimtumo, sveikatos priežiūros, švietimo, aprūpinimo būstu ir socialinės apsaugos tarnybos ar institucijos turėtų turėti vertėjų ar tarpininkų bei, jei reikia, tautinių mažumų ar migrantų kilmės šalies atstovų, su kuriais jie bendradarbiauja, kad galėtų minėtiesiems asmenims suteikti daugiau galimybių pasinaudoti turimomis teisėmis.     

5.7. Ypatingas dėmesys pažeidžiamoms grupėms ir pažeidžiamiems regionams bei vietovėms 

Tikslas: Panaikinti socialinėmis teisėmis pasinaudoti trukdantį pažeidžiamumą. 

5.7.1  Pažeidžiamos grupės

Šalys, kurios dar to nepadarė, skatinamos parengti viską apimančią teisinę bazę ir politines strategijas, visiems garantuojančias galimybę pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis. Visuotinis atsakas į šį raginimą bus itin naudingas nuskriaustosioms gyventojų grupėms. Tačiau pakankamai dėmesio reikia skirti ir ribinėse situacijose atsidūrusių bei nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės grupių socialinei integracijai palankioms sąlygoms užtikrinti. Visos paslaugos turi būti bendrosios, platesnio pobūdžio strategijos, reglamentuojančios pažeidžiamų asmenų galimybę pasinaudoti teise į būstą, sveikatos priežiūrą, švietimą ir profesinį rengimą, padorų darbą ir socialinę apsaugą bei kitus dalykus, dalis. Tokioje strategijoje turi būti dėstomi tinkamai apibrėžti uždaviniai, standartai ir įgyvendinimo bei pažangos monitoringo procedūros, padedančios nustatyti, ar minėtosios visuomenės grupės turi galimybę pasinaudoti visomis joms priklausančiomis teisėmis. Tokių pažeidžiamoms visuomenės grupėms skirtų sistemų ir strategijų rengimas ypač svarbus įgyvendinant pataisytosios Europos socialinės chartijos 30 straipsnį, reglamentuojantį teisę į apsaugą nuo skurdo ir socialinės atskirties. 

Norėdamas pasinaudoti suteikta teise asmuo taip pat turi turėti tam tikrų išteklių ir gebėjimų, be to turi būti užtikrintos ir tam tikros socialinio aprūpinimo sąlygos.  Reikia vengti atvejų, kai teisių turėtojai negali pasinaudoti jiems suteiktomis teisėmis vien dėl to, jog neturi tam reikalingų išteklių ar gebėjimų arba todėl, kad susiklostė išskirtinės sąlygos. Šiuo atveju galimybė pasinaudoti turimomis teisėmis suteikiama įgalinant. Asmeniniai ištekliai skirstomi į materialiuosius ir nematerialiuosius, tačiau svarbiausios yra šios dvi išteklių rūšys:  

- žinojimas, kad konkreti teisė egzistuoja, ir informuotumas apie galimybę ją gauti ir ja pasinaudoti;

- gebėjimas pateikti prašymą suteikti konkrečią teisę ir pareikšti į ją pretenzijas.

Praktiškai žmonės įgalinami per programas ir priemones, sutelkiančias ir skatinančias aktyviai veikti tiek atskirus individus, tiek ir jų grupes. Šiuo atveju gyvybiškai būtina taikyti ilgalaikes priemones ir suplanuoti būdus (asmeniniams, grupiniams ir vietinės reikšmės) pokyčiams įgyvendinti. Žmonės ir vietos turi būti suvokiami ne statiškai, bet dinamiškai, siekiant išsiaiškinti, ką jie gali ir kaip juos įgalinti pakeisti savo gyvenimą ar visos bendruomenės situaciją. Siekiant, kad įgalinimo procedūra būtų kuo efektyvesnė, visais įmanomais atvejais su socialinėmis teisėmis susijusių paslaugų teikimas turi būti organizuojamas vietos lygmeniu. Tai suteikia galimybę:

- užtikrinti veiksmingą ir plačią geografinę aprėptį (norint aprėpti ir izoliuotas vietoves, naudojamos mobiliosios paslaugos); 

- užtikrinti, kad paslaugos būtų matomos vietos lygmeniu, o vietiniai paslaugų vartotojai pajustų, jog vietose teikiamos paslaugos yra skirtos būtent jiems;

- užtikrinti, kad, jei tik įmanoma, sprendimai dėl socialinio aprūpinimo aprėpties ir galimybės naudotis teikiamomis paslaugomis būtų priimami vietos lygmeniu, tačiau laikantis aiškių tarptautinių, Europos ir nacionalinių standartų, reglamentuojančių galimybę naudotis teikiamomis paslaugomis nediskriminuojamam. 
Dėmesio reikia skirti ir bendruomenėje vykdomai veiklai arba priemonėms, taikomoms toje bendruomenėje ar vietovėje, kur gyvena tikslinės gyventojų grupės. 

5.7.2. Pažeidžiamos vietovės: teritorinė dimensija

Pažeidžiamoms grupėms skirtą politiką privalu papildyti konkrečiai teritorijai ar vietovei skirta politika. Turi būti galimybė turimomis teisėmis naudotis apibrėžtoje teritorijoje, o gyvenamoji vieta neturi tapti kliūtimi. Todėl keliamas uždavinys vengti atvejų, kai skirtingose vietovėse egzistuoja skirtingos galimybės, ir raginama užtikrinti, kad nesėkmingo vystymosi vietovėse socialinis aprūpinimas būtų ypač gerai organizuojamas. Šiuo atveju itin svarbios vietos iniciatyvos. Be to, nesėkmingo vystymosi ir skurdžių vietovių ar gyvenamųjų rajonų socialinei regeneracijai skirtos iniciatyvos privalo iš esmės pagerinti minėtųjų vietovių gyventojų galimybes pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis. Taigi, neapsiribojama vien investicijomis į fizinę infrastruktūrą ir galimybe naudotis kanalizacijos sistema bei esminėmis komunalinėmis paslaugomis, keliais ir viešuoju transportu bei galimybe turėti tam tikrus standartus atitinkantį būstą, ir pabrėžiama būtinybė atstatyti pažeidžiamų vietovių socialinę ir bendruomenės infrastruktūrą. 

Šiuo požiūriu užimtumas itin svarbus kovojant su konkrečioje vietovėje susiklosčiusiomis nepalankiomis sąlygomis. Vietose kuriamos darbo vietos mažina skurdą, skatina socialinę integraciją, o atskirtajai visuomenės daliai suteikia savigarbos bei pasitikėjimo savimi ir didina jos išteklius. Be to, gerėjant užimtumui, vietose daugėja finansinių lėšų ir kitų išteklių. Bendruomenės dalyvavimas įgyvendinant šias ir kitas iniciatyvas taip pat labai svarbus.

 I priedas

CS-LO, CS-PS, CS-EM ir SP-SPM surinkta empirinė medžiaga

CS-LO

Empirinę informaciją CS-LO susirinko tiesiogiai iš Europos Tarybos valstybių narių ir trijų stebėtojų teises turinčių šalių, taip pat savivaldybių ir nevyriausybinių organizacijų, aktyviai dalyvaujančių formuojant ir įgyvendinant būsto politiką. Kadangi išsami benamių apklausa buvo atlikta anksčiau vykdytų empirinių projektų metu, šį kartą visas dėmesys buvo skirtas pažeidžiamoms grupėms, kurioms asmenys priskiriami remiantis tam tikrais socialiniais kriterijais. Klausimyno struktūra atrodė taip: 

A) Šalies būsto srityje susiklosčiusi situacija. 

B) Būsto srityje išskiriamos pažeidžiamų asmenų kategorijos.

C) Pažeidžiamų asmenų kategorijoms priskiriamų žmonių aprūpinimas būstu. 

D) Aprūpinimą būstu reglamentuojančios teisinės priemonės ir konstitucinės nuostatos.

E) Iškeldinimas.

F) Ypatingos situacijos.

A ir B skyriai skirti apibrėžti būsto kategorijas ir nustatyti turimo būsto fondo dydį bei konkrečioje šalyje pažeidžiamomis laikomas gyventojų grupes. C ir D skyriai skirti įvertinti konkrečios šalies teisinę bazę, reglamentuojančią aprūpinimą būstu, ir faktinį pažeidžiamų gyventojų grupių aprūpinimą būstu, o E ir F skyriai skirti dviem tipam situacijų, kai aprūpinimas būstu tampa itin svarbus, t.y. iškeldinimui bei nenumatytoms ypatingoms situacijoms, kai prarandamas būstas. Antroje klausimyno dalyje prašoma pateikti klausimyno C, E ir F dalims priskiriamus klausimus reglamentuojančios ir faktiškai įgyvendinamos politikos pavyzdžių bei pateikti pavyzdžių, kaip gyventojai aprūpinami įperkamu būstu.

Iš viso išsiuntinėtos 264 šio klausimyno kopijos ir gauti 77 užpildyti klausimynai, todėl aktyvumas vertinamas 29 proc. 

CS-PS

CS-PS parengė klausimyną, skirtą susirinkti informaciją apie: (a) visas skiriamas socialinės apsaugos išmokas ir socialinę paramą bei socialinių tarnybų paslaugas šalies, regiono ir vietos lygmeniu ir (b) kliūtis, trukdančias pasinaudoti socialine apsauga.

CS-PS ir šioje grupėje neatstovaujamos valstybės, esančios CDCS narėmis, bendradarbiavo platindamos šį klausimyną savo pačių šalyje. Klausimynas buvo dalijamas institucijoms, atsakingoms už socialinių išmokų ir socialinių paslaugų valdymą šalies, regiono ir vietos lygmeniu, bei šalies lygmeniu veikiančioms nevyriausybinėms organizacijoms. Per Europos kovos su skurdu tinklą (EAPN) ir ATD-Fourth Wold organizaciją šis klausimynas pasiekė ir tarptautines nevyriausybines organizacijas. 

Atsakymus į klausimyne pateiktus klausimus atsiuntė 170 oficialių institucijų ir nevyriausybinių organizacijų, įskaitant 30 Europos Tarybos valstybių narių. 

CS-EM

Pagrindinė empirinė medžiaga, kurią surinko šis ekspertų komitetas, buvo „geros praktikos“ pavyzdžiai, rodantys, kaip vietos lygmeniu, įgyvendinant plėtros iniciatyvas, įmanoma kovoti su ilgalaikiu nedarbu ir užkirsti jam kelią, į pagalbą pasitelkiant horizontaliai ir koordinuotai taikomas priemones. Kiekviena šalis, kuriai atstovaujama CS-EM komitete, įsipareigojo pateikti bent po du „geros praktikos“ pavyzdžius. Taip buvo siekiama pasidalinti patirtimi, kuri gali būti naudinga kovojant su ilgalaikiu nedarbu.

Buvo susitarta, jog pateikiami pavyzdžiai turėtų būti susiję su vietos bendruomenei skirtomis užimtumo programomis, socialiniais ir ekonominiais projektais ar projektais, skirtais padėti tapti savarankiškai dirbančiu asmeniu bei skatinti mikroįmonių kūrimąsi. Pageidaujant, dėmesio buvo galima skirti ir nuskriaustosioms visuomenės grupėms, pavyzdžiui ilgalaikiams bedarbiams, neįgaliesiems, tautinėms mažumoms, ekonominiu požiūriu pažeidžiamoms moterims ir jaunimui. Vėliau į šį sąrašą įtraukti ir vyresnio amžiaus dirbantys asmenys. Ilgalaikiu bedarbiu buvo laikomas asmuo 12 mėnesių ar dar ilgiau nedirbantis ir aktyviai ieškantis darbo.

Iš viso valstybės narės ir stebėtojo teises turinčios organizacijos bei šalys pateikė 21 dokumentą su reikiamais pavyzdžiais. Tai reiškia, jog CS-EM susirinko apie 60 užimtumą didinti skirtų programų ir iniciatyvų pavyzdžių.

SP-SPM

SP-SPM komiteto ekspertai buvo paprašyti parengti ataskaitas apie skirtingas šalis. Ataskaitos buvo rengiamos vadovaujantis konsultantų parengtu klausimynu. Pagrindinis uždavinys buvo apžvelgti konkrečioje šalyje kylančias problemas, susijusias su ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų galimybe naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis. Ataskaitose pateikiama informacija šiomis toliau vardijamomis temomis:  

- bendrojo pobūdžio informacija apie sveikatos priežiūros ir socialinės apsaugos sistemas; 

- skurdo gilėjimas ir ribinėse situacijose atsidūrusios visuomenės grupės; 

- sveikatos būklės rodikliai; 

- socialinės apsaugos ir sveikatos priežiūros sistemos; 

- mėginimai užtikrinti vienodas galimybes naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis;

- taikomos ar galvojamos taikyti priemonės. 

ATD-Fourth World organizacijos nuomonę pateikė jos atstovas komitete. 

Suformuota specialistų grupė parengė rekomendacijas, pavadintas „Rec (2001) 12“, dėl sveikatos priežiūros paslaugų pritaikymo ribinėse situacijose atsidūrusioms visuomenės grupėms, atsižvelgiant į jose egzistuojančią sveikatos priežiūros ir sveikatos priežiūros paslaugų paklausą. Rekomendacijos esmę nusako frazė „Varganiems žmonėms vargana medicina nereikalinga“. Kadangi ribinėse situacijose atsidūrusių ir nesaugiomis sąlygomis gyvenančių žmonių skaičius auga ir tai neigiamai atsiliepia visuomenės sveikatos būklei, socialinei bei ekonominei gerovei, reikia parengti teisumo, žmogaus orumo ir dalyvavimo principais grindžiamą, išsamią ir viską apimančią politiką. Rekomendacijose siūloma ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių sveikatos būklę gerinti taikant daugiasektorines priemones, pasitelkiant į prevenciją orientuotus veiksmus ir sudarant palankias sąlygas socialinei integracijai, vengiant paniekinimo ir gerinant informuotumą. Pažeidžiamų visuomenės grupių galimybę naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis gerinančios priemonės naudingos ir plačiajai visuomenei. Be to, jos padeda išvengti „vargingiems žmonėms skirtos varganos medicinos“ atsiradimo.

II priedas

Aprūpinimo būstu specialistų grupės (CS-LO) parengtos

Nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimo būstu politikos gairės 

I. Įvadas

1. Apžvelgus tai, kas nuveikta įgyvendinant Europos Tarybos Žmogaus orumo ir socialinės atskirties projektą (HDSE), aiškėja, jog visos Europos Tarybos valstybės narės susiduria su nuskriaustųjų visuomenės grupių aprūpinimo būstu, užimtumo, socialinės apsaugos, sveikatos priežiūros ir švietimo problema. Nors visos šalys yra įstatymais reglamentavusios socialines teises, vis dar egzistuoja įvairiausių kliūčių, kurios daugeliui šias teises turinčių asmenų trukdo jomis pasinaudoti. Todėl Europos Taryba įvairiose srityse inicijavo veiklą, skirtą gerinti visų visuomenės narių galimybę pasinaudoti turimomis socialinėmis teisėmis.

2. Taip 1999 m. birželio mėnesį pradėjo veikti Aprūpinimo būstu specialistų grupė (CS-LO). Ši grupė buvo pirmasis Europos Tarybos komitetas, ėmęsis sistemingai spręsti aprūpinimo būstu politikos klausimą. CS-LO grupė visoms joje atstovaujamoms valstybėms suteikė galimybę aktyviai keistis patirtimi ir surinkti empirinius visos Europos duomenis. Duomenys apie vykdomą nacionalinę nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimo būstu politiką buvo renkami Europos Tarybos valstybėse narėse ir stebėtojų statusą turinčiose valstybėse. 

3. Šios politikos gairės paremtos aukščiau aprašyto tiriamojo darbo rezultatais (pateikiamais atskirose ataskaitose) ir CS-LO grupės siūlymais. 


II. Bendrieji nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimo būstu politikos principai 

4. Būsto svarba ir šalių vyriausybių atsakomybė už aprūpinimą būstu pripažįstama daugelyje tarptautinių dokumentų, taip pat ir 1961 m. Europos Tarybos priimtoje Europos socialinėje chartijoje (16 straipsnis) bei 1988 m. priimtame šios chartijos Protokole (4 straipsnis) ir 1996 m. pataisytoje Europos socialinėje chartijoje (31 straipsnis) bei 1996 m. Stambule priimtoje JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkėje ir JT Generalinės Asamblėjos Specialiosios sesijos, skirtos bendrais bruožais apžvelgti ir įvertinti Gyvenamosios aplinkos darbotvarkės (2001 m. birželio 6-8 d.d., Niujorkas) įgyvendinimą, priimtoje „Deklaracijoje dėl miestų ir kitų gyvenviečių žmonių naujajame tūkstantmetyje“. 

5. Vykdant aprūpinimo būstu politiką, reikia ypatingai gerbti ir saugoti Europos žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos reglamentuojamas pagrindines teises, t.y. teisę į pagarbą privačiam ir šeimos gyvenimui (8 straipsnis) ir teisę į nuosavybę (1 protokolo 1 straipsnis). JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkėje vyriausybės dar kartą patvirtina prisiimtą įsipareigojimą užtikrinti visas tarptautiniais dokumentais reglamentuotas žmogaus teises, ypač teisę į pakankamą būstą, minimą Visuotinėje žmogaus teisių deklaracijoje ir reglamentuojamą Tarptautinėje sutartyje dėl ekonominių, socialinių ir kultūrinių teisių, kartu atsižvelgiant į tai, jog teisė į pakankamą būstą turi būti įgyvendinama laipsniškai.  

6. Europos Tarybos valstybės narės, vadovaudamosi JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkėje išdėstytomis rekomendacijomis, ypatingą dėmesį turėtų skirti suformuluotos būsto politikos įgyvendinimą įgalinančioms priemonėms. Taikydamos minėtąsias įgalinančias priemones ir vadovaudamosi JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkės 61 straipsniu, valstybės narės turėtų imtis veiksmų, reikalingų skatinti, ginti ir laipsniškai bei visiškai užtikrinti teisę į pakankamą būstą ir nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimą pakankamu būstu.  

7. Siekdamos nuskriaustųjų asmenų kategorijas aprūpinti įperkamu būstu, valdžios institucijos privalo pasirūpinti reikiama teisine baze, reglamentuojančia būsto rinkas ir turtines teises, teisės valdyti išsinuomotą turtą užtikrinimą ir vartotojų teisių apsaugą, bei įdiegti reikiamą institucinę sąrangą, priimti politikos dokumentus, reglamentuojančius įperkamo būsto pasiūlą, ir geriau įstatymais reglamentuoti teisę valdyti išsinuomotą turtą bei užtikrinti visų aprūpinimą būstu be diskriminacijos.

8. Norint nuskriaustųjų asmenų kategorijas aprūpinti būstu, veiksmų turi imtis ne tik visų lygių valdžios institucijos, bet ir visi visuomenės sektoriai, įskaitant ir privatų sektorių bei nevyriausybines organizacijas, partnerių organizacijas ir tarptautinės bendruomenės subjektus. Nuskriaustųjų asmenų kategorijoms ir pilietinės visuomenės organizacijoms turi būti suteikta galimybė aktyviai dalyvauti rengiant politinę darbotvarkę.

9. Vis dar reikia valstybinio sektoriaus pagalbos šalinant rinkos trūkumus, nes būtent valstybinis sektorius padeda diegti įvairias esmines priemones, įgalinančias tas nuskriaustųjų asmenų kategorijas, kurių problemų negali išspręsti nei rinka, nei socialinio būsto sektorius, aprūpinti pakankamu ir įperkamu būstu bei užtikrinti jiems galimybę naudotis pagrindinėmis paslaugomis. 

10. Būsto politika ir kitos politikos sritys, apimančios galimybę naudotis socialinėmis teisėmis, pavyzdžiui teise į socialinę apsaugą, darbą, sveikatos priežiūrą ir švietimą, yra itin stipriai susiję tarpusavyje. Todėl visų lygmenų valdžios institucijos ir susijusios tarptautinės organizacijos yra raginamos remti bei plėtoti integruotas priemones, skirtas gerinti nuskriaustųjų asmenų kategorijų galimybę naudotis socialinėmis teisėmis.  

11. Į būsto politikos tikslus reikėtų atsižvelgti priimant visus politinius sprendimus ir sprendžiant visus teisinius klausimus, tiesiogiai ar netiesiogiai veikiančius pasiūlą ir paklausą būsto rinkoje bei turinčius įtakos būsto statybai ir aprūpinimui būstu. Šiuo požiūriu yra svarbios fiskalinė ir mokesčių politika, civilinio kodekso nuostatos bei teisinė bazė, reglamentuojanti finansų ir turto rinkas bei žemės panaudos planavimą. 

12. Visais lygmenimis rengiama būsto politika turėtų tenkinti nuskriaustųjų asmenų kategorijų poreikius ir reikalavimus. Kiekvienos šalies valdžios institucijos privalo turėti ar parengti nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimo būstu strategiją, kurioje būtų aiškiai išdėstyti įgyvendintini uždaviniai, siektini standartai, politikos rezultatų monitoringo procedūros ir būtų atsižvelgiama į aukščiau minėtą stiprią įvairių politikos sričių tarpusavio sąsają.  

13. Kiekviena valstybė narė privalo užtikrinti, kad būtų efektyviai vykdomi galiojantys įstatymai ir taisyklės, kad aprūpinant būstu būtų išvengta diskriminacijos.  

14. Didelis skaičius nuskriaustųjų asmenų ir asmenų, kuriems reikalinga globa, turėtų sulaukti konkrečios paramos, skirtos patenkinti jų aprūpinimo būstu poreikius bei turėtų turėti galimybę pasinaudoti reikiamomis socialinėmis paslaugomis ir socialine parama. 

15. Tos šalys, kurios per pastaruosius metus privatizavo didžiąją dalį turimo komunalinio būsto fondo, privalo įdiegti reikiamas būsto politikos priemones, sušvelninsiančias nuskriaustųjų asmenų juntamas nepageidaujamas būsto privatizavimo ir sugrąžinimo pasekmes. Tose šalyse, kur yra daug nepasiturinčių laikinųjų būstų savininkų, daugiau dėmesio reikėtų skirti bendrajai lengvatų būstui įsigyti sistemai bei valstybės paramai, skirtai gyvenamiesiems namams atnaujinti. Tai būtų naudinga ir būstų savininkams, ir sugrąžintuose būstuose gyvenantiems nekilnojamojo turto naudotojams.   

16. Valdžios institucijos turėtų užtikrinti, jog visoje šalyje būtų reguliariai renkama informacija apie nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimą būstu, nes tokio pobūdžio informacija yra labai svarbi rengiant, parenkant, įgyvendinant konkrečias politikos priemones ir paramos programas bei atliekant jų monitoringą. Tokia informacija turi būti standartizuota remiantis visoje Europoje taikomais vienodais kriterijais.
III. Teisinė bazė

17. Visos Europos Tarybos valstybės narės turėtų apsvarstyti galimybę ratifikuoti ir įgyvendinti būsto politiką reglamentuojančius tarptautinius teisės aktus, ypač pataisytosios Europos socialinės chartijos 31 straipsnį (teisė į būstą).  

18. Šalys, kurios to dar nepadarė, raginamos parengti išsamią teisinę bazę, reglamentuojančią nuskriaustųjų asmenų kategorijų aprūpinimą būstu. Minėtoji teisinė bazė turi būti parengta atsižvelgiant į egzistuojančius rinkos ir galimybių suvaržymus bei laikantis tarptautinių standartų ir papildyti nacionalinę būsto politiką.  

19. Užtikrinant teisę į būstą reikia ją ne tik reglamentuoti įstatymais, bet ir pasirūpinti, kad būtų įdiegti mechanizmai, kurie visiems šalyje legaliai gyvenantiems asmenims užtikrintų galimybę pasinaudoti įstatymuose numatytomis teisėmis. 
20. Vadovaujantis Europos Tarybos Ministrų komiteto parengtomis ir valstybėms narėms skirtomis Rekomendacijomis Nr. R (2000) 3, visų Europos Tarybos valstybių narių vyriausybės turėtų, jei to dar nepadarė, pripažinti, jog egzistuoja asmeninė, universali ir užtikrinama teisė patenkinti pagrindinius žmogiškuosius materialinius poreikius. Ši teisė turėtų apimti bent jau teisę į maistą, rūbus, pastogę ir būtinąją medicinos pagalbą. Šia teise valdžios institucijų nustatyta tvarka turėtų turėti galimybę pasinaudoti visi šalies piliečiai ir šalyje esantys užsieniečiai, nepriklausomai nuo užsieniečių statusą reglamentuojančių nacionalinių teisės aktų nuostatų. 

21. Kiekviena šalis turi įstatymais reglamentuoti „pakankamo būsto“ sąvoką, atsižvelgdama į žmogaus teisių dimensiją ir JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkės
 60 paragrafą bei šalies ekonominę bei kultūrinę situaciją.

22. Pakankamo būsto standartai turi būti taikomi ne tik naujai statomiems namams, bet palaipsniui taikomi ir atnaujinant jau turimą būsto fondą.

23. Viso šalys narės turėtų turėti skaidrią turtinių teisių sistemą ir reikiamą administracinį turtinių teisių įgyvendinimą reglamentuojančią teisinę bazę. 

24. Nacionalinės valdžios institucijos turėtų teikti informaciją apie veikiančią teisinę bazę už būsto klausimus atsakingiems valstybės pareigūnams nacionaliniu, regiono ir vietos lygmeniu bei pilietinės visuomenės atstovų organizacijoms. 
IV. Institucinė sąranga ir valdžios institucijų bei pilietinės visuomenės bendradarbiavimas 

25. Prireikus, valstybės narės turėtų sukurti reikiamą ir veiksmingą institucinę struktūrą arba užtikrinti tolesnę jos raidą. Tokia struktūra skirta užtikrinti valdžios institucijų ir kitų būsto politikos veikėjų, įskaitant šioje srityje dirbančias pilietinės visuomenės atstovų organizacijas, bendradarbiavimą. 

26. Nacionalinė būsto politika turėtų, be kita ko, reglamentuoti reikiamų išteklių skyrimą vietos valdžiai, kad pastaroji galėtų atlikti jai priskirtas funkcijas. Be to, būsto politikoje reikėtų numatyti pakankamai autonomijos ir pakankamą dalyvavimą priimant sprendimus, užtikrinant įgyvendinimo procesą ir mobilizuojant bei naudojant išteklius vietos lygmeniu. 

27. Reikia aiškiai įstatymais reglamentuoti vietos valdžios ir pilietinės visuomenės organizacijų vaidmenį ir atsakomybę būsto politikos srityje bei uždavinių pasiskirstymą. 

28. Valdžios institucijos turėtų skatinti, palengvinti ir paremti pilietinės visuomenės organizacijų kūrimąsi visais lygmenimis, kad šios galėtų dalyvauti aprūpinant būstu nuskriaustųjų asmenų kategorijas, ir pagal poreikį parūpinti lėšų šių organizacijų veiklai. 

29. Pilietinės visuomenės atstovai turėtų dalyvauti rengiant būsto plitiką ir priimant susijusius sprendimus, kad užtikrintų, jog būtų nustatyti ir patenkinti nuskriaustųjų asmenų kategorijų poreikiai ir prioritetai.

30. Vyriausybės turėtų pasirūpinti, kad nuskriaustųjų asmenų kategorijos turėtų geresnę prieigą prie sprendimų priėmimo ir planavimo struktūrų bei teisinių paslaugų. Tai turi būti padaryta minėtiesiems asmenims užtikrinant galimybę pasinaudoti teisine pagalba bei nemokamų teisinių ir pilietinių konsultacijų centrų paslaugomis.
V. Nuskriaustųjų asmenų kategorijoms įperkamo būsto pasiūlos ir būsto kreditavimo gerinimas.

31. Reikėtų padidinti įperkamo būsto pasiūlą. Tai galima padaryti skatinant tapti įperkamo būsto savininkais ir juos remiant, bei didinant įperkamo komunalinio, kooperatyvinio ir privataus būsto pasiūlą. Minėtoji pasiūla gali būti didinama skatinant valstybinių ir privačių iniciatyvų partnerystę, diegiant ir remiant rinkos principais grindžiamas paskatas, tuo pat metu gerbiant ir būsto savininkų bei teisėtų nekilnojamojo turto naudotojų teises bei pareigas.   

32. Rinkoje turi būti siūlomi įvairių tipų būstai, įskaitant ir mažas pajamas gaunantiems asmenims tinkamą bei įperkamą būstą. Valdžios institucijos turėtų įdiegti reikiamą teisinę bazę ir veiksmingą lengvatų būstui įsigyti sistemą ar kokią kitą priemonę, skirtą mažas pajamas gaunantiems ir su būsto problema susiduriantiems asmenims. Tai ypač svarbu vietose egzistuojančiai būsto rinkai, kur itin trūksta įperkamo būsto. 

33. Norėdamos užtikrinti pakankamą naudingų žemės plotų pasiūlą, ypač besirūpindamos žeme socialinio būsto statybai, vyriausybės turėtų apsvarstyti galimybę prireikus taikyti finansines paskatas ir kitas priemones, padedančias skatinti veiksmingą laisvos žemės rinkos funkcionavimą ir taip užtikrinti, jog būtų statomi įperkami būstai. 

34. Jei trūksta būstų, reikia imtis priemonių, padėsiančių paskatinti privataus būsto nuomos rinką perleisti neišnuomotą gyvenamąjį būstą, jei tik tam nėra jokių teisinių kliūčių.
35. Siekdamos pagerinti galimybę naudotis žeme ir užtikrinti teisę, ypač nuskriaustiesiems asmenims, valdyti išsinuomotą turtą, reikiamo lygmens valdžios institucijos, įskaitant ir savivaldybes, turėtų suteikti institucinę paramą, užtikrinti atskaitomybę ir skaidrumą žemės valdymo srityje bei teikti tikslią informaciją apie žemės nuosavybę, žemės sandorius bei šiuo metu naudojamą ir planuojamą naudoti žemę. 

36. Egzistuoja didžiulis būsto kreditavimo poreikis. Todėl vyriausybės turėtų įdiegti sistemą, kuri nuskriaustųjų asmenų kategorijas įgalintų, jei tikslinga, pasinaudoti siūlomomis būsto kreditavimo priemonėmis. Tam, kad nuomojamas ar nuosavas būstas taptų įperkamas, vyriausybės turėtų subsidijuoti teikiamas būsto paskolas arba minėtosioms visuomenės grupėms skirto būsto statybą. Taip subsidijuojamas būstas turėtų būti skirstomas vadovaujantis skaidriais ir objektyviais kriterijais.

37. Subsidijuojamo būsto kreditavimo alternatyva ar papildanti priemonė, kurią, esant poreikiui, reikėtų užtikrinti, yra lengvatos būstui įsigyti, skiriamos patikrinus gavėjo materialinę padėtį. Lengvatos būstui įsigyti gali būti efektyvi ir tikslinė priemonė, kuri padeda užtikrinti, jog būstas taptų įperkamas ir mažas pajamas gaunančioms gyventojų grupėms. 

38. Siekdamos, kad būstas būtų įperkamesnis mažas pajamas gaunantiems namų ūkiams, vyriausybės turėtų apsvarstyti galimybę įdiegti taupymo sistemas ir kreditavimo priemones, pavyzdžiui mažesnes nei įprasta arba nulines palūkanas paskoloms, įskaitant ir mikrokreditų sistemas. 

39. Nuskriaustųjų asmenų kategorijas būstu aprūpinantys subjektai privalo turėti teisę pasinaudoti lengvatinėmis kreditavimo priemonėmis.  

VI. Į vietovę orientuotos būsto politikos svarba 

40. Reikia ypač stengtis skatinti socialinių visuomenės sluoksnių įvairovę konkrečioje vietovėje, kad būtų išvengta segregacijos pagal būstą ar beturčių getų bei nebūtų pažeista geografinė pasiūlos ir paklausos pusiausvyra, nes visa tai neišvengiamai tik dar labiau pablogins nuskriaustųjų aprūpinimą būstu.

41. Siekdamos išvengti didelio masto turimo būsto fondo nusidėvėjimo, šalys turėtų pasirūpinti politikos kryptimis ir paskatomis ne tik prireikus statyti naują būstą, bet ir remontuoti ir atnaujinti jau turimą.

42. Siekiant išvengti atvejų, kai gėdingais laikomi būstai susikaupia aplink miestus, reikėtų imtis priemonių, kurios padėtų parengti plėtros programas, įgalinsiančias nuskriaustiesiems asmenims pasiūlyti galimybę integruotis į bendruomenę ir, be kita ko, tai padaryti atnaujinant gyvenamuosius namus arba statant juos miesto centre. 

43. Reikia plėtoti vietos iniciatyvas, kuriomis siekiama užtikrinti nesėkmingo vystymosi gyvenamųjų vietovių ir skurdžių gyvenamųjų namų rajonų socialinę regeneraciją. Reikia daugiau dėmesio skirti socialinės ir bendruomeninės infrastruktūros atstatymui minėtose vietovėse ir jų gyventojų gyvenimo kokybės gerinimui.

44. Vietos lygmeniu svarbus aprūpinimo būstu, gyvenamąja vieta ir socialinės regeneracijos sistemų komponentas yra gyventojų dalyvavimas. Reikia imtis tokį dalyvavimą skatinančių iniciatyvų, pavyzdžiui: 

- remti gyventojų ir savininkų dalyvavimą valdant, remontuojant ir atnaujinant jų namus; 

- remti gyventojų bendrijų kūrimąsi, pavyzdžiui patariant kaip jos turi veikti ir būti valdomos; 

- padėti steigti ir valdyti kaimyninių vietovių aprūpinimo būstu priemonių tinklą, taip siekiant skatinti bendradarbiavimą bei užtikrinti gerą praktiką ir ja dalintis. 

VII. Nuskriaustųjų asmenų iškeldinimo rizikos ir neigiamų pasekmių mažinimas. 

45. Siekdamos mažinti gyventojų pažeidžiamumą, visų lygių valdžios institucijos, įskaitant ir savivaldybes, turėtų ginti visus žmones nuo įstatymams prieštaraujančio prievartinio iškeldinimo bei užtikrinti reikiamą teisinę apsaugą nuo prievartinio iškeldinimo ir tokiu atveju taikytinas žalos atlyginimo priemones. 

46. Išvengti iškeldinimo turi būti svarbiau nei rasti kitą būstą iškeldintajam.

47. Iškeldinimą reglamentuojančiuose įstatymuose reikėtų aiškiai aprašyti iškeldinimo procedūrą ir numatyti prieš kiek laiko nuomininkas turi būti informuotas apie gręsiantį iškeldinimą. 

48. Apie gręsiantį iškeldinimą reikia informuoti savivaldybes ir atitinkamas pilietinės visuomenės organizacijas, kad šios galėtų pakonsultuoti planuojamus iškeldinti asmenis ir suteikti jiems tarpininkavimo paslaugas arba reikiamą paramą.

49. Reikia turėti naudojimosi teisės atėmimą ir iškeldinimą aiškiai reglamentuojančius teisės aktus ir numatyti teisinę pagalbą bei kito būsto parūpinimo sąlygas, taikytinas tais atvejais, kai iškeldinimas yra neišvengiamas ir reikia užtikrinti vaikų ir asmenų, kuriems reikalinga globa, turinčių namų ūkių ypatingą apsaugą.

50. Iškilus iškeldinimo rizikai, reikėtų imtis visų reikiamų priemonių, skirtų garantuoti galimybę naudotis visomis būtinosiomis paslaugomis, užtikrinančiomis orų ir įprastą gyvenimą  (pvz. elektra, geriamu vandeniu ir, prireikus, šildymu). 

51. Tuo atveju, jei iškeldinimas neišvengiamas, būstu besirūpinančios ar kitos atitinkamus įgaliojimus turinčios valdžios institucijos, bendradarbiaudamos su socialinėmis tarnybomis ir reikiamomis įstaigomis bei vadovaudamosi galiojančiomis teisinėmis nuostatomis, turėtų ieškoti tinkamo alternatyvaus problemos sprendimo, įgalinančio pagarbiai elgtis su iškeldinamu žmogumi ir padedančio užtikrinti jo socialinę integraciją.

52. Prireikus reikėtų priimti sprendimą pakeisti situaciją neformalioje būsto rinkoje, reglamentuoti savavališką įsikūrimą arba rasti jam alternatyvą ir įsteigti ne pelno siekiančias ar dalyvavimu grindžiamas institucijas. 
VIII. Veiksmai ypatingų situacijų atveju

53. Visos vyriausybės turėtų skatinti benamių, perkeltųjų asmenų, smurtą šeimose patiriančių moterų ir vaikų, neįgaliųjų, pagyvenusiųjų, gamtos ir žmogaus sukeltų stichinių nelaimių aukų ir pažeidžiamoms bei nuskriaustoms visuomenės grupėms priskiriamų asmenų aprūpinimą būstu ir remti jų aprūpinimą būtinosiomis paslaugomis ir švietimo bei sveikatos priežiūros priemonėmis.  

54. Vyriausybės turėtų parengti, priimti ir įgyvendinti reikiamas normas bei poįstatyminius aktus, reglamentuojančius žemės naudojimą statyboms, ir specialistų paremtais rizikos ir pažeidžiamumo vertinimais grindžiamus planavimo standartus. 

55. Pripažindamos visų nuskriaustųjų asmenų kategorijų ypatingą pažeidžiamumą gamtos ar žmogaus sukeltos stichinės nelaimės atveju, vyriausybės turėtų suteikti minėtosioms asmenų kategorijoms galimybę dalyvauti planuojant ir valdant ypatingus atvejus.  

56. Tose vietovėse, kur egzistuoja potenciali ypatingų atvejų galimybė, vyriausybės turėtų skatinti, remti ir palaikyti sprendimus, naujus metodus ir atitinkamus statybos standartus, skirtus mažinti riziką, su kuria susiduria pažeidžiamos bendruomenės ir tai, be kita ko, daroma žymint galimą riziką ir įgyvendinant į bendruomenę orientuotas pažeidžiamumo mažinimo programas.

57. Vyriausybės ir kitos atitinkamos administravimo institucijos turi būti pasirengę skubiai skirti finansinių išteklių, reikalingų ypatingiesiems atvejams skirtai politikai įgyvendinti ir atstatymo priemonėms taikyti, tuo pat metu užtikrinant, kad keičiantis informacija, vykdant gelbėjimo operacijas, perkeliant žmones, remontuojant ir atstatant būstą būtų tenkinami ypatingi moterų, vaikų, neįgaliųjų ir nuskriaustųjų asmenų kategorijų poreikiai.  

58. Vyriausybės turi nustatyti ir paremti priemones, skirtas skubiai patenkinti atsiradusį sugrįžusių ir šalies viduje perkeltų asmenų, stichinių nelaimių aukų pastogės poreikį, įskaitant ir laikinojo būsto su būtinaisiais patogumais statybą atsižvelgiant į skirtingus lyčių poreikius.

59. Reikia turėti monitoringo procedūrą, skirtą stebėti, kaip ypatingaisiais atvejais regiono ir vietos valdžia laikosi nustatytų teisinių ir administracinių procedūrų.

IX. Rekomendacijos, kaip Europos Taryba turėtų toliau dirbti aprūpinimo būstu srityje 

60. CS-LO grupė palankiai vertina CDCS sprendimą 2002 metais suformuoti naują specialistų grupę, kuri visą dėmesį skirtų būsto politikos įnašui į socialinę sanglaudą. CS-LO grupės duomenimis, naujajai specialistų grupei galima būtų skirti šias užduotis: 

- parengti pagrindinių terminų, naudojamų aptariant Europos būsto politikos socialinius aspektus, žodynėlį; 

- pateikti reikiamos faktinės informacijos, kuri būtų naudinga atliekant pataisytosios Europos socialinės chartijos 31 straipsnio, reglamentuojančio teisę į būstą, įgyvendinimo monitoringą; 

- ypatingą dėmesį skirti subregioniniam lygmeniui, nes lyginant keleto kaimyninių šalių vykdomą politiką, taikomą praktiką ir teikiamą paramą galima daug ko svarbaus išmokti; 

- apsvarstyti galimybę vidutinės trukmės laikotarpiu kartu su Jungtinių Tautų ekonomine komisija Europai (UNECE) imtis bendrų veiksmų (žr. 66 paragrafą), taip siekiant, kad šios dvi organizacijos taptų matomos ir vienos įtakingiausių Europoje sprendžiant aprūpinimo būstu klausimą; 

- išsiaiškinti bendradarbiavimo su ES Nacionaliniais būsto informacijos centrais galimybes, ypač ES būsto statistikos srityje, siekiant į šią statistiką įtraukti ir socialinės sanglaudos rodiklius;

- sukurti CS-LO priimtų gairių įgyvendinimo proceso monitoringo ir vertinimo sistemą. 

61. Dirbdama CS-LO grupė išsiaiškino, jog yra daugybė pavyzdžių, rodančių, kad būsto politika yra artimai susijusi su kitomis socialines teises reglamentuojančios politikos sritimis, pavyzdžiui su socialinės apsaugos, užimtumo, sveikatos ir švietimo politika. Todėl pranešimo „Socialinių teisių prieinamumas“ redakcinei komisijai (CS-ASR) CS-LO grupė pataria pasistengti, kad pranešime visų lygmenų valdžios institucijos būtų skatinamos rengti integruotas priemones, skirtas gerinti nuskriaustųjų asmenų kategorijų galimybę naudotis socialinėmis teisėmis bei atitinkamai formuluoti rekomendacijas.

62. Visi CS-LO grupės nariai labai vertina nevyriausybinių organizacijų atstovų dalyvavimą jų grupės darbe ir laikosi nuomonės, jog šį bendradarbiavimą užtikrinant geresnę galimybę naudotis socialinėmis teisėmis reikėtų tęsti ir ateityje.

63. Socialinės sanglaudos rodikliai, kuriuos šiuo metu rengia Europos Tarybos socialinės sanglaudos plėtros skyrius, turėtų apimti ir rodiklius, iš kurių galima susidaryti nuomonę apie aprūpinimo būstu situaciją valstybėse narėse.

64. Europos Taryba, kai tik įmanoma bendradarbiaudama su Europos Tarybos plėtros banku, turėtų ir toliau teikti paramą valstybių narių ir subregionų lygmeniu, sprendžiant aprūpinimo būstu klausimą, ypač gerinant socialinę infrastruktūrą, mažinant diskriminaciją ir būsto segregaciją bei sprendžiant mažumų, pabėgėlių ir perkeltųjų asmenų aprūpinimo būstu problemą. 

65. Europos Tarybos Europos vietos ir regionų valdžios kongresas, remdamasis vietose ir regionuose veikiančiais savo Socialinės sanglaudos komisijos skyriais, turėtų apsvarstyti galimybę imtis spręsti vietos ir regiono lygmeniu egzistuojančias aprūpinimo būstu problemas. 

66. Apie CS-LO grupės veiklos rezultatus reikia informuoti UNECE Žmonių aprūpinimo būstu komisiją, taip siekiant išnaudoti CS-LO grupės užmegztus naudingus kontaktus. UNECE Žmonių aprūpinimo būstu komisija atlieka labai svarbų darbą ir užsiima ekonominiais bei techniniais būsto politikos aspektais ir taip papildo Europos Tarybos darbą, susijusį su socialiniais būsto politikos klausimais.

67. Europos Taryba turėtų išsiaiškinti galimybes bendradarbiauti su Jungtinių Tautų Vyriausiojo žmogaus teisių komisaro tarnybos (UNCHR) paskirtu specialiuoju pranešėju teisės į būstą klausimais.

68. Informacijos apie aprūpinimą būstu Europos šalyse klausimu, CS-LO grupė Europos Tarybos valstybėms narėms rekomenduoja apsvarstyti galimybę: 

-gerinti būsto statistikos palyginamumą, palaipsniui šią statistiką standartizuojant visai Europai bendrų kriterijų pagrindu; 

- jei reikia, rasti būdų geriau informuoti valstybės pareigūnus ir plačiąją visuomenę apie aprūpinimą būstu reglamentuojančias tarptautines sutartis, kurias jų šalys yra pasirašiusios (ypač apie pataisytosios Europos socialinės chartijos 31 straipsnio nuostatas). 

III priedas

Socialinės apsaugos prieinamumo gerinimo gairės 

Šias gaires parengė Socialinės apsaugos prieinamumo specialistų grupė (CS-PS). Jos skirtos pagerinti socialinių išmokų prieinamumą asmenims, turintiems teisę į minėtąsias išmokas, tačiau susiduriantiems su sunkumais, trukdančiais ja pasinaudoti. Be to, šios gairės skirtos pagerinti galimybę pasinaudoti socialinėmis paslaugomis ir paremtos šiais toliau vardijamais principais: 

-
Norint pasinaudoti teise, reikia žinoti, jog tokia teisė egzistuoja, ir būti informuotam apie galimybę ją gauti bei ja pasinaudoti.

-
Visiems, turintiems teisę į socialinę apsaugą, privalu garantuoti efektyvią galimybę šia teise pasinaudoti. 

-
Socialinės apsaugos institucijos ir socialinės tarnybos privalo dirbti socialines teises turinčių asmenų labui.

-
Ypatingas dėmesys turi būti skiriamas labiausiai pažeidžiamoms ir socialines teises turinčioms asmenų grupėms. 

-
Norint pagerinti socialinės apsaugos prieinamumą, būtina užtikrinti socialinės apsaugos institucijų ir tarnybų bei įvairių pilietinės visuomenės veikėjų partnerystę. 

-
Iš esmės keičiant galiojančius įstatymus arba įvedant naujas išmokas, reikia atlikti sisteminį šių veiksmų poveikio kovai su skurdu vertinimą. 

I. INFORMACIJOS IR KEITIMOSI INFORMACIJA APIE TEISES, IŠMOKAS IR PASLAUGAS GERINIMAS 

1. Visuomenė turi turėti visą reikiamą ir prieinamą informaciją apie socialines išmokas bei socialines paslaugas. Tokios informacijos platinimas turi būti numatytas efektyvios visuomenės informavimo politikos koncepcijoje bei nacionalinėje informacijos strategijoje:

- platinama informacija turi būti skirta visiems socialines teise turintiems žmonėms ir skleidžiama visais įmanomais informavimo kanalais (visiems gyventojams siunčiami bukletai, reklama per televiziją, bukletai platinami tam skirtose vietose, nemokamos telefono linijos, atvirų durų dienos, internetas ir t.t.); 

- tokio pobūdžio informacija turėtų būti prieinama keletu kalbų (tautinių mažumų, darbuotojų migrantų kalbomis);

- tokio pobūdžio informacijos pateikimas turi būti pritaikytas neįgaliesiems (sunkiai judantiems, prastai girdintiems ir turintiems regėjimo problemų); 

- jei informacija platinam bukletų (spausdintos literatūros) pavidalu, ji turi būti pateikiama aiškiai ir atitinkamai pritaikyta kalba, bei reguliariai atnaujinama;

- informacija turi pasiekti ir potencialių išmokų ar paslaugų gavėjų artimuosius ar kaimynystėje gyvenančius asmenis.

2. Socialinių teisių turėtojai privalo turėti galimybę nesunkiai pasinaudoti turimomis teisėmis: 

- prašymo formos turi būti glaustos, pritaikytos konkrečioms prašymus teikiančių asmenų grupėms ir nesunkiai užpildomos; 

- reikia skatinti socialinių institucijų patariamąjį vaidmenį, ypač pildant ir apdorojant prašymus; prireikus net galima taikyti aktyvias ir įgalinančias priemones (nemokamas telefono linijas, nemokamus informacinius centrus, mobiliąsias paslaugas ir t.t.); 

- kiekvieną kartą atsisakius skirti išmoką, privalu raštu, be užuolankų ir suprantamai, paaiškinti atsisakymo priežastis ir sprendimo apskundimo būdus;  

- turi būti galimybė pateikti žodinį paaiškinimą.

3. Valdžios institucijos privalo nuolatos rūpintis informacijos kokybe ir efektyvumu:

- paslaugų teikėjai turi būti mokomi bendrauti su žmonėmis; 

- įvairiais lygmenimis privalu reguliariai rengti apklausas, skirtas išsiaiškinti informacijos prasiskverbimo lygį; 

- reikia periodiškai rengti apklausas, skirtas išsiaiškinti teisių turėtojų pasitenkinimo lygį;

- privalu rengti tikrinimus, skirtus įsitikinti, jog potencialūs paslaugų ar išmokų gavėjai turi galimybę pasinaudoti išmokomis; tai galima padaryti lyginant suplanuoto biudžeto duomenis ir faktines išmokas; 
- darbas bendruomenėje turi būti skirtas asmenims ar grupėms asmenų, kurie nepasinaudoja visomis jiems suteiktomis teisėmis.
II. IŠMOKŲ MOKĖTOJŲ IR SOCIALINIŲ PASLAUGŲ TEIKĖJŲ VALDYMO IR VEIKLOS ORGANIZAVIMO GERINIMAS 

1. Socialinės apsaugos įstaigų ir socialinių tarnybų sąranga turi būti pritaikyta prie teisių turėtojų poreikių: 

- reikia aiškiai paskirstyti atsakomybę skirtingiems valdžios lygmenims ir institucijoms bei tarnyboms ir apie tai informuoti visas susijusias institucijas ir tarnybas;  

- teisių turėtojai turi būti informuoti apie veikiančias socialinės apsaugos institucijas ir socialines tarnybas bei jų funkcijas. Prireikus tai daroma steigiant „vieno langelio“ įstaigas, užsiimančias išmokomis ir socialinėmis paslaugomis, ar kaip nors kitaip pasirūpinant, kad socialinės išmokos ir socialinės paslaugos taptų lengviau prieinamos; 

- socialinės apsaugos įstaigos ir socialinės tarnybos turi būti prisitaikiusios prie atskirtį kenčiančių asmenų poreikių; 

- visų socialinių tarnybų patalpos turi būti prieinamos ir patogios visiems vartotojams (ypač, pagyvenusiems ir neįgaliems asmenims, asmenims su mažamečiais vaikais); 

- darbo valandos turi būti nustatytos atsižvelgiant į įvairius, turimomis teisėmis siekiančių pasinaudoti asmenų, poreikius; 

- „mobilios paslaugos“ turi būti prieinamos pagal poreikį; 

- informacijos technologijos, ypač naujosios technologijos (internetas), turi būti prieinamos ir naudojamos siekiant pagerinti galimybę naudotis socialinėmis paslaugomis ir išmokomis, ypač tuo atveju, kai asmuo gyvena sunkiau prieinamoje vietovėje (geografiniu požiūriu izoliuotoje ar kaimo vietovėje).  

2. Socialinės apsaugos įstaigų ir socialinių tarnybų funkcijos turi būti pritaikytos prie teisių turėtojų poreikių:

- nepažeisdamos asmens duomenų apsaugos reikalavimų, skirtingos institucijos ir tarnybos privalo bendradarbiauti apdorodamos teisių turėtojų pateiktus prašymus; 

- itin svarbus pirmasis labiausiai pažeidžiamų visuomenės narių apsilankymas socialines funkcijas atliekančioje institucijoje, nes nuo pirmojo apsilankymo metu susidaryto įspūdžio priklausys jų pasitikėjimas pačia institucija; dėl šios priežasties darbuotojus privalu mokyti reikiamų profesinių ir bendravimo su žmonėmis įgūdžių; 
- su lankytojais dirbantys darbuotojai turi būti mokomi vengti diskriminacijos. Tokie darbuotojai turi būti atitinkamai informuojami tinkamai suvokti atskirtį kenčiančių gyventojų grupių poreikius. Be to, tokie darbuotojai turi būti šviečiami migrantų ir tautinių mažumų, su kuriomis jie dirba, kultūrinių normų klausimais.  

- socialinės apsaugos įstaigos ir socialinės tarnybos turi turėti vertėjų ar tarpininkų bei, jei reikia, tautinių mažumų ar migrantų kilmės šalies atstovų, su kuriais jie bendradarbiauja, kad būtų paprasčiau bendrauti su minėtųjų kategorijų asmenimis. 
3. Socialinės apsaugos įstaigos ir socialinės tarnybos turi įsipareigojimų jų teikiamų paslaugų ir skiriamų išmokų gavėjams ir jas apie tai privalu informuoti: 

- socialinės apsaugos įstaigos ir socialinės tarnybos privalo dirbti efektyviai, ypač veiksmingai naudoti laiką ir siekti užtikrinti efektyvią veiklą; 

- reikia įdiegti mechanizmus, padėsiančius įvertinti, ar socialinės apsaugos įstaigos ir socialinės tarnybos efektyviai atlieka savo pareigas. 

III. SOCIALINĖS APSAUGOS ĮSTAIGŲ, TARNYBŲ, NEVYRIAUSYBINIŲ ORGANIZACIJŲ IR KITŲ PILIETINĖS VISUOMENĖS ATSTOVŲ PARTNERYSTĖS GERINIMAS 

Partnerystė šiuo atveju suprantama plačiąja prasme, todėl minima partnerystė su pilietinei visuomenei atstovaujančiomis organizacijomis, savivaldybėmis, socialiniais partneriais, privačiu sektoriumi ir teisių turėtojais, taip siekiant paskatinti minėtųjų asmenų dalyvavimą ir suteikti jiems reikiamų galių.  

1. Reikia palengvinti visų minėtųjų atstovų dalyvavimą:

- Reikia skatinti atskirtį kenčiančių asmenų atstovų dalyvavimą ir pasisakymą jų vardu, ypač kai formuluojama juos liečianti politika ir rengiamos susijusios iniciatyvos. 

- Reikia pripažinti savanorių darbo svarbą. Savanoriai dirba vietose ir tiesiogiai su teisių turėtojais, todėl diegiant naujas priemones reikėtų atsižvelgti į savanorių patirtį. 

2. Reikia pripažinti nevyriausybinių organizacijų ir kitų pilietinės visuomenės atstovų vaidmenį bei remti jų veiksmus: 

- reikia teisiškai pripažinti nevyriausybinių organizacijų egzistavimą;

- reikia skatinti ir remti nevyriausybinių organizacijų ir kitų atstovų veiklą, tačiau jų vaidmuo nėra dangstyti socialinės apsaugos įstaigų ir tarnybų trūkumus; 

- rengiant politikos dokumentus, skirtus užtikrinti galimybę naudotis socialine apsauga, reikia pasinaudoti nevyriausybinių organizacijų ir kitų pilietinės visuomenės atstovų patirtimi, ypač jų atliekama „įspėjimo“ funkcija.

3. Privalu skatinti nevyriausybinių organizacijų ir kitų visuomenės atstovų partnerystę: 

- reikia skatinti socialinės apsaugos įstaigų bei tarnybų ir nevyriausybinių organizacijų bei kitų visuomenės atstovų partnerystę, taip užtikrinant reikiamą socialinės apsaugos sistemos ir savanoriškojo sektoriaus sąveiką;

- reformuojant socialinės apsaugos sistemą, reikia skatinti kiek įmanoma daugiau konsultuotis su visais turimais partneriais;  
- įgyvendinant ir vertinant socialinės apsaugos prieinamumui gerinti skirtas priemones, nevyriausybinės organizacijos ir kiti visuomenės atstovai turi būti pripažįstami partneriais. 

 IV priedas

VIETINIŲ UŽIMTUMO INICIATYVŲ GAIRĖS

Šias vietiniųos užimtumo iniciatyvų gaires priėmė Užimtumo didinimo ekspertų komitetas (CS-EM). Jos skirtos spręsti ilgalaikio nedarbo problemą.  

PARTNERYSTĖ VIETOS LYGMENIU

1. Labai svarbu, kad vietose vykdomos užimtumo programos būtų grindžiamos daugiašale partneryste. Reikėtų užsitikrinti kuo platesnį partnerių ratą, įskaitant centrinę, regiono ir vietos valdžią, socialines išmokas mokančias įstaigas, darbdavių ir verslininkų organizacijas, profesines sąjungas, nevyriausybines organizacijas bei pilietinės visuomenės organizacijas ir bedarbių bei tautinių mažumų atstovus.

2. Tokia partnerystė turi skatinti rengti integruota ir suderinta politika grindžiamas bei darbo vietoms kurti skirtas programas šalies, regiono ir vietos lygmeniu, taip siekiant, pavyzdžiui, koordinuoti užimtumo ir darbo rinkos politiką ir verslo, infrastruktūros ir raidos plėtrą.   

3. Norint, kad vietos lygmeniu užmegzti ir užimtumui didinti skirti partnerystės ryšiai duotų gerų rezultatų, būtina užtikrinti pakankamą ir nuolatinį finansavimą. 

MOTERŲ IR VYRŲ LYGIOS GALIMYBĖS

4. Visose vietinėse užimtumo iniciatyvose privalu skirti dėmesio moterų ir vyrų lygioms galimybėms užtikrinti.

5. Prireikus, ekonominę skriaudą patiriančioms moterims, ypač suvaržytos įsipareigojimų šeimai arba asmeniui, kuriam būtina globa, turi būti užtikrinta galimybė pasinaudoti specialiomis mokymo paslaugomis ir kitomis paramos programomis, skirtomis jų ypatingiems poreikiams tenkinti. Šiuo atveju ypač svarbi galimybė pasinaudoti prieinamomis ir geros kokybės vaikų dienos priežiūros įstaigų ir kitų globos institucijų paslaugomis.  

6. Įsipareigojimų šeimai ar asmenims, kuriems reikalinga globa, turintiems moterims ir vyrams turi būti užtikrinamos lanksčios darbo sąlygos ir darbo valandos, pavyzdžiui galimybė dirbti dalį darbo dienos. 

NEDISKRIMINAVIMAS SOCIALIAI PAŽEIDŽIAMŲ ASMENŲ GRUPIŲ 

7. Užtikrinant galimybę dalyvauti vietinėse užimtumo programose privalu vengti diskriminacijos dėl negalios, tautybės, amžiaus ar kitų dalykų. 

8. Pripažįstant būtinybę nediskriminuoti, kartais visgi būtina kai kurių visuomenės grupių labui užtikrinti teigiamą diskriminaciją, į pagalbą pasitelkiant tikslines programas, skirtas kovoti su minėtąsias grupes kamuojančiu ilgalaikiu nedarbu. 

9. Vienodų galimybių naudotis vietinėmis  priemonėmis, tai yra mokymo programomis, užimtumo konsultantų paslaugomis, aprūpinimo būstu, sveikatos ir socialinėmis paslaugomis, užtikrinimas turi būti neatsiejama rengiamų ir įgyvendinamų vietinių užimtumo iniciatyvų dalis. 

VERSLININKYSTĖ

10. Norintiesiems pradėti savo verslą ir užtikrinti, kad jis būtų sėkmingas, būtini patarimai ir mokymai verslo, finansų, teisės, rinkodaros ir techniniais bei personalo klausimais ir, žinoma, tęstinė atitinkamų vietos ir šalies lygmeniu veikiančių institucijų parama. Visa tai pradedančiajam verslininkui turėtų būti prieinama nemokamai arba už itin mažą kainą. 

11. Savanorių ir savitarpiopagalbos projektus reikia ypač skatinti ir remti, nes jie dažniausiai yra artimiau susiję su vietose egzistuojančiomis problemomis ir gali patenkinti tuos vietos bendruomenės poreikius, kurių nepatenkina į pelną orientuotas privatus sektorius arba valstybinio sektoriaus organizacijos. 

12. Bet kurio verslo ilgalaikei sėkmei užtikrinti būtinas pakankamas, įperkamas ir tęstinis finansavimas. Toks finansavimas turi būti lengvai prieinamas per valstybinius šaltinius, komercinių bankų sektorių, kredito unijas ar kitus alternatyvius finansavimo šaltinius arba jų derinį.  

13. Verslininkai turi būti informuojami ir turėti galimybę gauti informaciją apie savo teises ir pareigas mokesčių, socialinio draudimo bei darbo įstatymų taikymo srityse.

14. Verslininkiškumą skatinančios programos turi būti nuolatos stebimos ir vertinamos. Tai padeda įvairias taikomas priemones ir metodus pritaikyti prie besikeičiančių poreikių ir problemų bei panaudoti juos kitose srityse. Taip užtikrinamas daugybinis efektas. Visas programas privalu bent jau reguliariai peržiūrėti, siekiant užtikrinti jų efektyvumą ir pašalinti visas iškilusias problemas ar atsiradusius trūkumus.

ŠVIETIMAS, MOKYMAS IR TESTINIS MOKYMASIS 

15. Mokymas ir perkvalifikavimas, suteikiant vietos darbo rinkoje reikalingų gebėjimų, yra esminiai bet kurios užimtumo iniciatyvos elementai. Tačiau vietos švietimo ir mokymo politika negali būti formuluojama jos nesusiejant su platesniu mastu vykstančiais pokyčiais darbo rinkoje ir versle. Galiausiai, rengiant tokius mokymus ar perkvalifikavimą, reikia atsižvelgti į besikeičiantį darbo pobūdį ir esmines švietimo bei mokymo politikos nuostatas, kad parengtos mokymo programos įgalintų suteikti darbuotojams tokių verslo ir techninių gebėjimų, kurie jiem būtų naudingi ne tik vietos, bet ir nacionalinėje bei pasaulinėje darbo rinkoje. 

16. Norint patenkinti poreikį suteikti pastovaus ilgalaikio užimtumo galimybę, reikia užtikrinti geresnį vietos švietimo ir mokymo įstaigų, vietose veikiančių užimtumo tarnybų, savivaldybių, vietose veikiančių bendrovių ir socialinių partnerių atstovų bendradarbiavimą rengiant švietimo ir mokymo politiką, atitinkančią turimus išteklius bei vietos ir regiono darbo rinkos poreikius. 

 
17. Į visas švietimo ir mokymo programas reikia įtraukti bendravimo su žmonėmis ir socialinių įgūdžių formavimo, darbo paieškos ir karjeros planavimo bei raidos modulius, grindžiamus nuolatinio mokymosi ir neformalaus švietimo principais. 

18. Darbuotojams turi būti suteikiama galimybė užsitikrinti, kad jų gebėjimai ir kvalifikacija nuolatos atitiktų besikeičiančius darbo rinkos reikalavimus. Tai galima užtikrinti į pagalbą pasitelkus nacionalinės mokymo politikos kryptis ir vietose užsimezgusius partnerystės ryšius bei vietosĮįmones. Testinis mokymasis yra būtinas tiems darbuotojams, kurie nori neatsilikti nuo nuolatos kintančių technologijų ir rinkų. 

19. Į visas švietimo ir mokymo programas turi būti įtrauktas praktinis mokymas darbo vietoje, kuris būtų kaip priemonė, padedanti mokymo programų dalyvius integruoti arba pakartotinai integruotis į darbo jėgos gretas.  

20. Be to, organizuojant viešuosius darbus ir rengiant darbo bendruomenėje programas, į jas būtina įtraukti ir gebėjimų formavimo elementą, taip siekiant padidinti jų dalyviams galimybę rasti darbą programai pasibaigus. 

MONITORINGAS IR VERTINIMAS

21. Kuriant vietinę užimtumo programą reikia nepamiršti numatyti ir atitinkamą monitoringo sistemą. Monitoringo procesas turi būti grindžiamas realiais tikslais, pamatuojamas, suteikti galimybę susirinkti pridėtinės vertės kuriamoms ir įgyvendinamoms būsimosioms programoms turinčius duomenis ir informaciją. Monitoringo procesas turi būti įkomponuotas į politikos formavimo procesą. 

22. Programos vertinimo rezultatų palyginimas su kitų projektų rezultatais šalies ar tarptautiniu lygmeniu suteiktų naudingų duomenų apie programos veiksmingumą ir padėtų efektyviau naudoti nepakankamas finansines lėšas ir žmogiškuosius išteklius.  

23. Vertinant vietos užimtumo programas, reikia išsiaiškinti ir tikslinių grupių bei programose dalyvavusių asmenų nuomonę bei į ją atsižvelgti nustatant programos efektyvumą. 

V priedas

	Ministrų komiteto Rekomendacija Nr. Rec (2001) 12 valstybėms narėms dėl sveikatos priežiūros paslaugų pritaikymo prie ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų  sveikatos priežiūros ir sveikatos priežiūros paslaugų poreikių 

(Ministrų komitetas šią rekomendaciją priėmė 2001 m. spalio 10 d. vykusio 

768-ojo ministrų atstovų posėdžio metu)

Ministrų komitetas, vadovaudamasis Europos Tarybos statuto 15 straipsnio b punkto nuostatomis,    

atsižvelgdamas į tai, kad Europos Tarybos tikslas yra užtikrinti tvirtesnę jos narių vienybę ir kad prie šio tikslo, be kita ko, galima priartėti priimant sveikatos priežiūros srityje taikytinas bendrąsias taisykles;  

pabrėždamas, jog ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių skaičius valstybėse narėse nuolatos didėja;  

atsižvelgdamas į tai, kad specifinėse ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų problemos stipriai neigiamai veikia jų sveikatą ir kad tai palaipsniui tampa vis didesne visuomenės sveikatos problema bei rimta ir daug sąnaudų reikalaujančia našta asmeniui, šeimai bendruomenei ir valstybei;  

pripažindamas, jog dėl Europos valstybėse vis didėjančių sveikatos priežiūros prieinamumo skirtumų, formuluojant reikiamą ir veiksmingą sveikatos politiką reikia atsižvelgti ne tik į ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių, bet ir į nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės grupių sveikatos problemas, o sveikatos puoselėjimo veikla turėtų būti vienas pagrindinių tokios politikos komponentų;  

pabrėždamas, kad yra daugybė dokumentais grindžiamų patvirtinimų, jog nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų patiriamas psichologinis stresas neigiamai veikia jų fizinę ir psichinę sveikatą;  

pripažindamas ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių sveikatos problemų prevencijai skirtos politikos poreikį ir atsižvelgdamas į būtinybę apsaugoti visų susijusių asmenų privataus gyvenimo neliečiamumą ir užtikrinti konfidencialumą;  

pripažindamas nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių teisę į gyvenimo sąlygas, užtikrinančias reikiamą žmogaus raidą, išvengiant per didelio fizinio ir psichologinio krūvio, socialinės atskirties, su stresu siejamų psichosomatinių simptomų ir kitokio pobūdžio negalios;  

prisimindamas Europos socialinės chartijos 11 straipsnio, reglamentuojančio teisę į sveikatos apsaugą, ir Konvencijos dėl žmogaus teisių ir orumo apsaugos biologijos ir medicinos srityje 3 straipsnio, reglamentuojančio vienodą sveikatos priežiūros prieinamumą, nuostatas; 

remdamasis 1994 metų Liublijanos chartija dėl sveikatos apsaugos reformų Europoje bei 2000 metų rugsėjo mėnesį priimta Kopenhagos deklaracija dėl socialinės nelygybės sveikatos priežiūros srityje mažinimo;  

atsižvelgdamas į Ministrų komiteto rekomendacijas valstybėms narėms Nr. R (2000) 5 dėl piliečių ir pacientų įtraukimo į sveikatos priežiūrai įtakos turinčių sprendimų priėmimo procesą mechanizmo ir į Rekomendaciją Nr. R (97) 4 dėl vienišų tėvų sveikatos užtikrinimo ir sveikos gyvensenos skatinimo, bei į Rekomendaciją Nr. R (98) 7 dėl sveikatos priežiūros kalėjimuose etinių ir organizacinių aspektų;  

suprasdamas, jog priemonės, skirtos pirminiu lygmeniu mažinti nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių sergamumą, didžiąja dalimi priklauso nuo situacijos už įprastinės sveikatos priežiūros ir socialinių tarnybų veiklos ribų;   
atsižvelgdamas į tai, kad valstybės ir visuomenės pareiga yra atitinkamai keisti socialines ir ekonomines sąlygas, turinčias įtakos sveikatai ir lemiančias blogesnę ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų sveikatos būklę; 

atsižvelgdamas į tai, jog valstybė privalo siekti, kad sveikatos būklei įtakos turinti politika būtų vykdoma nuosekliai, taip stengiantis užtikrinti geresnę sveikatą ir išvengti neigiamo poveikio sveikatai;  

žinodamas apie Europos Tarybos Žmogaus orumo ir socialinės atskirties projektą (HDSE), bei 1998 m. Helsinkyje vykusios konferencijos metu pasiūlytus veiksmus;  

žinodamas apie PSO partnerystės iniciatyvą sveikatos priežiūros ir skurdo srityje bei Europos Komisijos komunikatą „Į integruotą Europą“ ir Bendrijos veiksmų programą, skirtą paskatinti Europos Sąjungos valstybių narių bendradarbiavimą kovojant su socialine atskirtimi;    

žinodamas apie Europos žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvenciją,  

valstybėms narėms rekomenduoja:  

i. parengti nuoseklią ir viską apimančią politiką, kuri:  

- užtikrintų ir skatintų gerinti nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių sveikatą; 

- gintų žmogaus orumą ir užkirstų kelią socialinei atskirčiai ir diskriminacijai; 

- užtikrintų palankią aplinką ribinėse situacijose atsidūrusių ir nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių socialinei integracijai;

ii. stiprinti nacionalinę teisinę bazę ir įgyvendinti teisės aktus, taip siekiant užtikrinti žmogaus teisių apsaugą, socialinį solidarumą ir teisumą; 

iii. gerinti tarpsektorinį bendradarbiavimą, siekiant stiprinti socialinių sistemų pajėgumą padėti užkirsti kelią nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių sveikatos problemoms; šiuo atveju būtina aiškiai apibrėžti įvairių susijusių tarnybų ir socialinių institucijų vaidmenį, atsakomybę ir veiksmų koordinavimą, užtikrinant, kad nesaugiomis sąlygomis gyvenantiems visuomenės nariams netektų atsidurti ribinėse situacijose;  

iv. sukurti viską apimančias, efektyvias ir veiksmingas sveikatos priežiūros sistemas, gebančias laiku ir tinkamai tenkinti sveikatos priežiūros poreikius, taip siekiant užtikrinti vienodą sveikatos priežiūros paslaugų prieinamumą ir teisumą, atsižvelgiant į egzistuojančius sveikatos priežiūros poreikius ir turimus išteklius, bei norint turėti galimybę nustatyti, įvertinti ir pašalinti ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų sveikatos problemas;   
v. siekiant šių tikslų, jei tik įmanoma, taikyti šios rekomendacijos prieduose vardijamas priemones.  
Rekomendacijos Nr. Rec (2001) 12 priedas
I. Principai  

Vyriausybės raginamos parengti socialinę ir sveikatos politiką, paremtą 1986 m. Otavoje vykusioje Pasaulio sveikatos organizacijos konferencijoje priimtais principais, kad būtų išvengta atvejų, kai asmenys gyvena nesaugiomis sąlygomis, ir taip sumažinta rizika, jog tokie asmenys atsidurs ribinėse situacijose.   

Sveikatos priežiūros paslaugas taikydamos prie ribinėse situacijose atsidūrusių žmonių ar nesaugiomis sąlygomis gyvenančių visuomenės narių poreikių, valstybių narių vyriausybės turėtų atsižvelgti į šiuos principus:  

1. Politika turi būti grindžiama Europos Tarybos pateiktomis apsvarstyti vertybėmis, tai yra žmogaus teisėmis ir paciento teisėmis, žmogaus orumo, socialinės sanglaudos, demokratijos, teisumo, solidarumo, lygių moterų ir vyrų galimybių, dalyvavimo ir pasirinkimo laisvės principais, padedančiais įvykdyti įsipareigojimą padėti stiprinti sveikatą. 

Norint, kad sveikatos politika, ypač jei ji skirta į ribinę situaciją patekusiems asmenims, būtų efektyvi, ji turi būti grindžiama integruotais metodais ir pirmiausiai apimti socialinės apsaugos priemones. Ribinėse situacijose atsidūrusiems asmenims turi būti užtikrintos reguliarios minimalios pajamos.

2. Vienas iš geriausių politinių būdų (išskyrus gyvenimo lygio kėlimą) pagerinti šių asmenų sveikatos būklę ir išvengti atvejų, kai jie atsiduria ribinėse situacijose, yra užtikrinti visiems vienodai ir nepriklausomai nuo asmens ekonominio ar teisinio statuso prieinamas socialinės apsaugos ir sveikatos priežiūros sistemas. Be to, formuojant politiką reikėtų atsižvelgti ir į tai, jog bet kada jau kitos, naujos asmenų grupės ar kategorijos gali atsidurti ribinėse situacijose.  

3. Rizikos atsidurti ribinėje situacijoje socialinė ir ekonominė prevencija turi tapti vyriausybių ir visuomenių prioritetu.  

4. Ilgojo laikotarpio politika, skirta gerinti ribinėse situacijose atsidūrusių arba nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų socialinę situaciją ir sveikatos būklę, negali būti įgyvendinta neužsitikrinus minėtųjų asmenų dalyvavimo ir pritarimo. Todėl minėtųjų kategorijų asmenys turi būti laikomi gebančiais prisiimti atsakomybę už save ir kiek įmanoma labiau įtraukti į sprendimų priėmimo procesą.  

5. Siekdamos išvengti stigmatizmo, ilguoju laikotarpiu valstybės narės turėtų stengtis patenkinti ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų sveikatos priežiūros poreikius. Jos turėtų užtikrinti, kad nacionaliniai sveikatos priežiūros ištekliai būtų visiems vienodai prieinami, o tam gali prireikti teigiamos diskriminacijos. Teigiama diskriminacija gali pasireikšti tikslinėmis bendruomenėje taikomomis priemonėmis, kurios būtų nustatytos apimties ir taikomos nustatytą laiko tarpą bei visiškai integruotos į įprastą sveikatos priežiūros sistemą.  

6. Nėra tik vargšams būdingų ligų. Ribinėse situacijose atsidūrę asmenys serga tomis pačiomis ligomis, kaip ir likusieji visuomenės nariai, tik netinkamu būdu.    

7. Socialinė ir sveikatos politika turi būti grindžiama siekiu užkirsti kelią skurdui ir ligoms, o tam reikia ne vien sveikatos priežiūros ir socialinio sektoriaus indėlio. Visa vykdoma politika turi būti vertinama atsižvelgiant į jos poveikį socialinei sanglaudai, socialinei atskirčiai ir sveikatai. Tam reikia užtikrinti atitinkamą tarpžinybinę veiklą ir atsakomybę už vykdomą politiką, įskaitant politines nuostatas, taikomas ekonomikos ir politikos srityse, kur reikėtų atsižvelgti į šių nuostatų poveikį socialinei gerovei, sveikatai, teisumui ir asmenų patekimui į ribines situacijas.  

8. Sveikatos priežiūros sistema turi būti grindžiama teisumo principu, užtikrinančiu galimybę sveikatos priežiūros paslaugomis naudotis pagal poreikį ir garantuojančiu sveikatos priežiūros paslaugų apmokėjimą neatsižvelgiant į mokumą.  

9. Ribinėse situacijos atsidūrusių ir nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų sveikatos puoselėjimo, ligų prevencijos ir sveikatos priežiūros priemonės turi būti neatsiejama ir integruota nacionalinės ar vietinės socialinės ir sveikatos politikos dalis.  

10. Nuskriaustųjų situacijoje atsidūrę vaikai yra itin pažeidžiami, todėl jiems vyriausybės turi skirti ypatingą dėmesį ir užtikrinti, kad vykdoma speciali prevencijai skirta socialinė ir sveikatos politika būtų jiems naudinga.

11. Vyriausybės turi nustatyti esmines teisines, socialines, ekonomines, kultūrines, administracines ir fizines spragas bei kliūtis, menkinančias sveikatos priežiūros paslaugų prieinamumą. Turi būti įgyvendintos šias kliūtis, kurios tik didina prieinamumo skirtumus, šalinančios iniciatyvos ir programos.  

12. Siekiant veikiančią sveikatos priežiūros sistemą pritaikyti prie ribinėse situacijose atsidūrusių arba nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų poreikių, reikia parengti atitinkamas politikos gaires.  Toliau tobulinant ir įgyvendinant šias gaires reikėtų atsižvelgti į esminį pilietinės visuomenės ir nevyriausybinių organizacijų vaidmenį sprendžiant socialinės nelygybės problemą.  

II. Integruotos ir nuoseklios socialinės ir sveikatos politikos kūrimas 

Norint parengti integruotą ir Otavos sveikatos stiprinimo chartijos nuostatomis pagrįstą socialinę bei sveikatos politiką, reikia į ją įtraukti priemones, kurių sveikatos priežiūros sektorius pats vienas užtikrinti negali.  („Esminiai sveikatai užtikrinti reikalingi ištekliai ir sąlygos yra taika, pastogė, švietimas, maistas, pajamos, stabili ekosistema, subalansuoti ištekliai, socialinis teisingumas ir teisumas. Imtis sveikatos puoselėjimo veiksmų reiškia parengti sveiką viešąją politiką, užtikrintą palaikančią aplinką, sustiprinti bendruomenės veiksmus, užtikrinti asmeninių gebėjimų raidą, perorientuoti sveikatos priežiūros paslaugas.“) Šių priemonių pasirinkimas turėtų priklausyti nuo šalyje ir regione susiklosčiusių sąlygų bei gali, be kita ko, apimti:  

- privalomąjį švietimą, įskaitant sveikatos mokymą nuo ankstyvos vaikystės;

- tinkamas darbo vietas ir profesinę veiklą užtikrinančią aplinką;

- padorų būstą; ir

- kitas patenkinamą socialinę apsaugą užtikrinančias priemones.  

Šiuo metu minėtąsias priemones analizuoja Socialinės sanglaudos komitetas, taip siekdamas parengti išsamias socialinių prekių ir paslaugų prieinamumą reglamentuojančias rekomendacijas.  

Sveikatos priežiūros srityje prioritetas turėtų būti užtikrinti, kad sveikatos priežiūros paslaugos būtų prieinamos ir įperkamos visiems.  

Sveikatos politika turėtų būti formuluojama ir įgyvendinama taip, kad būtų gerinama pirminės sveikatos priežiūros sistema, taip siekiant geriau tenkinti įvairių socialinių ir kultūrinių visuomenės grupių poreikius. Be to, ji turi užtikrinti, kad visi gautų pakankamos kokybės paslaugas, įskaitant ir sveikatos puoselėjimo paslaugas.   

Reikia dėti ypatingas pastangas specialiai prevencinei sveikatos politikai, skirtai labiausiai pažeidžiamoms visuomenės grupėms, įskaitant bedarbius ir jų šeimos narius, jaunus vienišus tėvus, neįgaliuosius, pabėgėlius, migrantus ir kalinius, parengti. Ypatingas dėmesys turėtų būti skiriamas psichinės sveikatos problemoms, dažnai kamuojančioms socialine bei ekonomine prasme pažeidžiamus, skurde ir atskirtyje gyvenančius asmenis.    

Sveikatos puoselėjimo programos turi pasiekti ir ribinėse situacijose atsidūrusius asmenis bei būti planuojamos bendradarbiaujant su šiais žmonėmis ir būti jiems priimtinos.

Nors planuojant tikslinius veiksmus reikėtų atsižvelgti į visas amžiaus grupes, ypatingą dėmesį reikėtų skirti ypač mažiems vaikams, pradedant nuo to laiko, kai jie dar yra motinos įsčiose, iki mokyklinio amžiaus.  

Visiems vaikams turi būti pasiūlyta visa skiepijimo programa ir vienodos galimybės naudotis pediatro paslaugomis, o visoms moterims reikia užtikrinti atitinkamoje sveikatos priežiūros įstaigoje teikiamas sveikatos priežiūros paslaugas nėštumo, gimdymo ir pogimdyminiu laikotarpiu.  

Visuotinio sveikatos patikrinimo ir reabilitacijos galimybė turi būti siūloma visiems, nepaisant jų ekonominio, socialinio ir kultūrinio statuso. Reikia užtikrinti, kad visos sveikatos priežiūros patalpos būtų fiziškai prieinamos neįgaliesiems.    

Gydymo paslaugos, įskaitant antrinę ir tretinę priežiūrą stacionare, kur stipriai pablogėjus sveikatos būklei dažniausiai ir atsiduria daugelis ribinėje situacijoje atsidūrusių žmonių, turi būti vienodai prieinamos visiems.  

III. Teisumui garantuoti skirtų specialių priemonių rengimas  

Apsispręsdamos dėl specialių priemonių, skirtų ribinėse situacijose atsidūrusių ir nesaugiomis sąlygomis gyvenančių žmonių galimybėms pasinaudoti sveikatos priežiūros paslaugomis gerinti, ir jas įgyvendindamos vyriausybės turėtų ypatingą dėmesį skirti šių kategorijų žmonių stigmatizmo rizikai.  Be to, kadangi vienas iš uždavinių yra užtikrinti, jog sveikatos priežiūros paslaugos būtų visiems vienodai prieinamos, kurį laiką galima siūlyti taikyti ir  teigiamos diskriminacijos priemones bei jas integruoti į įprastą sveikatos priežiūros sistemą.     

1. Prevencinių, sveikatos puoselėjimo ir gydymo paslaugų bei programų prieinamumas 

- Regiono ir vietos lygmeniu reikėtų įdiegti sistemas, skirtas išsiaiškinti ribinėse situacijose atsidūrusius asmenis.  

- Daugiau dėmesio reikėtų skirti pirminės sveikatos priežiūros tinklui, kad šis galėtų teikti ribinėse situacijose atsidūrusiems asmenims prieinamas sveikatos priežiūros paslaugas.  

- Vietos lygmeniu reikėtų organizuoti sveikatos puoselėjimo ir ligų prevencijos paslaugų teikimą, ypatingą dėmesį skiriant ribinėse situacijose atsidūrusiems asmenims skirtai veiklai bendruomenėje.   

- Skubios medicinos pagalbos paslaugų teikimas neturėtų būti siejamas su avansiniu mokėjimu už paslaugas ir prireikus turi būti garantuojamas nepriklausomai nuo asmens mokumo.   

- Reikėtų taikyti naujoviškas organizacines priemones, skirtas gerinti teikiamų paslaugų lankstumą (pritaikyti darbo valandas, praktikuoti užsirašymą pas gydytoją telefonu ir t.t.).  

- Reikia imtis specialių priemonių, skirtų užtikrinti būtinųjų sveikatos priežiūros paslaugų teikimą nelegalams.

- Ribinėse situacijose atsidūrę arba nesaugiomis sąlygomis gyvenantys asmenys dažnai būna prastai informuoti. Todėl reikia gerinti keitimąsi informacija, skirtą informuoti šias visuomenės grupes apie vykdomas programas, teikiamas paslaugas bei kaip jomis pasinaudoti.  

- Sveikatos priežiūros specialistai turėtų būti ribinėse situacijose atsidūrusių ir dažnai turinčių menkas galimybes pasinaudoti sveikatos priežiūros paslaugomis asmenų advokatai. Jie turėtų užsiimti lobizmu valdžios institucijų, politikų ir tarptautinių organizacijų lygmeniu, siekdami pagerinti minėtųjų visuomenės grupių galimybę naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis.  

- Nelegalams sveikatos priežiūros paslaugos turi būti teikiamos gerbiant jų teisę į anonimiškumą.  

2. Specifinės gyventojų grupės   

Sveikatos priežiūros paslaugos turi būti siūlomos visiems, tačiau ypatingą dėmesį reikėtų skirti nesaugiomis sąlygomis gyvenantiems asmenims, tuo pat metu siekiant vengti juos stigmatizuoti.  

- Nesaugiomis sąlygomis gyvenančios moterys labiau rizikuoja patirti priešlaikinį gimdymą ir jų grupėje perinatalinis mirtingumas yra didesnis. Todėl nėštumo ir perinataliniu laikotarpiu joms turėtų būti užtikrinta speciali socialinių ir sveikatos priežiūros tarnybų priežiūra.  

- Vaikams, priklausantiems socialinės ir šeimyninės rizikos grupėms, taip pat turėtų būti skiriamas ypatingas socialinių ir sveikatos priežiūros tarnybų dėmesys.  

- Ekonominių ir socialinių sunkumų patiriančioms šeimoms reikėtų padėti užtikrinti jų vaikų švietimą, ypatingą dėmesį skiriant šiems vaikams tiesiogiai naudingoms priemonėms (švietimo reikmėms tenkinti skirtiems čekiams, maisto talonams ir t.t.).  

- Reikėtų įdiegti specialias socialines ir sveikatos priežiūros paslaugas, skirtas socialinės ir šeimyninės rizikos grupėms priklausančiam jaunimui, ypatingą dėmesį skiriant informacijai šeimos planavimo, lytiniu būdu plintančių ligų, ŽIV (AIDS), eismo nelaimių, savižudybių, narkomanijos, alkoholizmo ir kitais klausimais. Reikėtų reguliariai vertinti tokio jaunimo fizinę ir psichologinę bei socialinę gerovę.  

- Ypatingą dėmesį socialinės ir sveikatos priežiūros tarnybos turėtų skirti įvairią negalią turinčių asmenų poreikiams.  

- Ypatingą dėmesį reikėtų skirti ribinėse situacijose atsidūrusiems ir chroniškomis ligomis sergantiems bei metabolinių ir neurologinių patologijų turintiems asmenims.  

- Ypač pavojingose darbo vietose reikėtų rūpintis darbuotojų profesine sveikata. 

- Kalėjimuose sėdintys asmenys ir internatinėse įstaigose gyvenantys jų vaikai turėtų galimybę naudotis tokios pat geros kokybės sveikatos priežiūros paslaugomis, kaip ir laisvėje gyvenantys asmenys.  

- Nevisateisių visuomenės grupių, įskaitant pabėgėlius, buvusius migrantus ir kitus, atveju ypatingą dėmesį reikėtų atkreipti į kultūrinę jų sveikatos priežiūros dimensiją. Kai kurios pagrindinės socialinės ir sveikatos priežiūros institucijos savo specialistų komandoje turėtų turėti iš šių gyventojų grupių kilusių darbuotojų.  

- Nesaugiomis sąlygomis gyvenančių pagyvenusių žmonių sveikatos priežiūra turi būti užtikrinama per bendruomenėje dirbančius specialiai apmokytus socialinius ir sveikatos priežiūros darbuotojus.  

- Alkoholikai ir narkomanai turi turėti galimybę pasinaudoti jiems skirtomis specialiomis paslaugomis.  

IV. Žinių apie nesaugiomis sąlygomis gyvenančius asmenis gerinimas  

Ypatingą dėmesį vyriausybės turėtų skirti žinioms apie nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų sveikatą ir jiems būdingus sveikatos priežiūros poreikius. Reikia reguliariai rinkti bendrais apibrėžimais grindžiamus ir standartizuotus bei palyginamus duomenis. Sveikatos ir socialiniai rodikliai turi būti susieti tarpusavyje. Reikėtų sukurti monitoringo ir priežiūros sistemą, kurios veiklos rezultatas būtų reguliariai, jei įmanoma – kasmet, šalies ir Europos lygmeniu rengiamos metinės ataskaitos. Rekomenduojamos šios priemonės:

1. Informacijos sistema

- Nacionaliniu ir regiono lygmeniu reikėtų įsteigti sveikatos ir socialinės raidos informacijos centrą, kuris rinktų, apdorotų ir platintų patikimą informaciją apie nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų socialinę ir sveikatos būklę.  

- Reikėtų reguliariai rinkti duomenis apie socialinius ir ekonominius rodiklius bei sveikatos priežiūros paslaugų prieinamumo rodiklius. 

- Norint išvengti diskriminacijos ir užtikrinti individų apsaugą, privalu visapusiškai gerbti duomenų anonimiškumo principą.  

- Reikėtų periodiškai ir reguliariai rengti apklausas, skirtas geriau įvertinti naudojimąsi teikiamomis paslaugomis specifinėms problemoms spręsti.  

- Siekiant surinkti ir paskleisti informaciją, regionų ir vietos lygmeniu reikėtų rengti sveikatos klausimams skirtas konferencijas.  

- Informacija turi būti prieinama ir socialinės apsaugos bei sveikatos priežiūros specialistams, ir visuomenei. 

- Reikėtų išsiaiškinti bendruomenėje veikiančius tinklus, kad būtų galima užtikrinti palaikančią aplinką.  

2. Tyrimai  

Tyrimų programos turėtų apimti šiuos aspektus: 

- Nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų galimybę naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis gerinti skirtos politikos ir programų vertinimas atsižvelgiant į jų ekonominį naudingumą, ekonominį pelningumą ir ekonominį efektyvumą.    

- Politikos, programų ir veiklos vertinimui ir monitoringui skirtų susijusių rodiklių atranka.  

- Rizikos grupėms priklausančių ir ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų sveikatos būklė ir poreikiai.  

- Kokybinės apklausos, skirtos sveikatos būklės suvokimo ir sveikatos priežiūros prieinamumą menkinančių kliūčių klausimams.  

- Asmeninių istorijų apie tai, kaip žmonės atsiduria ribinėse situacijose, ir iš šių situacijų ištrūkti skirtų strategijų linijinė analizė. 

- Ypatingą dėmesį reikėtų skirti jaunų suaugusiųjų sveikatos būklei ir poreikiams.  

- Skirtingos vertybės, socialinės paramos tinklai, teigiama ir neigiama patirtis naudojantis sveikatos priežiūros tarnybų paslaugomis. 

- Socialinis atotrūkis tarp įvairių visuomenės grupių ir sveikatos priežiūros specialistų.  

- Nevyriausybinių organizacijų dalyvavimo vaidmuo ir poveikis.  

- Kaip keičiamos sveikatos priežiūros įstaigos, siekiant patenkinti ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų poreikius?  
V. Centrinio ir vietos lygmens administracijos atstovų ir socialinės bei sveikatos priežiūros specialistų elgesio pokyčiai.

Siekiant padėti nacionalinio bei vietos lygmens administracijos atstovams ir socialinės apsaugos bei sveikatos priežiūros specialistams pritaikyti savo veiklą prie nesaugiomis sąlygomis gyvenančių asmenų sveikatos priežiūros poreikių, rekomenduojama imtis veiksmų šiose toliau vardijamose srityse:

1. Politika  

- Reikėtų paskelbti politinį dokumentą, reglamentuojantį ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų sveikatos apsaugą ir sveikatos puoselėjimą. Toks dokumentas turėtų būti grindžiamas visuotiniu visų potencialių partnerių ir, jei įmanoma, susijusių bendruomenės narių susitarimu.  

- Politika turėtų būti įgyvendinama taikant daugiasektorinį principą, o jos poveikį reikėtų sistemingai stebėti bei vertinti.  

- Skatinama pakartotinai vertinti sveikatos priežiūros institucijų ir socialinių tarnybų veiklos persidengimą.  

- Įgyvendinant politiką vietos lygmeniu, reikėtų pasinaudoti nevyriausybinių organizacijų patirtimi ir gebėjimais.  

- Su politikos priemonėmis reikėtų eksperimentuoti ir jas kurti atsižvelgiant į siekį  nesaugiomis sąlygomis gyvenančius asmenis įtraukti į sprendimų priėmimo procesą, susijusį su sveikatos priežiūros paslaugų modeliu ir organizavimu.   

2. Profesinė praktika  

- Reikėtų reguliariai rengti vietos lygmens administracijos atstovų, socialinės ir sveikatos priežiūros specialistų ir nevyriausybinių organizacijų atstovų susitikimus, taip siekiant pasirūpinti, jog būtų patenkinti ribinėse situacijose atsidūrusių asmenų ar jų grupių sveikatos priežiūros poreikiai. 

- Siekiant ribinėse situacijose atsidūrusius jaunus suaugusiuosius parengti darbui jų pačių bendruomenėse, socialinėje srityje reikėtų sukurti naują specialybę.  

3. Mokymas  

- Socialinių darbuotojų ir sveikatos priežiūros specialistų, ypač būsimųjų gydytojų, ikidiplominių studijų etapu reikėtų sustiprinti visuomenės sveikatos, epidemiologijos (ypač neužkrečiamų ligų), sveikatos puoselėjimo, socialinių mokslų ir sveikatos ekonomikos disciplinų mokymą. 

- Šalies lygmeniu reikėtų įdiegti podiplominių studijų programų, kuriose esminis dėmesys skiriamas pažeidžiamoms socialinėms grupėms ir individams skirtoms priemonėms, prevencinei veiklai, bendruomenėje vykdyti skirtoms strategijoms ir diskriminacijos išvengti padedantiems bendruomenės lygmeniu egzistuojančių poreikių nustatymo metodams.    

- Reikia organizuoti sveikatos priežiūros ir švietimo specialistams skirtas mokymo programas, įgalinančias anksti nustatyti sveikatos problemas mokyklose.  

- Socialiniams, sveikatos priežiūros ir švietimo darbuotojams turėtų būti parengtos specialios programos, skirtos atkreipti jų dėmesį į specifinius vargšų, bedarbių, pabėgėlių ir kitų asmenų poreikius.  

Su paprastais žmonėmis dirbantys specialistai ir nevyriausybinės organizacijos turėtų būti skatinamos vaidinti svarbų vaidmenį aukščiau minimose mokymo programose.
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� Šio pranešimo II – V priedai.


� Visame pranešime trys specialistų grupės ir vienas ekspertų komitetas bus vadinami Prieinamumo užtikrinimo komitetais, jei apie juos bus tik užsimenama nė vieno konkrečiai neišskiriant


�  Albanija, Andora, Armėnija, Austrija, Azerbaidžanas, Belgija, Bosnija ir Hercegovina, Bulgarija, Kroatija, Kipras, Čekijos Respublika, Danija, Estija, Suomija, Prancūzija, Gruzija, Vokietija, Graikija, Vengrija, Islandija, Airija, Italija, Latvija. Lichtenšteinas, Lietuva, Liuksemburgas, Malta, Moldova, Nyderlandai, Norvegija, Lenkija, Portugalija, Rumunija, Rusijos Federacija, San Marinas, Slovakijos Respublika, Slovėnija, Ispanija, Švedija, Šveicarija, “Buvusi Jugoslavijos Respublika Makedonija, Turkija, Ukraina, Jungtinė Karalystė.


� Tai yra teisė į darbą, teisė jungtis į organizacijas, teisė į kolektyvines derybas, teisė į socialinę apsaugą, teisė į socialinę paramą ir medicinos pagalbą, šeimos teisė į socialinę, teisinę ir ekonominę apsaugą, darbuotojų migrantų ir jų šeimų teisė į apsaugą ir paramą.    


� Esminiai straipsniai peržiūrimi vieną kartą per kiekvieną ciklą, o kiti straipsniai – kas antrą ciklą. 


� Ten numatytos šios teisės: teisė į lygias galimybes ir vienodą padėtį darbo ir profesinės veiklos srityje nediskriminuojant dėl lyties, teisė į informaciją ir konsultacijas, teisė dalyvauti nustatant ir gerinant darbo sąlygas bei darbo aplinką ir pagyvenusių žmonių teisė į socialinę apsaugą.    


� Pvz., ţr. Borchert (1995), Daly (1997) ir Sykes, Palier ir Prior (2001). 


� Šios ir kitos naujos teisės nagrinėjamos rinkiniuose, kuriuos redagavo Van Steenbergen (1994) ir Eide, Krause ir Rosas (1995).


� Apibūdinamas pagal pajamas, kurios yra mažesnės nei 60% perskaičiuoto šalies pajamų vidurkio.  


� Statistika tokia: Rusija: 40%, Armėnija: 45%, Ukraina: 50%, Azerbaidžanas: 60%, Gruzija: 60%, Moldova: 75%.


� Santrumpa NAPs/incl reiškia „Nacionaliniai kovos su skurdu ir socialine atskirtimi veiksmų planai“. Per pirmąjį socialinės integracijos proceso raundą kiekviena valstybė narė pristatė savo siūlomus prioritetus ir priemones dvejiems metams (2001 m. liepos mėn. – 2003 m. birželio mėn.), išdėstytas plane, kuriuo siekiama skatinti socialinę integraciją ir kovoti su skurdu bei socialine atskirtimi. Kitas nacionalinių veiksmų planų raundas numatytas 2003 m..


� Taip pat ţr. OECD (2001).


� Viskas, kas čia pasakyta, būdinga ir kitų įstaigų teikiamoms paslaugoms.  


� Austrijos, Belgijos, Danijos, Suomijos, Prancūzijos, Vokietijos, Graikijos, Italijos, Ispanijos ir Didžiosios Britanijos. 


� 	Šiose politikos gairėse naudojamas terminas „nuskriaustųjų asmenų kategorijos“ reiškia visus asmenis ir asmenų grupes, dėl ekonominių, socialinių, psichologinių ar kitų priežasčių susiduriančias su nepalankiomis sąlygomis būsto rinkoje, ir kurioms visgi reikia tam tikros paramos, skirtos palengvinti jų aprūpinimą būstu.   





� 	JT Gyvenamosios aplinkos darbotvarkės 60 paragrafe rašoma: pakankamas būstas „reiškia… stogą virš galvos, … pakankamą privataus gyvenimo neliečiamumą, pakankamą gyvenamąją erdvę, fizinį prieinamumą, pakankamą saugumą, užtikrinamą teisę valdyti išsinuomotą turtą, struktūrinį stabilumą ir patvarumą, pakankamą apšvietimą, šildymą ir ventiliaciją, pakankamą būtinąją infrastruktūrą…, tinkamą aplinkos kokybę ir sveikatai įtakos turinčius veiksnius, …, ir visa tai už įperkamą kainą.  
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